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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 
МАКЕДОНИЈА 

1752. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ЦАРИНСКАТА ТАРИФА (
*
) 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за царинската тарифа (

), 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 11 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08-3437/1   Претседател на Република 

11 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА ЦАРИНСКАТА ТАРИФА (

) 

 
Член 1 

Во Законот за Царинската тарифа („Службен вес-
ник на Република Македонија“ број 23/2003, 69/2004, 
10/2008, 160/2008, 35/10, 11/12, 93/13, 44/15, 81/15 и 
192/15),  во член 1 став 1 точка 7 зборовите: „Интегр-
ираната царинска тарифа“ се заменуваат со зборовите: 
„Интегрираната тарифа - ТАРИМ“. 

 
Член 2 

Во член 1-б во воведната реченица зборовите: 
„Интегрираната царинска тарифа“ се заменуваат со 

зборовите: „Интегрираната тарифа - ТАРИМ“. 
 

Член 3 
Членот 5 се менува и гласи: 
„За усогласување и менување на Царинската тари-

фа согласно со измените на Комбинираната номенкла-
тура донесени од страна на Европската комисија, а кои 
се однесуваат на системот на имиња на стоката, систе-
мот на нумеричко означување, единичните мерки, како 
и забелешките кон соодветните оддели и глави, Влада-
та на Република Северна Македонија, донесува одлука 
најдоцна до крајот на ноември во тековната година, ко-
ја ќе се применува од 1 јануари следната година. 

Заради примена на одделни мерки што се однесува-
ат за увоз во и извоз од Република Северна Македо-
нија, Владата на Република Северна Македонија, доне-
сува одлука со која може да врши менување на девет-
тата и десеттата цифра од тарифните ознаки на Царин-
ската тарифа. 
                            
 Со овој закон се врши усогласување со Регулативата на Советот 

(ЕЕЦ) Бр. 2658/87 за тарифна и статистичка номенклатура и 

Општа Царинска тарифа, Службен весник на ЕУ Л 256/1987, Л 

347/1989, Л 374/1989, Л 302/1992, Л 180/1993, Л 28/2000 и Л 

269/2013. 

Одлуките од ставовите 1 и 2 на овој член се објаву-
ваат во „Службен весник на Република Северна Маке-
донија“. Со одлуките од ставовите 1 и 2 на овој член не 
може да се менуваат стапките на царина, односно изно-
сот на царина што е утврден со овој закон. 

Распоредувањето на одредени стоки во Kомбинира-
ната номенклатура согласно со регулативите на Европ-
ската комисија ги пропишува Владата на Република 
Северна Македонија. 

Прописите од ставот 4 на овој член Владата на Ре-
публика Северна Македонија ги донесува во рок од три 
месеци од денот на објавувањето на регулативите на 
Европската комисија во „Службен весник на Европска-
та Унија“. 

Царинската управа ќе врши: 
- интегрирање на сите тарифни и нетарифни мерки, 
- определување на дополнителните ознаки на интег-

рирана тарифа - ТАРИМ, 
- ажурирање на интегрирана тарифа - ТАРИМ, вед-

наш и 
- објавување на интегрирана тарифа - ТАРИМ во 

електронска форма со користење на компјутеризиран 
систем, кога тоа е возможно.“. 

 
Член 4 

Во член 5-а зборовите: „Интегрираната царинска 
тарифа“ се заменуваат со зборовите: „Интегрираната 
тарифа - ТАРИМ“. 

 
Член 5 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR TARIFË DOGANORE  (
*
) 

 
Neni 1 

Në Ligjin për Tarifë doganore („Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë“ numër 23/2003, 69/2004, 
10/2008, 160/2008, 35/10, 11/12, 93/13, 44/15, 81/15 dhe 
192/15), në nenin 1 paragrafi 1 pika 7 fjalët: “Tarifa e 
integruar doganore” zëvendësohen me fjalët: “Tarifa e 
integruar - TARIM”.  

  
Neni 2 

Në nenin 1-b në fjalinë hyrëse fjalët: Tarifa e integruar 
doganore” zëvendësohen me fjalët: “Tarifa e integruar - 
TARIM”.  

  
Neni 3 

Neni 5 ndryshohet si vijon: 
“Për harmonizimin dhe ndryshimin e Tarifës doganore 

në përputhje me ndryshimet e Nomenklaturës së komb-
inuar të miratuara nga Komisioni Evropian në lidhje me 
sistemin e emrave të mallit, sistemin e shënimit numerik, 
masat e veçanta, si dhe vërejtjet ndaj pjesëve dhe kapitujve 
përkatës, Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
miraton vendim më së voni  deri në fund të nëntorit në 
vitin rrjedhës, që do të zbatohet nga 1 janari i vitit vijues. 

                            
 Me këtë ligj bëhet harmonizim me Rregullativën e Këshillit (KEE) 

Nr. 2658/87 për nomenklaturën tarifore dhe statistikore dhe Tarifën e 

Përgjithshme Doganore, Gazeta Zyrtare e BE-së L 256/1987, L 

347/1989, L 374/1989, L 302/1992, L 180/1993, L 28/2000 dhe L 269 

/ 2013. 
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Për zbatimin e masave të veçanta që kanë të bëjnë me 
importin dhe eksportin nga Republika e Maqedonisë së 
Veriut, Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
merr vendim me të cilin mund të kryejë ndryshim të shifrës 
së nëntë dhe të dhjetë të shenjave tarifore të Tarifës 
doganore. 

Vendimet nga paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni botohen 
në „Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut“. Me vendimet nga paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni 
nuk mund të ndryshohen shkallët e doganës, përkatësisht 
shuma e doganës që është përcaktuar me këtë ligj. 

Sistemimin e mallrave të caktuara në Nomenklaturën e 
kombinuar në përputhje me rregullativat e Komisionit Evropian, 
e përcakton Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

 Rregullat nga paragrafi 4 i këtij neni Qeveria e Repub-
likës së Maqedonisë së Veriut i miraton në afat prej tre 
muajsh nga dita e botimit të rregullativave të Komisionit 
Evropian në "Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian". 

 Drejtoria Doganore do të kryejë: 
 - integrimin e të gjitha masave tarifore dhe jotarifore, 
 - përcaktimin e shenjave shtesë të tarifës së integruar - 

TARIM, 
 - përditësimin e tarifës së integruar - TARIM, 

menjëherë dhe 
 - publikimin e tarifës së integruar - TARIM në formë 

elektronike me shfrytëzimin e sistemit të kompjuterizuar, 
kur kjo është e mundur.". 

 
Neni 4 

Në nenin 5-a fjalët: Tarifa e integruar doganore” 
zëvendësohen me fjalët: “Tarifa e integruar - TARIM”. 

  
Neni 5 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
„Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut“. 

__________ 
1753. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Северна Македонија, претседателот на Репуб-
лика Северна Македонија и претседателот на Собранието 
на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ФИНАНСИСКА ДИСЦИПЛИНА (
*
) 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за финансиска дисциплина (*), 
што Собранието на Република Северна Македонија го 

донесе на седницата одржана на 11 јуни 2019 година. 
  

Бр. 08-3438/1   Претседател на Република 
11 јуни 2019 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 
                                

Претседател 
на Собранието на Република 

Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗА-
КОНОТ ЗА ФИНАНСИСКА ДИСЦИПЛИНА() 

 
Член 1 

Во Законот за финансиска дисциплина („Службен 
весник на Република Македонија“ број 187/13, 201/14 и 
215/15), во член 3 став (1) зборовите: „е отворена по-

                            
  Со овој закон се врши усогласување со Директива 2011/7/ЕУ на 

Европскиот парламент  и на Советот  од 16 февруари 2011 година  

за сузбивање на задоцнето плаќање при трговски трансакции 

стапка за стечај, во согласност со закон со кој се уреду-
ва стечајна постапка“ се заменуваат со зборовите: „се 
водат постапки согласно со Законот за стечај“. 

 
Член 2 

Во член 4 точката 7 се менува и гласи: 
„Казнена камата“ е законска казнена камата или до-

говорна казнена камата согласно со Законот за облига-
циони односи;“. 

 
Член 3 

Во член 5 став (2) точка 4) зборовите: „по исклучок 
кој произлегува од специфичностите на стоките, услу-
гите и работите или од природата на договорот не е до-
говорен подолг рок“ се заменуваат со зборовите: „по-
стои изречна писмена согласност од двете страни и под 
услов тоа да не е значително нефер кон доверителот во 
смисла на членот 10 став (3) од овој закон“. 

Во став (3) по зборот „страни“ се додаваат зборо-
вите: „и под услов тоа да не е значително нефер кон 
доверителот во смисла на членот 10 став (3) од овој за-
кон“.   

Во став (4) точката на крајот од реченицата се заме-
нува со запирка и се додаваат зборовите: „без претход-
но потсетување или опомена од страна на доверите-
лот.“. 

 
Член 4 

Во член 7 во воведната реченица по зборот „треба“ 
се става запирка и се додаваат зборовите: „без претход-
но потсетување или опомена од страна на доверите-
лот,“.  

Во точка 4 зборовите: „по исклучок кој произлегува 
од специфичностите на стоките и услугите или од при-
родата на договорот не е договорен подолг рок“ се за-
менуваат со зборовите: „не е поинаку договорено во 
договорот или во тендерската документација (постои 
изречна писмена согласност од двете страни) и под ус-
лов тоа да не е значително нефер кон доверителот во 
смисла на членот 10 став (3) од овој закон“. 

 
Член 5 

Во член 8 став (1) износот „3.000“ се заменува со 
износот „2.400“. 

Во став (2) точката на крајот од реченицата се бри-
ше и се додаваат зборовите: „без потреба од претходно 
потсетување или опомена од страна на доверителот.“. 

 
Член 6 

Во член 10 по ставот (2) се додава нов став (3), кој 
гласи: 

„(3) При утврдувањето дали условите од договорот 
се значително неправедни и нефер кон доверителот се 
земаат предвид сите околности на конкретниот случај, 
а особено добрата трговска пракса, начелото на совес-
ност и чесност, природата и специфичноста на произ-
водот или услугата и сразмерот на правата и об-
врските.“. 

Ставот (3) станува став (4).  
 

Член 7 
Во член 11 став (2) зборовите: „Министерството за 

финансии - Управа за јавни приходи“ се заменува со 
зборовите: „Министерството за економија - Државен 
пазарен инспекторат“. 

 
Член 8 

Во член 12 став (1) зборовите: „Управата за јавни 
приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  
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Член 9 
Во член 13 став (1) зборовите: „Управата за јавни 

приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  

Во ставот (2) зборовите: „Управата за јавни прихо-
ди е должна“ се заменуваат со зборовите: „Државниот 
пазарен инспекторат е должен”. 

Ставовите (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), 
(12), (13), (14), (15), (16), (17), (18) и (19) се бришат. 

 
Член 10 

Во член 13-а став (1) зборовите: „и истовремено се 
врачува покана за едукација на одговорното лице на 
субјектот кај кого е утврден прекршокот“ се бришат. 

Ставовите (2), (3), (4), (5) и (6) се бришат. 
Ставовите (7) и (8) стануваат ставови (2) и (3). 
Ставот (9) се брише. 
 

Член 11 
Во член 13-б зборовите: „Управата за јавни при-

ходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот пазарен 
инспекторат”.  

 
Член 12 

Во член 14 став (2) зборовите: „Управата за јавни 
приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  

Во ставот (3) точката на крајот од реченицата се 
брише и се додаваат зборовите: „и истото се констати-
ра во записник.“. 

 
Член 13 

Во член 14-а став (1) зборовите: „Управата за јавни 
приходи“ се заменуваат со зборовите: „Државниот па-
зарен инспекторат”.  

Во став (15) точката на крајот од реченицата се бри-
ше и се додаваат зборовите: „што го издаваат овласте-
ните лица на Финансиската инспекција од јавниот сек-
тор.“. 

По ставот (15) се додава нов став (16), кој гласи: 
„(16) Министерот за економија ја пропишува фор-

мата и содржината на прекршочниот платен налог што 
го издаваат инспекторите на Државниот пазарен 
инспекторат.“. 

Ставот (16) станува став (17). 
 

Член 14 
Започнатите постапки за спроведување на надзорот 

кај економските оператори од приватниот сектор до де-
нот на влегувањето во сила на овој закон, ќе завршат 
согласно со Законот за финансиска дисциплина 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
187/13, 201/14 и 215/15). 

 
Член 15 

Подзаконските акти предвидени со овој закон ќе се 
донесат во рок од 30 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон.  

 
Член 16 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“, а ќе започне да се применува во рок 
од 60 дена од денот на влегувањето во сила на овој за-
кон. 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR DISIPLINË FINANCIARE(
*
) 

 
Neni 1 

Në  Ligjin për disiplinë financiare (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 187/13, 201/14 dhe 
215/15), në nenin 3 paragrafi (1) fjalët: "është hapur 
procedurë e falimentimit, në pajtim me ligjin me të cilin 
rregullohet procedura e falimentimit" zëvendësohen me 
fjalët: "udhëhiqen procedura në pajtim me ligjin për 
falimentim". 

 
Neni 2 

Në nenin 4 pika 7 ndryshohet si vijon: 
“Kamatë ndëshkuese" është kamata  ndëshkuese ligjore 

ose kamata kontraktuese ndëshkuese në pajtim me Ligjin 
për marrëdhënie obliguese;”. 

 
Neni 3 

Në nenin 5 paragrafi (2) pika 4) fjalët: "me përjashtim i 
cili del nga specifikat e mallrave, shërbimeve dhe punëve 
ose nga natyra e marrëveshjes nuk është paraparë afat më i 
gjatë" zëvendësohen me fjalët: "ekziston pëlqim eksplicit 
me shkrim nga të dy palët dhe me kusht që kjo të mos jetë 
në mënyrë të konsiderueshme e padrejtë ndaj kreditorit në 
kuptim të nenit 10 paragrafi (3) të këtij ligji”.  

Në paragrafin (3) pas fjalës “palët”  shtohen fjalët: "dhe 
me kusht që kjo të mos jetë në mënyrë të  konsiderueshme 
e padrejtë ndaj kreditorit në kuptim të nenit 10 paragrafi 
(3) të këtij ligji".   

Në paragrafin (4) pika në fund të fjalisë zëvendësohet 
me presje dhe shtohen fjalët: "pa paralajmërim ose vërejtje  
paraprakisht nga ana e kreditorit.". 

 
Neni 4 

Në nenin 7 në fjalinë hyrëse pas fjalës “duhet" vihet 
presje dhe shtohen fjalët: “pa paralajmërim ose vërejtje 
paraprakisht nga ana e kreditorit,".  

Në pikën 4 fjalët: "me përjashtim i cili del nga 
specifikat e mallrave dhe shërbimeve ose nga natyra e 
marrëveshjes nuk është kontraktuar afat më i gjatë" 
zëvendësohen me fjalët: "nuk është kontraktuar ndryshe në 
marrëveshje ose në dokumentacionin e tenderit (ekziston 
pëlqim eksplicit me shkrim nga te dyja palët) dhe me kusht 
kjo të mos jetë në mënyrë të konsiderueshme e padrejtë 
ndaj kreditorit në kuptim të nenit 10 paragrafi (3) të  këtij 
ligji”. 

 
Neni 5 

Në nenin 8 paragrafi (1) shuma “3.000” zëvendësohet 
me shumën “2.400”. 

Në paragrafin (2) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: "pa paralajmerim ose vërejtje paraprakisht 
nga ana e kreditorit.".  

 
Neni 6 

Në nenin 10 pas paragrafit (2) shtohet paragrafi i ri (3), 
si vijon: 

“(3) Gjatë konstatimit nëse kushtet nga marrëveshja 
janë në mënyrë të konsiderueshme të padrejta ndaj 
kreditorit merren parasysh të gjitha rrethanat e rastit 
konkret, e veçanërisht praktika e mirë tregtare, parimi i 
ndërgjegjshmërisë dhe ndershmërisë, natyra dhe specifika e 
produktit ose shërbimit dhe përpjesëtimi i të drejtave dhe 
obligimeve.”. 

Paragrafi (3) bëhet paragrafi (4).   
                            
 Me këtë ligj kryhet harmonizim me Direktivën 2011/7BE të 

Parlamentit Evropian dhe të Këshillit nga 16 shkurti 2011 për 

mposhtjen e pagesës së vonuar gjatë transaksioneve tregtare 
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Neni 7 
Në nenin 11 paragrafi (2) fjalët: “Ministria e Financave 

– Drejtoria e të Hyrave Publike” zëvendësohet me fjalët: 
“Ministria e Ekonomisë – Inspektorati Shtetëror i Tregut”.  

 
Neni 8 

Në nenin 12 paragrafi (1) fjalët: “Drejtoria e të Hyrave 
Publike” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i 
Tregut”.    

 
Neni 9 

Në nenin 13 paragrafi (1) fjalët: “Drejtoria e të Hyrave 
Publike” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i 
Tregut”.   

Në paragrafin (2) fjalët: “Drejtoria e të Hyrave Publike 
është e detyruar” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati 
Shtetëror i Tregut është i detyruar”. 

Paragrafët (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), 
(13), (14), (15), (16), (17), (18) dhe (19) shlyhen.  

 
Neni 10 

Në nenin 13-a paragrafi (1) fjalët: “dhe njëkohësisht i 
dorëzohet ftesë për edukim personit përgjegjës të subjektit 
te i cili është konstattuar kundërvajtja” shlyhen.  

Paragrafët (2), (3), (4), (5) dhe (6) shlyhen.   
Paragrafët (7) dhe (8) bëhen paragrafë (2) dhe (3).  
Paragrafi (9) shlyhet.  
 

Neni 11 
Në nenin 13-b fjalët: “Drejtoria e të Hyrave Publike” 

zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i Tregut”.  
 

Neni 12 
Në nenin 14 paragrafi (2) fjalët: “Drejtoria e te Hyrave 

Publike” zëvendësohen me fjalët: “Inspektorati Shtetëror i 
Tregut”.   

Në paragrafin (3) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: “dhe e njëjta konstatohet në procesverbal.”.  

 
Neni 13 

Në nenin 14-a paragrafi (1) fjalët: “Drejtoria e të 
Hyrave Publike” zëvendësohen me fjalët “Inspektorati 
Shtetëror i Tregut”.   

Në paragrafin (15) pika në fund të fjalisë shlyhet dhe 
shtohen fjalët: “që e lëshojnë personat e autorizuar të 
Inspeksionit Financiar nga sektori publik.".  

Pas paragrafit (15) shtohet paragrafi i ri (16), si vijon: 
“(16) Ministri i Ekonomisë i përcakton formën dhe 

përmbajtjen e urdhërpagesës kundërvajtëse që e lëshojnë 
inspektorët e Inspektoratit Shtetërorë të Tregut.”.  

Paragrafi (16) bëhet paragrafi (17).  
 

Neni 14 
Procedurat e filluara për zbatimin e mbikëqyrjes te 

operatorët ekonomikë nga sektori privat deri në ditën e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji, do të përfundojnë në pajtim me 
Ligjin për disiplinë financiare (“Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë” numër 187/13, 201/14 dhe 
215/15).  

 
Neni 15 

Aktet nënligjore të parapara me këtë ligj do të 
miratohen në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji.   

 
Neni 16 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”, 
ndërsa do të fillojë të zbatohet në afat prej 60 ditësh nga 
dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

1754. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Северна Македонија, претседателот на Репуб-
лика Северна Македонија и претседателот на Собранието 
на Република Северна Македонија издаваат 
 

У К А З 
ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ  НА  ЗАКОНОТ ЗА  

КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за катастар на недвижности,  

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 11 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08- 3442/1  Претседател на Република 

11 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА  
ЗАКОНОТ ЗА КАТАСТАР НА НЕДВИЖНОСТИ 

 
Член 1 

Во  Законот за катастар на недвижности („Службен 
весник на Република Македонија“ број 55/13, 41/14, 
115/14, 116/15, 153/15, 192/15, 61/16, 172/16 и 64/18), во 
член 8 став (1) по алинејата 12 се додава нова алинеја 
13, која гласи: 

„- водење Регистар на преземени недвижности на-
менети за продажба,“.  

Во став (2) зборовите: „премерот на згради, посеб-
ни делови од згради и други објекти за кои градежно 
техничката документација била издадена до влегување-
то во сила на катастар на недвижности за предметната 
катастарска општина,“ и зборовите: „премерот во фун-
кција на ажурирање на податоците за недвижностите 
по службена должност, канцелариските геодетски ра-
боти за посебни намени,“ се бришат, а по зборовите: 
„топографските карти,“ се додаваат зборовите: „терен-
ско прибирање на податоци за улици и куќни броеви во 
функција на Графичкиот регистар за улици и куќни 
броеви,“. 

 
Член 2 

Членот 11 се менува и гласи: 
„(1) Управниот одбор на Агенцијата ги врши сле-

дниве работи:  
- донесува статут на Агенцијата, на кој согласност 

дава Владата на Република Северна Македонија,  
-  донесува деловник за својата работа,  
- предлага стратешки план на Агенцијата,   
- донесува годишна програма за реализација на 

стратешкиот план на Агенцијата, 
- донесува годишен финансиски план на Агенци-

јата,  
- донесува Годишна програма за обука од областа 

на геодетските работи и правни работи,  
- усвојува извештај за извршен попис на средствата, 

обврските и побарувањата, 
- усвојува завршна сметка, 
- донесува годишен план за јавни набавки, 
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- усвојува годишен извештај за работа на Агенци-
јата,      

- донесува подзаконски прописи за спроведување 
на овој закон, 

- донесува акти за плати, надоместоци на плати и 
други надоместоци на помошните работници, како и 
акти за оценување на помошните работници во 
Агенцијата,   

- донесува акт со кој го пропишува начинот на ос-
тварувањето на соработката, спроведувањето на кон-
султантските услуги и обуките, како и начинот на рас-
пределбата и користењето на приходите од членот 5 од 
овој закон, 

- донесува тарифници утврдени со овој закон, 
- донесува одлука за висината на надоместоците 

поврзани со постапките за  овластување за овластен ге-
одет (полагање на испит, продолжување на овласту-
вање, потврдување на овластување за странски геодет-
ски инженер, ставање/престанок на мирување) и виси-
ната на надоместоците за обуки и 

- врши и други работи утврдени со овој и друг за-
кон и Статутот на Агенцијата.  

(2) Подзаконските прописи од ставот (1) алинеја 11 
од овој член се објавуваат во „Службен весник на Ре-
публика Северна Македонија“. 

(3) Управниот одбор работи и одлучува на сед-
ници.“. 

                                                                  
Член 3 

Во член 15 став (1) по алинејата 9 се додава нова 
алинеја 10, која гласи:  

„- предлага Годишна програма за обука од областа 
на геодетските работи и правни работи,“. 

Алинејата 16 се менува и гласи: 
„- донесува решение за издавање, продолжување, 

потврдување, ставање во мирување, престанок на ми-
рувањето, одбивање на барањето за престанок на миру-
вањето и одземање на овластувањето за овластен гео-
дет,“. 

 
Член 4 

Во член 23 ставот (1) се менува и гласи:  
„На државните службеници во Агенцијата, основ-

ната плата и додатокот на плата за звање им се зголе-
мува од 5% до 30% во зависност од: 

-   специфична природа на работните задачи, 
- посебности на извршувањето  на посебните долж-

ности и овластувања.”.  
По ставот (1) се додаваат два нови става (2) и (3), 

кои гласат: 
„(2) Зголемувањето на основната плата и додатокот 

на плата за звање од ставот (1) меѓусебно не се исклу-
чуваат, а вкупниот износ на зголемувањето не може да 
изнесува повеќе од 30%. 

 (3) Зголемувањето на основната плата и додатокот 
на плата за звање од ставот (1) на овој член, нивната 
висина и начинот на утврдување се уредуваат со подза-
конски прописи, а средствата се обезбедуваат од смет-
ката од самофинансирачки активности на Агенцијата.“. 

По ставот (2) кој станува став (4) се додава нов став 
(5), кој гласи:  

„(5) Зголемувањето на основната плата и додатокот 
на плата за звање од ставот (1) и ставот (4) на овој член 
меѓусебно се исклучуваат.“. 

 
Член 5 

Во член 27 став (1) по зборовите: „куќни броеви“ се 
става запирка и се додаваат зборовите: „Регистар на 
преземени недвижности наменети за продажба“.  

Член 6 
Во член 29 став (1) зборовите: „алинеи 2, 3, 4, 5, 6, 

7, 8, 9, 10 и 11“ се заменуваат со зборовите: „алинеи 2, 
3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 и 13.“ 

 
Член 7 

Во член 36 ставот (1) се менува и гласи: 
„За користење и увид на податоците од ГКИС се 

плаќа надоместок, освен кога податоците се издаваат за 
сопствени потреби на јавните обвинителства, Државно-
то правобранителство на Република Северна Македо-
нија и министерствата, како и на други субјекти во слу-
чаи утврдени со закон.“. 

Член 8 
Членот 57 се менува и гласи: 
„(1) Премерот во функција на одржување на катас-

тарот на недвижности, како и премерот во функција на 
востановување и одржување на катастарот на инфрас-
труктурни објекти како дел од катастарот на недвиж-
ности се врши по барање на странка. 

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член премерот 
може да се врши и по службена должност од страна на 
Агенцијата во случај на:   

-  запишување на правата на недвижностите на име 
или во корист на Република Северна Македонија,  

- изготвување на гранична документација и одржу-
вање на државната граница,   

-  изготвување на ажурирани геодетски подлоги во 
функција на планирање на просторот предвидено со 
Годишната програма за финансирање на изработката 
на урбанистички планови, регулациони планови на ге-
нерални урбанистички планови, урбанистичко-планска 
документација и урбанистичко-проектна документа-
ција, 

- изготвување на топографски карти и 
- изготвување на геодетски елаборати за примате-

лите на социјална и постојана парична помош и на ли-
цата со ниски бруто примања до 168.000,00 денари го-
дишно во постапката на утврдување правен статус на 
бесправно изградени објекти и на лица кои претрпеле 
штета при елементарни непогоди и други несреќи во 
услови кога било утврдено постоење на кризна сос-
тојбa.“. 

 
Член 9 

Во член 86 зборовите: „надлежните судови“ се бри-
шат. 

  
Член 10 

Насловот пред членот 87 и членот 87 се менуваат и 
гласат: 

 
„Вршење на геодетските работи за посебни намени 

 
Член 87 

 (1) Геодетските работи за посебни намени се вршат 
преку увид на самото место, преку премер на недвиж-
ностите, канцелариска обработка, обликување и визуе-
лизација на податоците прибрани со премерот. 

 (2) При вршење на геодетските работи од ставот 
(1) на овој член кои се однесуваат на изготвување на 
геодетски елаборати за реализација на урбанистичките 
планови и урбанистичко планската документација, тре-
ба да се користат  податоци од Графичкиот регистар за 
градежно земјиште, со пренесување на податоците од 
урбанистичките планови и урбанистичко планската до-
кументација на катастарските планови.“. 

 
Член 11 

Насловот пред членот 88 и членот 88 се бришат. 
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Член 12 
Членот 90 се менува и гласи: 
„Вршењето на геодетските работи за посебни на-

мени, како и формата и содржината на геодетските ела-
борати за извршените геодетски работи за посебни на-
мени ги пропишува Управниот одбор на Агенцијата.“. 

 
Член 13 

Во член 99 став (6) по зборовите: „од ставот (3) на 
овој член,“ се додаваат зборовите: „како и во случај ко-
га правните лица ставаат во употреба картографски 
производи без согласност од Агенцијата,“. 

 
Член 14 

Во член 101 став (1) зборовите: „да поднесат бара-
ње за добивање согласност од Агенцијата“ се замену-
ваат со зборовите: „да добијат согласност од Агенци-
јата“. 

Во став (2) по зборот „Агенцијата“ се додаваат збо-
ровите: „,на барање на правните субјекти од ставот (1) 
на овој член,“. 

 
Член 15 

Во член 103 став (2) по зборот „карти“ се става за-
пирка и се додаваат зборовите: „како и теренско при-
бирање на податоци за улици и куќни броеви во фун-
кција на Графичкиот регистар за улици и куќни бро-
еви“. 

 
Член 16 

Во член 109 став (2) се додава нова втора реченица 
која гласи: „Во рокот за продолжувањето не се засме-
тува периодот додека овластувањето е во мирување.“. 

Во ставот (3) втората реченица се менува и гласи: 
„Кон барањето имателот на овластувањето приложува 
и сертификат издаден од Агенцијата дека посетувал 
обука од областа на геодетските работи извршена од 
страна на Агенцијата согласно со Годишна програма за 
обука од областа на геодетските работи, како и доказ за 
платен надоместок за продолжувањето.“. 

Ставот (7) се менува и гласи: 
„Висината на надоместокот за продолжување на ов-

ластувањето за овластен геодет и за потврдување на 
овластувањето на странскиот геодетски инженер се ут-
врдува со одлука на Управниот одбор на Агенцијата, 
во зависност од трошоците потребни  за проверка на 
доставените исправи од страна на Комисијата и трошо-
ците за изготвување и доставување на решение.“. 

 
Член 17 

По членот 109 се додаваат нов наслов и нов член 
109-а, кои гласат: 

 
„Мирување на овластување за овластен геодет 

 
Член 109-а 

(1) Овластувањето за овластениот геодет може да 
се стави во мирување на негово барање лично или пре-
ку полномошник, во случај кога овластениот геодет од 
оправдани причини (здравствени причини, привремен 
престој во странство, стручно усовршување,  издржу-
вање на казна/изречена воспитна/заштитна мерка за пе-
риод пократок од шест месеци, отслужување воен 
рок/вршење на цивилна служба со надомест, притвор, 
избирање/ именување на државна или јавна функција, 
неплатено отсуство) не може да го продолжи овласту-
вањето или не можел да посетува обуки. Кон барањето 
за ставање во мирување на овластувањето се приложу-
ва доказ за платен надоместок на Агенцијата. 

(2) Со  ставање на овластувањето за овластен гео-
дет во мирување на овластениот геодет му мируваат 
сите права и обврски кои произлегуваат од овластува-
њето. Мирувањето на овластувањето може да трае нај-
многу до пет години. 

(3) За ставање на овластувањето за овластен геодет 
во мирување, Агенцијата донесува решение.  

(4) Решението од ставот (3) на овој член, се запишу-
ва во Именикот на овластени геодети што се води во 
Агенцијата, а Агенцијата е должна за ставањето во ми-
рување на овластувањето за овластен геодет, веднаш да 
ја извести Комората. 

(5) За престанокот на мирувањето на овластувањето 
за овластен геодет, овластениот геодет лично или пре-
ку полномошник поднесува барање до Агенцијата за 
престанок на мирувањето и организирање на обука, 
најдоцна три месеци пред истекот на рокот на мирува-
њето и кон барањето приложува доказ за платен надо-
месток на Агенцијата.  

 (6) По завршената обука од областа на геодетските 
работи, Агенцијата издава сертификат и донесува ре-
шение за престанок на мирувањето за овластен геодет. 
Решението се запишува во Именикот на овластените 
геодети што се води во Агенцијата, а Агенцијата е 
должна за промената во Именикот, веднаш да ја извес-
ти Комората. 

 (7) Висината на надоместокот за ставање во миру-
вањето и за престанок на мирувањето на овластување-
то за овластен геодет се утврдува со одлука на Управ-
ниот одбор на Агенцијата, во зависност од направените 
трошоци за организирање и одржување на обука, про-
верка на доставените исправи од страна на Комисијата 
и за изготвување и доставување на решение за ста-
вање/престанок на мирувањето. 

(8) Доколку во предвидениот рок од ставот (5) на 
овој член, овластениот геодет не поднесе барање за 
престанок на мирувањето за овластен геодет или со ре-
шение му се одбие барањето за престанок на мирува-
њето во случај кога не посетувал обука од областа на 
геодетските работи или не приложил доказ за платен 
надоместок за продолжувањето, Агенцијата со реше-
ние го одзема  овластувањето. 

(9) Решението од ставот (8) на овој член е конечно 
и извршно и против истото е дозволена тужба пред 
Управен суд во рок од 15 дена од денот на приемот на 
решението.”.  

 
Член 18 

Во член 110 став (1) алинеја 6 сврзникот „и“ се за-
менува со запирка и се додаваат зборовите: „а за гео-
детските елаборати за реализација на урбанистичките 
планови и урбанистичко планската  документација  по 
претходно извршен увид на недвижностите на самото 
место,“. 

Во алинејата 7 точката на крајот од реченицата се 
заменува со сврзникот „и“ и се додава нова алинеја 8, 
која гласи: 

„- да поднесе барање за престанок на мирувањето 
на овластувањето за овластен геодет.“. 

 
Член 19 

Во член 112 став (1) алинеја 7 по запирката се дода-
ваат зборовите: „или доколку барањето за продолжува-
ње на овластувањето му биде одбиено,“.  

По алинејата 9 се додава нова алинеја 10, која 
гласи: 

„- овластениот геодет во рокот определен во членот 
109-а став (5) од овој закон не поднесе барање за прес-
танок на мирувањето на овластувањето за овластен ге-
одет или доколку барањето за престанок на мирување-
то му биде одбиено,“. 
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Член 20 
Во член 116 по зборот „потврдување“ се додава 

зборот „мирување,“. 
 

Член 21 
Во член 141-а став (1) точката на крајот на речени-

цата се заменува со запирка и се додаваат зборовите: 
„како и за запишување на промени во одржување на 
катастарот на недвижности.“ 

Ставот (2) се менува и гласи:  
„Кон пријавата субјектите од ставот (1) на овој член 

треба да поднесат правен основ за запишување, завис-
но од видот на запишувањето/промената геодетски ела-
борат и доказ за платен надоместок.  Доколку повтор-
но се доставува пријава од причини што претходно 
доставената пријава за  иста недвижност билa одбиена, 
кон пријавата не се поднесува доказ за платен надомес-
ток.“.  

  
Член 22 

Во член 141-в став (3) зборовите: „во кривичните 
постапки,“ се бришат, а по зборот „запишување“ се до-
дава зборот „/бришење“. 

Ставот (5) се менува и гласи: 
„Министерствата, органите на државната управа, 

единиците на локалната самоуправа, нотарите, изврши-
телите и сите други субјекти со пренесени јавни овлас-
тувања, сите исправи што ги донесуваат во постапките 
што ги водат согласно со закон, а кои содржат правен 
основ врз основа на кој се врши запишување, бришење 
и промени во катастарот на недвижности, заедно со 
пријавите за запишување, бришење и промени, се 
должни по електронски пат да ги достават до Агенци-
јата, а во зависност од видот на запишувањето, брише-
њето и промените да достават геодетски елаборат и до-
каз за платен надоместок. Доколку повторно се доста-
вува пријава од причини што претходно доставената 
пријава за иста недвижност билa одбиена, кон пријава-
та не се прилага доказ за платен надоместок.“. 

Во ставот (7) се додава нова втора реченица која 
гласи: „Доколку повторно се доставува пријава од при-
чини што претходно доставената пријава за иста нед-
вижност билa одбиена,  кон пријавата не се приложува 
доказ за платен надоместок.“.  

 
Член 23 

Членот 146 се менува и гласи: 
„(1) Службеното лице при запишувањето во катас-

тарот на недвижности не ја испитува законитоста и 
вистинитоста на содржината на правните основи што 
се поднесуваат при запишувањето, не ја испитува зако-
нитоста на постапката во која тие се донесени и не ис-
питува дали правните основи се вистинити и во соглас-
ност со закон.  

 (2) За вистинитоста и законитоста на правните ос-
нови од ставот (1) на овој член одговара лицето, однос-
но лицата определени со закон.“. 

 
Член 24 

Во член 171 став (3) точката на крајот од реченица-
та се заменува со запирка и се додаваат зборовите: 
„или по пријава на заинтересирано лице.“. 

   
Член 25 

Во член 173 став (1) во заградата  по зборовите: „за-
куп на недвижности“ се става запирка и се додаваат 
зборовите: „,послуга врз недвижноста“. 

 
Член 26 

Во член 174 став (1) во алинејата 6 по зборовите: 
„недвижностите,“ се додаваат зборовите: „или за при-
фаќање на ново утврдената гранична линија и прифаќа-
ње на фактичка состојба дадени кај овластениот геодет 
составен дел на геодетскиот елаборат,“. 

Член 27 
Во член 178 став (3) се додава нова втора реченица 

која гласи: „Доколку повторно се поднесува пријава од 
причини што претходно поднесената пријава за ист ин-
фраструктурен објект билa одбиена, кон пријавата не 
се доставува доказ за платен надоместок.“. 

 
Член 28 

Во член 190 став (1) се додава нова втора реченица, 
која гласи: „Доколку повторно се доставува пријава од 
причини што претходно доставената пријава за иста 
недвижност билa одбиена, кон пријавата не се прило-
жува доказ за платен надоместок.”. 

По ставот (1) се додаваат четири нови става (2), (3), 
(4) и (5), кои гласат: 

„(2) По исклучок од ставот (1) на овој член, доказ за 
платен надоместок не се приложува за недвижностите 
за кои во постапката на систематското запишување на 
правата на недвижностите, носителот на правото се од-
звал на поканата или поднел пријава за запишување, а 
истите останале со незапишани права, а кога предмет 
на запишување е земјиште на кое нема изградено об-
јект, кон пријавата не  се приложува геодетски елабо-
рат.  

 (3) По исклучок од ставот (1) на овој член, за нед-
вижностите со незапишани права кои се наоѓаат во ка-
тастарски општини за кои катастарот на недвижности 
бил востановен врз основа на премерот од катастарот 
на земјиште, доколку предмет на запишување е зем-
јиште на кое нема изградено објект, кон пријавата не се 
приложува геодетски елаборат. 

 (4) По исклучок од ставот (1) на овој член, за нед-
вижностите со незапишани права кои се наоѓаат во ка-
тастарски општини за кои пред влегувањето во сила на 
катастарот на недвижности бил во сила катастар на 
земјиште востановен врз основа на попис (пописен ка-
тастар), за кои ќе се утврди дека носителот на правото 
бил евидентиран во соодветниот  пописен блок, кон 
пријавата за запишување се приложува само правен ос-
нов за запишување. Доколку на  земјиштето има изгра-
дено објект, кон пријавата се доставува и геодетски 
елаборат.  

 (5) По исклучок од ставот (1) на овој член, за нед-
вижностите со незапишани права кои се наоѓаат во ка-
тастарски општини за кои пред влегувањето во сила на 
катастарот на недвижности бил во сила катастар на 
земјиште востановен врз основа на попис (пописен ка-
тастар),  за кои ќе се утврди дека подносителот на при-
јавата  бил евидентиран во соодветен пописен блок, а 
за  катастарската парцела и објектите не се прибрани 
податоци при премерот, кон пријавата за запишување 
се прилoжува само правен основ за запишување и гео-
детски елаборат.“ . 

Ставовите (2) и (3) стануваат ставови (6) и (7). 
 

Член 29 
Членот 192 се менува и гласи:  
„Пријавите  за запишување кои не ги содржат при-

лозите од член 190 ставови (1), (2), (3), (4) и (5) од овој 
закон, како и бараните податоци од член 190 став (6) од 
овој закон, се одбиваат со потврда за одбивање.“. 

 
Член 30 

Насловот пред членот 194 и членот 194 се менуваат 
и гласат: 

 
„Запишување на правата на недвижностите со неза-

пишани права кои се наоѓаат во катастарските општи-
ни за кои бил во сила катастар на земјиште востановен 
врз основа на извршен премер (премерен катастар) 
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Член 194 
 (1) Кога при запишување на правата на недвижнос-

тите кои се наоѓаат во катастарски општини во кои 
пред влегувањето во сила на катастарот на недвижнос-
ти бил во сила катастар на земјиште востановен врз ос-
нова на извршен премер, ќе се утврди дека површината 
на катастарската парцела содржана во правниот основ 
се разликува од површината прибрана со премерот 
прикажана во геодетскиот елаборат, а граничните ли-
нии на катастарската парцела предмет на премерот 
содржани во геодетскиот елаборат се непроменети во 
однос на граничните линии од  катастар на земјиште и 
катастар на недвижности или доколку постои отстапу-
вање на граничните линии на катастарската парцела  
кое се должи на различните техники и методи на сни-
мање, во катастарот на недвижностите се запишува ка-
тастарската парцела според податоците  содржани во 
катастарскиот план од катастарот на недвижности.  

 (2) Доколку во случајот од ставот (1) на овој член 
се утврди дека постои отстапување на граничните ли-
нии на катастарската парцела, кое отстапување не се 
должи на различните техники и методи на снимање, а  
кон  геодетскиот елаборат од премерот се приложат из-
јави за согласност за прифаќање на ново утврдената 
гранична линија и површина на катастарската парцела, 
потпишани од страна на носителите на правата на со-
седните катастарски парцели спрема кои е утврдено от-
стапувањето или од  страна на законскиот наследник 
на починатите носители на права, во катастарот на нед-
вижностите се запишува катастарската парцела според 
податоците  прибрани со премерот содржани во геодет-
скиот елаборат. Доколку кон геодетскиот елаборат од 
премерот не се приложат изјави за согласност се запи-
шува катастарската парцела според податоците од ка-
тастарскиот план од катастарот на недвижности, а по 
однос на носителите на правата се преземаат податоци 
од правниот основ. 

 (3) Доколку во случаите од ставовите (1) и (2) на 
овој член  се утврди дека во рамките на катастарската 
парцела предмет на премерот, е опфатен  дел кој во ка-
тастарот на земјиште бил  евидентиран на Република 
Северна Македонија, тој дел се одвојува како посебна 
катастарска парцела и  се запишува на име на Републи-
ка Северна Македонија. 

 (4) За недвижностите со незапишани права кои се 
наоѓаат во катастарски општини за кои катастарот на 
недвижности бил востановен врз основа на премерот 
од катастарот на земјиште, доколку предмет на запи-
шување е земјиште на кое нема изградено објект, запи-
шувањето на правата на недвижностите ќе се изврши 
врз основа на податоците од катастарот на земјиште. 
Доколку на  земјиштето има изградено објект, се при-
лага геодетски елаборат  во кој податоците по однос на 
граничната линија на парцелата се превземаат од катас-
тарскиот план од катастарот на недвижности, а за об-
јектот се врши премерување и истиот се запишува сог-
ласно со приложениот правен основ за запишување и 
геодетскиот елаборат.  

(5) За недвижностите со незапишани права за кои  
во катастарот на земјиште нема евидентиран податок 
за носителот на правото на земјиштето, односно во 
евиденцијата е наведен како „непознат“, земјиштето ќе 
се запише со право на сопственост на Република Се-
верна Македонија“. 

                                                                              
Член 31 

По членот 194 се додаваат нов наслов и нов член 
194-а, кои гласат: 

 
„Запишување на правата на недвижностите со неза-

пишани права кои се наоѓаат во катастарски општини 
во кои бил во сила катастар на земјиште востановен без 
извршен премер (пописен катастар) 

Член 194-а 
(1) За недвижностите со незапишани права кои се 

наоѓаат во катастарски општини за кои пред влегува-
њето во сила на катастарот на недвижности бил во сила  
катастар на земјиште востановен без извршен премер 
(пописен катастар), за кои ќе се утврди дека носителот 
на правото бил евидентиран во пописниот катастар во 
соодветниот  пописен блок, во катастарот на недвиж-
ности се запишува површината на катастарската парце-
ла добиена при премерот во функција на систематското 
запишување на правата на недвижностите која произ-
легува од катастарскиот план од катастарот на недвиж-
ности, а по однос на носителот на правата на недвиж-
ностите се преземаат податоци за евидентираниот но-
сител во пописниот катастар, односно за неговиот за-
конски наследник согласно со приложениот правен ос-
нов. Доколку на земјиштето има изградено објект, се 
прилага геодетски елаборат во кој податоците по однос 
на граничната линија на парцелата се преземаат од ка-
тастарскиот план од катастар на недвижности, а за об-
јектот се врши премерување и истиот се запишува сог-
ласно со приложениот правен основ за запишување и 
геодетскиот елаборат.  

 (2) Во случајот од став (1) на овој член, кон катас-
тарската парцела се припојува делот од истата кој при 
запишувањето во катастарот на недвижности бил из-
двоен како посебна катастарска парцела и останал со 
незапишани права.  

 (3) Кога при запишување на правата на недвижнос-
тите од ставот (1) на овој член, ќе се утврди дека под-
носителот на пријавата, односно лицето за кое е подне-
сена пријавата бил евидентиран во пописниот катастар 
во соодветниот пописен блок, а за катастарската парце-
ла не се прибрани податоци при премерот, се запишу-
ваат податоците за недвижностите и за носителот на 
правата на недвижностите  прибрани со премерот  при-
кажани во геодетскиот елаборат. Доколку граничните 
линии утврдени со геодетскиот елаборат споредени со 
катастарскиот план зафаќаат дел од парцели со запи-
шани права, кон геодетскиот елаборат се приложуваат 
изјави за согласност за прифаќање на ново утврдената 
гранична линија на катастарската парцела потпишани 
од страна на носителите на правата на соседните катас-
тарски парцели или од страна на законскиот наследник 
на починатите носители на права. Доколку кон геодет-
скиот елаборат не се приложат изјави за согласност, за 
граничните линии на катастарската парцела се презе-
мат податоците од катастарскиот план на катастарот на 
недвижности.           

(4) Кога ќе се утврди дека подносителот на прија-
вата, односно лицето за кое е поднесена пријавата не 
бил евидентиран како носител на право во пописниот 
катастар и не достави правен основ за запишување, за 
недвижноста прибраните податоци од премерот се за-
пишуваат во катастарот на недвижностите, а како но-
сител на правото на недвижностите се запишува Репуб-
лика Северна Македонија. 

 (5) За извршеното запишување од ставот (4) на овој 
член во имотниот лист се прибележува  дека   запишу-
вањето е извршено врз основа на став (4) од овој член и 
дека ако во рок од три години подносителот на прија-
вата достави соодветен правен основ, прибележување-
то се брише и се врши запишување на правото на соп-
ственост согласно со приложениот правен основ. По 
истекот од три години од извршеното прибележување, 
прибелешката се брише по службена должност или по 
барање на Државното правобранителство на Република 
Македонија.“. 

  
Член 32 

Насловот пред членот 195 и членот 195 се бришат. 
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Член 33 
Во член 195-а зборовите: „заверена кај нотар,“ се 

заменуваат со зборовите: „дадена кај овластен геодет, 
составен дел на геодетскиот елаборат,“.  

 
Член 34 

Во членот 204 се додава нова втора реченица која 
гласи: „Доколку повторно се поднесува пријава од при-
чини што претходно поднесената пријава за иста нед-
вижност билa одбиена, кон пријавата не се приложува 
доказ за платен надоместок.“. 

 
Член 35 

Членот 209  се менува и гласи: 
„(1) При одржување на катастарот на недвижности 

се отстрануваат грешки направени при премерот и за-
пишувањето на податоците за недвижностите, а кои 
настанале:   

- по однос на податоците за недвижностите како ре-
зултат на грешка во пресметување на површината  на 
парцелата, односно зградата или посебниот дел од 
зградата на парцелата, грешка при дешифрацијата на 
недвижностите, грешка при исцртување на граничната 
линија на катастарската парцела/зграда, грешка при ди-
гитализација на катастарските планови, како и грешка 
при исцртување и пресметување на податоците за ин-
фраструктурните објекти,  

- во означување на адресните податоци за недвиж-
ностите и личните и адресните податоци за носителите 
на правата на недвижностите и   

- при внесувањето на податоците на катастарските 
планови и во електронската база на податоци.  

(2) Грешките од ставот (1) алинеја 2 на овој член 
кои се однесуваат на личните податоци можат да се от-
странат согласно со податоците од лична карта или 
патна исправа по барање на носителот на правото  на 
сопственост. 

(3) Грешките од ставот (1) на овој член  се отстра-
нуваат,  без оглед дали се извршени промени на пода-
тоците за правата и за носителите на правата на нед-
вижностите. 

(4) При одржување на катастарот на недвижности 
се отстрануваат и грешките кои се однесуваат на пода-
тоците за правата и за носителите на правата на нед-
вижностите запишани при востановување и одржување 
на катастарот на недвижности, доколку при одржување 
на катастарот на недвижностите не се извршени проме-
ни по однос на видот на правото и за носителот на пра-
вото, што се утврдува со увид во правниот основ за за-
пишување.  

(5) Грешките од ставовите (1) и (4) на овој член се 
отстрануваат во имотниот лист, по пријава на странка 
или по службена должност со потврда за исправка на 
грешка. 

(6) Грешките од ставот (4) на овој член се отстрану-
ваат и доколку  се извршени промени по однос на ви-
дот на правото  и носителот на правото, ако кон прија-
вата за исправка на грешка се приложи изјава за сог-
ласност за исправка на грешката заверена кај нотар да-
дена од носителите на правата запишани во катастарот 
на недвижностите и субјектите во чија корист се запи-
шани други стварни права, товари, ограничувања и 
прибележувања. Доколку не се приложат изјавите за 
согласност за исправка на грешка или  постоењето на 
истата се утврди во постапка по службена должност, 
направената грешка не се отстранува, а постоењето на 
грешката се прибележува во имотниот лист, со потврда 
за запишување на промена.  

 (7) Доставувањето на потврдите донесени по прија-
ва на странка се врши до подносителите на пријавите, 
како и до носителите на правата запишани во катаста-
рот на недвижностите на кои се однесува исправката 

на грешката, а доставувањето на потврдите по службе-
на должност се врши до носителите на правата запиша-
ни во катастарот на недвижности на кои се однесува 
исправката на грешката/прибележувањето. Доставува-
њето на потврдите се врши согласно со одредбите од 
членот 187 од овој закон.  

(8) За отстранување на грешките од ставовите (1), 
(2), (3), (4) и (6) од овој член не се плаќаат надомес-
тоци.“.   

 
Член 36 

Членот 211 се менува и гласи: 
„(1) Ажурирањето на податоците во катастарот на 

недвижности по службена должност се врши за носите-
лите на правата на  катастарските парцели кои во ка-
тастарот на недвижности се запишани со права изразе-
ни во идеални делови кои произлегуваат од   различни-
те техники и методи на снимање и мерење, а нивната 
вкупна површина  не надминува  5% од вкупната пов-
ршина на парцелата.  

(2) Ажурирањето на податоците се врши на начин 
што Агенцијата по службена должност  без надоместок 
врши бришење на носителите на правата од ставот (1) 
од овој член. Потврдата за извршеното ажурирање, сог-
ласно со одредбите од членот 187 од овој закон, се дос-
тавува до сите лица запишани како носители на права, 
како и до субјектите во чија корист се запишани други 
стварни права, товари, ограничувања и прибележу-
вање.“. 

 
Член 37 

Членот 212 се менува и гласи: 
„(1) Ажурирањето на податоците во катастарот на 

недвижности за носителите на правата на катастарски-
те парцели кои во катастарот на недвижности се запи-
шани со права изразени во идеални делови кои произ-
легуваат од  различните техники и методи на снимање 
и мерење, а нивната вкупна површина  не надминува  
5% од вкупната површина на парцелата,  може да се 
врши и по пријава на странка.  

(2) Кога не се извршени промени на граничната ли-
нија и површината на  катастарската парцела запишана 
во катастарот  на недвижностите, со права изразени во 
идеални делови кои произлегуваат од   различните тех-
ники и методи на снимање и мерење, а нивната вкупна 
површина  надминува  5% од вкупната површина на 
парцелата, ажурирањето на податоците  се врши по 
пријава на странка. Кон пријавата се прилагаат  изјави 
за согласност дадени од носителите на правата запиша-
ни во идеални делови или од законскиот наследник на 
починатиот носител на права, заверени кај нотар.                

(3) Кон пријавата од ставовите (1) и (2) на овој член 
не се прилага доказ за платен надоместок и геодетски 
елаборат. 

(4) Заради усогласување на фактичката состојба на 
недвижностите со состојбата во катастарот на недвиж-
ности,  кога има отстапување на граничните линии на 
катастарската парцела како резултат на востановување 
на катастар на недвижности по пат на конверзија или 
кога отстапувањето при востановување  и одржување 
на катастарот на недвижности  се должи на различните 
техники и методи на снимање и мерење, може да се 
врши ажурирање на податоците по пријава на странка. 

 (5) Кон пријавата од ставот (4) на овој член се при-
ложува геодетски елаборат од премерот и доказ за пла-
тен надоместок за ажурирањето. Кон геодетскиот ела-
борат од премерот се приложуваат изјави за согласност 
за прифаќање на ново утврдената гранична линија и 
површина на катастарската парцела  потпишани од 
страна на носителите на правата на соседните катастар-
ски парцели спрема кои е утврдено отстапувањето на 
граничните линии или од страна на  некој од законски-
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те наследници на починатите носители на права. До-
колку отстапувањето на граничната линија е спрема 
парцелата предмет на ажурирање, а не спрема соседни-
те катастарски парцели, при што се намалува нејзината 
површина, кон геодетскиот елаборат не се прилагаат 
изјави за согласност за прифаќање на ново утврдената 
гранична линија и површина на катастарската парцела. 
Разликата на површината добиена како резултат на от-
стапувањето се припојува кон соседните катастарски 
парцели и се запишува со право на сопственост  на но-
сителите на правата на соседните катастарски парцели. 

 (6)  Кога предмет на ажурирање се  податоците за 
внатрешната површина на згради, посебни и заеднички 
делови од згради и други објекти запишани во катаста-
рот на недвижности за кои не се прибрани податоци 
при премерот или запишувањето не било извршено врз 
основа на прибраните податоци, кон пријавата се при-
ложува геодетски елаборат и доказ за платен надомес-
ток за запишувањето. При ажурирањето како правен 
основ се користи правниот основ врз основа на кој би-
ло запишано правото на недвижноста, а ажурираната 
површина се запишува на сегашниот носител на право-
то  запишан во имотниот лист.  

 (7) Ажурирање на податоците за недвижностите по 
пријава на странка може да се врши и за недвижности-
те за кои, во  периодот од извршениот премер во фун-
кција на систематското запишување на правата на нед-
вижностите до востановувањето на катастарот на нед-
вижности, врз основа на правни основи биле извршени 
промени во катастар на земјиште, а истите  не биле 
приложени или не биле земени во предвид во поста-
пката на систематското запишување. Ажурирањето се 
врши на начин што податоците за недвижностите запи-
шани во катастарот на недвижности се усогласуваат со 
правните основи и геодетските елаборати врз основа на 
кои биле спроведени промените во катастарот на зем-
јиште. 

 (8) Постапувањето по пријавата за ажурирање се 
врши согласно со одредбите од членовите 190 ставови 
(6) и (7), 191, 192, 193, 197 и 198 од Законот, а доставу-
вањето на потврдата за ажурирање се врши согласно 
одредбите од членот 187 од Законот.   

 (9) Кога со потврдите за ажурирање се врши и про-
мена на податоците за соседните катастарски парцели 
согласно со одредбите од ставот (5) на овој член, пот-
врдите се доставуваат и до носителите на правата на 
соседните катастарски парцели.“. 

 
Член 38 

Во член 215 по зборот „ажурирање“ во  седмиот ред 
се додаваат зборовите: „формата и содржината на изја-
вите од член 32 став (2), член 33 став (3), член 37 став 
(6) и член 39 ставови (2) и (5) од овој закон“. 

 
Член 39 

Во член 221 во став (7) се додава нова втора рече-
ница која гласи: „Кога исправите за правен основ и 
пријавата за иста недвижност се доставуваат повторно  
од причини што претходно доставената пријава била 
одбиена не се прилага доказ за платен надоместок.“. 

 
Член 40 

Во член 223 по зборовите: „куќни броеви“ сврзни-
кот „и“ се заменува со запирка, а точката на крајот на 
реченицата се заменува со запирка и се додаваат зборо-
вите: „Регистар на цени и закупнини и Регистар на пре-
земени недвижности наменети за продажба“. 

 
Член 41 

Во член 224 пред алинејата 1 се додаваат две нови 
алинеи 1 и 2, кои гласат:  

„-држава,  
-статистички регион,“. 

Член 42 
Во член 225 став (1) во алинејата 1 сврзникот „и“ се 

заменува со запирка, а по зборовите: „матичен број 
(шифра)“ се додаваат зборовите: „и површина“. 

          
Член 43 

Членот 234 се менува и гласи: 
„Податоците содржани во Графичкиот регистар за 

градежно земјиште трговците поединци овластени гео-
дети и трговските друштва за геодетски работи ги ко-
ристат при извршувањето на геодетски работи за по-
себни намени кои се однесуваат на изготвување на гео-
детски елаборати за нумерички податоци заради реали-
зација на урбанистичките планови и урбанистичко 
планската документација.“. 

 
Член 44 

 По членот 235 се додаваат нов наслов и нов член 
235-а, кои гласат: 

 
„Користење на податоци од Графичкиот регистар за 

градежно земјиште 
 

Член 235-а 
 (1)  Трговците поединци овластени геодети и тр-

говските друштва за геодетски работи за користење на 
податоците од Графичкиот регистар за градежно зем-
јиште плаќаат надоместок. 

 (2) Висината на надоместокот од ставот (1) на овој 
член се утврдува врз основа на  трошоците потребни за 
одржување на Графичкиот регистар за градежно зем-
јиште, а се утврдува со Тарифникот од членот 37 став 
(2) од овој закон.“. 

 
Член 45 

По членот 236 се додава ново поглавје XIV.4, чети-
ри нови наслови и четири нови члена 236-а, 236-б, 236-
в и 236-г, кои гласат:  
 
„XIV.4.  РЕГИСТАР НА ПРЕЗЕМЕНИ НЕДВИЖНОС-

ТИ НАМЕНЕТИ ЗА ПРОДАЖБА 
 

Опфат на Регистарот на преземени недвижности наме-
нети за продажба 

 
Член 236-а 

Регистарот на преземени недвижности наменети за 
продажба содржи  просторни и описни податоци за 
недвижности преземени во постапка при наплата на 
побарувања или по други основи, наменети за про-
дажба, како и податоци за субјектот кој ги преземал 
недвижностите. 

 
Доставување на податоци до Агенцијата 

 
Член 236-б 

Сите субјекти кои преземале недвижности во по-
стапка  при наплата на побарувања или по други ос-
нови,  се должни податоците за преземените недвиж-
ности наменети за продажба, да ги достават до Агенци-
јата во рок од 30 дена од преземањето на  недвижнос-
тите, заради водење на Регистарот на преземени нед-
вижности наменети за продажба.  

  
Намена на регистарот 

 
Член 236-в 

Регистарот на преземени недвижности наменети за 
продажба е наменет  за добивање информации за пре-
земените недвижности наменети за продажба, од едно 
место. 
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Подзаконски прописи 
 

Член 236-г 
Начинот  на водење, формата и содржината на Ре-

гистарот на преземени недвижности наменети за про-
дажба и формата и содржината на податоците за презе-
мените недвижности наменети за продажба од членот 
236-б од овој закон го пропишува Управниот одбор на 
Агенцијата.“. 

 
Член 46 

Членот 239 се менува и гласи: 
„(1) Агенцијата по службена должност врши кон-

трола на востановувањето на катастарот на инфрас-
труктурни објекти како дел од катастарот на недвиж-
ностите и на одржувањето на катастарот на недвижнос-
тите. 

(2) Директорот на Агенцијата е должен, преку им-
плементација на соодветен систем на финансиски ме-
наџмент да воспостави контрола и внатрешна ревизија 
согласно со закон.“ 

 
Член 47 

Во член 244 ставот (8) се менува и гласи: 
„Доколку овластеното службено лице утврди дека 

овластениот геодет не постапува согласно со одредби-
те од членот 112 став (1) од овој закон, директорот на 
Агенцијата на предлог на овластеното службено лице 
донесува решение за одземање на овластувањето за ов-
ластен геодет. За непостапување по одредбите од чле-
нот 112 став (1) алинеи 1, 2, 3, 4, 8 и 10 од овој закон, 
се поведува и постапка за порамнување, односно прек-
ршочна постапка.“. 

 
Член 48 

Во член 246 ставовите (4) и (5) се бришат. 
 

Член 49 
Во член 247 став (1) точките 5) и 7) се бришат. 
 

Член 50 
 (1) Заинтересираните субјекти во рок од десет го-

дини од објавувањето на податоците од интабулацио-
ните книги согласно со одредбите од членот 52 ставови 
(1) и (2) од Законот за изменување и дополнување на 
Законот за катастар на недвижности („Службен весник 
на Република Македонија“ број 74/12), можат да под-
несат пријава за запишување на правата на недвижнос-
тите и за запишување на податоците од интабулацио-
ните книги во катастарот на недвижности, кон која ќе 
достават правен основ за запишување на недвижности-
те и на податоците кои произлегуваат од интабулацио-
ните книги, геодетски елаборат и изјава за идентифика-
ција изготвени од трговец поединец овластен геодет 
или трговско друштво за геодетски работи. 

(2) Податоците за недвижностите или носителите 
на правата на недвижностите кои останале неиденти-
фикувани или со незапишани права, Агенцијата ќе ги 
брише од објавениот список на барање од доверителот, 
врз основа на негова изјава заверена кај нотар, со која 
се потврдува дека обврските на должникот кон довери-
телот се намирени и дека се бара бришење на подато-
ците во објавениот список, како и врз основа на доказ 
од соодветен регистар, издаден од надлежен орган кој 
го води регистарот, со кој се потврдува дека доверите-
лот престанал да постои како правен субјект. Избриша-
ните податоци се објавуваат во „Службен весник на Ре-
публика Северна Македонија“. 

 
Член 51 

 (1) Правата на сопственост на инфраструктурните 
објекти од јавен интерес, изградени на земјиште во 
приватна сопственост, се запишуваат во катастарот на 

инфраструктурни објекти како дел од катастарот на 
недвижности, со обврска  сопствениците на инфрас-
труктурните објекти да ги решат имотно правните од-
носи на земјиштето во рок од десет години од денот на 
влегувањето во сила на овој закон. 

 (2) Обврската за решавање на имотно правните од-
носи на земјиштето од ставовите (1) на овој член 
Агенцијата ја прибележува во имотниот лист во кој се 
запишани инфраструктурните објекти. 

 
Член 52 

(1) Имателите на овластувањата за овластен геодет 
кои се стекнале со овластување за овластен геодет до 
денот на влегувањето во сила на овој закон согласно со 
Законот за катастар на недвижности („Службен весник 
на Република Македонија“ број 40/2008, 158/10, 17/11, 
51/11 и 74/12) и Законот за катастар на недвижности 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
55/13, 41/14, 115/14, 116/15, 153/15, 192/15, 61/16, 
172/16 и 64/18), се должни во рок од три  години од де-
нот на влегувањето во сила на овој закон да го до 
оформат образованието. 

 (2) На имателите на овластувањата за овластен гео-
дет кои во рокот од ставот (1) на овој член нема да го 
до оформат образованието, овластувањето за овластен 
геодет ќе им се одземе.   

 
Член 53 

Подзаконските  прописи предвидени со овој закон, 
ќе се донесат во рок од 90 дена од денот на влегување-
то во сила на овој закон. 

 
Член 54 

Субјектите од членот 236-б од овој закон се должни 
во рок од шест месеци од денот на влегувањето во сила 
на овој закон да ги достават до Агенцијата податоците 
за преземените недвижности наменети за продажба за-
ради воспоставување на Регистарот на преземени нед-
вижности наменети за продажба.  

 
Член 55 

Органот надлежен за работите од областа на уреду-
вањето на просторот и единиците на локалната самоуп-
рава, кои во рокот утврден во членот 11 став (1) од За-
конот за изменување и дополнување на Законот за ка-
тастар на недвижности  („Службен весник на Републи-
ка Македонија“ број 116/15) не ги доставиле податоци-
те од урбанистичките планови и урбанистичко-план-
ската документација во електронска форма, компати-
билна со формата на катастарските планови, се должни 
истите да ги достават до Агенцијата во рок од две го-
дини од денот на влегувањето во сила на овој закон. 

 
 

Член 56 
Прибележаните факти и околности во катастарот на 

недвижности чие запишување во катастарот на нед-
вижности не е утврдено со овој и друг закон, а кои  не 
се избришани во рокот пропишан во членот 253 од овој 
закон, Агенцијата ќе ги избрише по службена долж-
ност во рок од една година од денот на влегувањето во 
сила на овој закон. 

 
Член 57 

Се овластува Законодавно-правната комисија на 
Собранието на Република Северна Македонија да ут-
врди пречистен текст на Законот за катастар на нед-
вижности. 

 
Член 58 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 
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L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR KADASTËR TË PATUNDSHMËRIVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për kadastër të patundshmërive („Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë“ numër 55/13, 41/14, 
115/14, 116/15, 153/15, 192/15, 61/16, 172/16 dhe 64/18),  
në nenin 8 paragrafi (1) pas alinesë 12 shtohet aline e re 13 
si vijon: 

„ - mbajtje të Regjistri të patundshmërive të ndërmarra 
të dedikuara për shitje,“.  

Në paragrafin (2) fjalët: "matja e ndërtesave, pjesëve të 
veçanta të ndërtesave dhe objekteve të tjera për të cilat 
dokumentacioni ndërtimor teknik është lëshuar deri në 
hyrje në fuqi të kadastrës së patundshmërive për komunën 
kadastrale në fjalë," dhe fjalët: "matja në funksion të 
azhurnimit të të dhënave për patundshmëritë me detyrë 
zyrtare, punët gjeodezike të zyrës për dedikime të veçanta", 
shlyhen, ndërsa pas fjalëve: "kartat topografike", shtohen 
fjalët: "grumbullim në teren i të dhënave për rrugë dhe 
numra të shtëpive në funksion të Regjistrit grafik për rrugë 
dhe numra të shtëpive,". 

 
Neni 2 

Neni 11 ndryshohet si vijon: 
 “(1) Këshilli Drejtues i Agjencisë i kryen punët si 

vijojnë: 
- miraton Statut të Agjencisë, për të cilin jep pëlqim 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
- miraton rregullore për punën e vet, 
- propozon plan strategjik të Agjencisë, 
- miraton Program vjetor për realizimin e planit 

strategjik të Agjencisë, 
- miraton plan vjetor financiar të Agjencisë, 
- miraton Program vjetor për trajnim nga sfera e punëve 

gjeodezike dhe punëve juridike, 
- miraton raport për regjistrim të kryer të mjeteve, 

obligimeve dhe kërkesave, 
- miraton llogari përfundimtare, 
- miraton plan vjetor për furnizime publike, 
- miraton raport vjetor për punën e Agjencisë, 
- miraton dispozita nënligjore për zbatimin e këtij ligji, 
- miraton akte për rroga, kompensime të rrogave dhe 

kompensime tjera të punëtorëve ndihmës, si dhe akte për 
vlerësimin e punëtorëve ndihmës në Agjenci, 

- miraton akt me të cilin e përcakton mënyrën e 
realizimit të bashkëpunimit, realizimit të shërbimeve 
konsultuese dhe trajnimeve, si dhe mënyrën e ndarjes dhe 
shfrytëzimit të të hyrave nga neni 5 i këtij ligji, 

- miraton lista tarifore të përcaktuara me këtë ligj, 
- miraton vendim për lartësinë e kompensimeve të 

lidhura me procedurat për autorizim për gjeodet të 
autorizuar (dhënie të provimit, vazhdim të autorizimit, 
konfirmim të autorizimi për inxhinier të huaj gjeodezik, 
vënie/ndërprerje të pezullimit) dhe lartësinë e 
kompensimeve për trajnime dhe 

- kryen edhe punë të tjera të përcaktuara me këtë ligj 
dhe ligj tjetër dhe Statutin e Agjencisë.  

(2) Aktet nënligjore nga paragrafi (1) alineja 11 të këtij 
neni shpallen në  "Gazetën Zyrtare të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut". 

(3) Këshilli Drejtues punon dhe vendos në mbledhje.”. 
   
              

Neni 3 
Në nenin 15 paragrafi (1) pas alinesë 9 shtohet aline e 

re 10, si vijon:  
„- propozon Program vjetor për trajnim nga sfera e 

punëve gjeodezike dhe punëve juridike,". 
Alineja 16 ndryshohet si vijon: 

„- miraton aktvendim për dhënie, vazhdim, vërtetim, 
vënie në pezullim, ndërprerje të pezullimit, lejim të 
kërkesës për ndërprerje të pezullimit dhe heqje të 
autorizimit për gjeodezist të autorizuar,“. 

 
Neni 4 

Në nenin 23 paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  
„Nëpunësve shtetërorë në Agjenci, rroga bazë dhe 

shtesa e rrogës për titull u zmadhohet nga 5% deri në 30%  
varësisht nga: 

- natyra specifike e detyrave të punës, 
- veçantive në realizmin e detyrave dhe autorizimeve të 

veçanta .”.  
Pas paragrafit (1) shtohen dy paragrafë të rinj (2) dhe 

(3) si vijojnë: 
 „(2) Zmadhimi i rrogës bazë dhe shtesës së rrogës për 

titull nga paragrafi (1) ndërmjet veti nuk përjashtohen, 
ndërsa shuma e përgjithshme e zmadhimit nuk mund të jetë 
më shumë se 30%. 

 (3) Zmadhimi i rrogës bazë dhe shtesës së rrogës për 
titull nga paragrafi (1) i këtij neni, lartësia e tyre dhe 
mënyra e përcaktimit rregullohet me rregulla nënligjore, 
ndërsa mjetet sigurohen nga llogaria e aktiviteteve 
vetëfinancuese të Agjencisë.". 

Pas paragrafit (2) i cili bëhet paragraf (4), shtohet 
paragraf i ri (5) si vijon:  

"(5) Zmadhimi i rrogës bazë dhe shtesës së rrogës për 
titull nga paragrafi (1) dhe paragrafi (4) të këtij neni 
ndërmjet veti përjashtohen.". 

 
Neni 5 

Në nenin 27 paragrafi (1) pas fjalëve: "numra të 
shtëpive" vihet presje dhe shtohen fjalët: „ - Regjistër i 
patundshmërive të ndërmarra të dedikuara për shitje“.  

 
Neni 6 

Në nenin 29 paragrafi (1) fjalët: „alinetë 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 10 dhe 11 “ zëvendësohen me fjalët: „alinetë 2, 3, 4, 
5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 dhe 13.“ 

 
Neni 7 

 Në nenin 36 paragrafi (1) ndryshohet si vijon: 
"Për shfrytëzim dhe kontroll të të dhënave nga SKIK 

paguhet kompensim, përveç kur të dhënat jepen për nevoja 
personale të prokurorive publike, Prokurorinë Publike të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe ministritë, si dhe 
subjekte tjera në raste të përcaktuara me ligj.”.   

 
Neni 8 

Neni 57 ndryshohet si vijon: 
"(1) Matja në funksion të mirëmbajtjes së kadastrës së 

patundshmërive, si dhe matja në funksion të vendosjes dhe 
mbajtjes së kadastrës së objekteve të infrastrukturës si 
pjesë e kadastrës së patundshmërive bëhet me kërkesë të 
palës.  

(2) Pas përjashtimi nga paragrafi (1) I këtij neni matja 
mund të bëhet edhe me detyrë zyrtare nga  Agjencia në rast 
të:   

- regjistrimit të të drejtave të patundshmërive në emër 
ose në dobi të Republikës së Maqedonisë së Veriut,  

-përpilimit të dokumentacionit kufitar dhe mirëmbajtjes 
së kufirit shtetëror,   

- përpilimit të shtresave të azhurnuara gjeodezike në 
funksion të planifikimit të hapësirës të paraparë me 
Programin vjetor për financim të përpilimit të planeve 
urbanistike, planeve rregulluese të planeve të përgjithshme 
urbanistike, dokumentacionit urbanistik të planit dhe 
dokumentacionit urbanistik të projektit. 

- përpilimit të kartave topografike dhe 
- përpilimit të elaborateve gjeodezikë për pranuesit e 

ndihmës sociale dhe ndihmës së përhershme në para dhe 
personave me të hyra bruto të ulëta deri në 168.000,00 
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denarë në vit në procedurën e përcaktimit të statusit juridik 
të objekteve të ndërtuara pa leje dhe personave të cilët kanë 
pësuar dëm gjatë fatkeqësive elementare dhe fatkeqësi të 
tjera në kushte kur është përcaktuar ekzistimi i gjendjes së 
krizës.".  

 
Neni 9 

Në nenin 86 fjalët: "gjykatat kompetente" shlyhen. 
  

Neni 10 
Titulli para nenit 87 dhe neni 87 ndryshohen si vijon: 
 
"Kryerja e punëve gjeodezike për dedikime të veçanta 
 

Neni 87 
 (1) Punët gjeodezike për dedikime të veçanta kryhen 

nëpërmjet të kontrollit aty për aty, nëpërmjet matjes së 
patundshmërive, përpunimit në zyrë, formimit dhe 
vizuelizimit të të dhënave të grumbulluara me matjen. 

(2) Gjatë ushtrimit të punëve gjeodezike nga paragrafi 
(1) i këtij neni të cilat kanë të bëjnë me përpilimin e 
elaborateve gjeodezike për realizim të planeve urbanistike 
dhe dokumentacionit urbanistik të planit, duhet të 
shfrytëzohen të dhëna nga Regjistri grafik për tokë 
ndërtimore, me bartjen e të dhënave nga planet urbanistike 
dhe dokumentacioni i planit  urbanistik të planeve 
kadastrale.". 

 
Neni 11 

Titulli para nenit 88 dhe neni 88 shlyhen. 
 

Neni 12 
Neni 90 ndryshohet si vijon: 
"Kryerjen e punëve gjeodezike për dedikime të 

veçanta, si dhe formën dhe përmbajtjen e të dhënave 
gjeodezike për punë të kryera gjeodezike për dedikime të 
veçanta i përcakton Bordi Drejtues i Agjencisë.".  

 
Neni 13 

Në nenin 99 paragrafi (6) pas fjalëve: "nga paragrafi (3) 
i këtij neni", shtohen fjalët: "si dhe në rast kur personat 
juridikë vënë në përdorim prodhime hartografike pa pajtim 
nga Agjencia,".  

 
Neni 14 

Në nenin 101 paragrafin (1) fjalët:  "të parashtrojnë 
kërkesë për marrje të pajtimit nga Agjencia." zëvendësohen 
me fjalët: "të marrin pajtim nga Agjencia." 

Në paragrafin (2) pas fjalës "Agjencia" shtohen fjalët: " 
,në kërkesë të subjekteve juridike nga paragrafi (1) i këtij 
neni,". 

 
Neni 15 

Në nenin 103 paragrafin (2), pas fjalës "hartat" vihet 
presje dhe shtohen fjalët: "si dhe grumbullim në terren të të 
dhënave për rrugë dhe numra të shtëpive në funksion të 
Regjistrit grafik për rrugë dhe numra të shtëpive". 

 
Neni 16 

Në nenin 109 paragrafi (2) shtohet fjali e dytë e re si 
vijon: "Në afatin për vazhdim nuk llogaritet periudha 
derisa autorizimi është në pezullim.". 

Në paragrafin (3) fjalia e dytë ndryshohet si vijon: "Me 
kërkesën poseduesi i autorizimit dorëzon edhe certifikatë të 
lëshuar nga Agjencia se  ka ndjekur trajnim nga sfera e 
punëve gjeodezike të kryera nga Agjencia në pajtim me 
Programin vjetor për trajnim nga sfera e punëve 
gjeodezike, si dhe dëshmi për kompensim të kryer për 
vazhdimin.". 

 Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  
"Lartësia e kompensimit për vazhdimin e autorizimit 

për gjeodezist të autorizuar dhe për verifikimin e 
autorizimit të inxhinierëve të huaj gjeodezikë përcaktohet 
me vendim të Bordit Drejtues të Agjencisë,  varësisht nga 
shpenzimet e nevojshme për kontroll të dokumenteve të 
dorëzuara nga  Komisioni dhe shpenzimet për përpilimin 
dhe dorëzimin e aktvendimit.". 

 
Neni 17 

Pas nenit 109 shtohet titull i ri dhe nen i ri 109-a si 
vijon: 

 
"Pezullimi i autorizimeve për gjeodezist të autorizuar" 
 

Neni 109-a 
(1) Autorizimi për gjeodezist të autorizuar mund të 

vihet në pezullim me kërkesë të tij personalisht ose 
nëpërmjet të të autorizuarit, në rast kur gjeodezisti i 
autorizuar nga shkaqe të arsyeshme (shkaqe shëndetësore,  
qëndrim i përkohshëm jashtë vendit, përsosje profesionale, 
vuajtje të dënimit/masës të shqiptuar edukative/ mbrojtëse 
për periudhë më të shkurtë se gjashtë muaj, mbarim të 
ushtrisë/ushtrimit të shërbimit civil me kompensim, 
paraburgim, zgjedhje/emërim në funksion shtetëror ose 
publik, mungesë të papaguar) nuk mund ta vazhdojë 
autorizimin ose nuk ka mundur të ndjekë trajnime. Me 
kërkesën për vënie në pezullim të autorizimit dorëzohet 
dëshmi për kompensim të paguar të Agjencisë. 

(2) Me vënie në pezullim të autorizimit për gjeodezist 
të autorizuar  gjeodezistit të autorizuar i pushojnë të gjitha 
të drejtat dhe detyrimet të cilat dalin nga autorizimi. 
Pezullimi i autorizimit mund të zgjasë më së shumti deri në 
pesë vjet. 

(3) Për vënie në pezullim të autorizimit për gjeodezist 
të autorizuar, Agjencia miraton aktvendim.   

(4) Aktvendimi nga paragrafi (3) i këtij neni, 
regjistrohet në Listën e emrave të gjeodezistëve të 
autorizuar me ç'rast mbahet në Agjenci, ndërsa Agjencia 
është e obliguar për vënien në pezullim të autorizimit për 
gjeodezist të autorizuar, menjëherë ta njoftojë  Odën.   

(5) Për ndërprerjen e pezullimit të autorizimit për 
gjeodezist të autorizuar, gjeodezisti i autorizuar 
personalisht ose nëpërmjet të të autorizuarit parashtron 
kërkesë te Agjencia për ndërprerje të pezullimit dhe 
organizim të trajnimit, më së voni tre muaj para 
përfundimit të afatit të pezullimit dhe me kërkesën  
dorëzon dëshmi për kompensim të paguar Agjencisë.  

 (6) Pas përfundimit të trajnimit nga sfera e punëve 
gjeodezike, Agjencia jep certifikatë dhe miraton aktvendim 
për ndërprerje të pezullimit për gjeodezist të autorizuar.  
Aktvendimi regjistrohet në Listën e emrave të 
gjeodezistëve të autorizuar e cila mbahet në Agjenci, 
ndërsa Agjencia është e obliguar për ndryshimin e Listës së 
emrave, menjëherë ta njoftojë Dhomën. 

 (7) Lartësia e kompensimit për vënie në pezullim dhe 
për ndërprerje të pezullimit të autorizimit për gjeodezist të 
autorizuar përcaktohet me vendim të Bordit Drejtues të 
Agjencisë,  varësisht nga shpenzimet e bëra për organizim 
dhe mbajtje të trajnimit, kontroll të dokumenteve të 
dorëzuara nga Komisioni dhe për përpilimin dhe dorëzimin 
e aktvendimit për vënie/ndërprerje të pezullimit.  

(8) Nëse në afatin e paraparë nga paragrafi (5) i këtij 
neni, gjeodezisti i autorizuar nuk parashtron kërkesë për 
ndërprerje të pezullimit për gjeodezist të autorizuar ose me 
aktvendim i lejohet kërkesë për ndërprerje të pezullimit në 
rast kur nuk ka ndjekur trajnim nga sfera e punëve 
gjeodezike ose nuk ka dorëzuar dëshmi për kompensim të 
paguar për vazhdimin, Agjencia me aktvendim  e heq 
autorizimin. 
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(9) Aktvendimi nga paragrafi (8) i këtij neni është 
përfundimtar dhe është ekzekutiv dhe kundër tij lejohet 
padi para gjykatës administrative në afat prej 15 ditësh nga 
dita e pranimit të aktvendimit.”.   

 
Neni 18 

Në nenin 110 paragrafi (1) alinetë 6 lidhëza "dhe" 
zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: "ndërsa për 
elaborate gjeodezike për realizimin e planeve urbanistike 
dhe dokumentacionit të planit urbanistik  pas kontrollit 
paraprak të kryer të kompetencave aty për aty,". 

Në alinenë 7 pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 
lidhëzën "dhe" dhe shtohet aline e re 8 si vijon: 

„- të parashtrojë kërkesë për ndërprerje të pezullimit të 
autorizimit për gjeodezist të autorizuar.“ 

 
Neni 19 

Në nenin 112 paragrafi (1) në alinenë 7 pas presjes 
shtohen fjalët: "ose nëse kërkesa për vazhdim të autorizimit 
i refuzohet,".  

Pas alinesë 9 shtohet aline e re 10 si vijon: 
„- gjeodezist i autorizuar në afatin e caktuar në nenin 

109-a paragrafi (5) të këtij ligji nuk parashtron kërkesë për 
ndërprerje të pezullimit të autorizimit për gjeodezist të 
autorizuar ose nëse kërkesa për ndërprerje të pezullimit  i 
refuzohet,”. 

 
Neni 20 

Në nenin 116 pas fjalës "vërtetim" shtohet fjala 
"pezullim,". 

 
Neni 21 

Në nenin 141-a paragrafi (1) pika në fund të fjalisë 
zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: "si dhe për 
regjistrim të ndryshimeve në mbajtjen e kadastrës së 
patundshmërive." 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
"Me fletëparaqitjen subjektet nga paragrafi (1) i këtij 

neni duhet të parashtrojnë bazë juridike për regjistrim, 
varësisht nga lloji i regjistrimit/ndryshimit të elaboratit 
gjeodezik dhe dëshmi për kompensim të paguar.  

Nëse përsëri dorëzohet fletëparaqitje nga shkaqe që 
paraprakisht fletëparaqitja e dorëzuar për patundshmërinë e 
njëjtë është refuzuar, me fletëparaqitjen nuk parashtrohet 
dëshmi për kompensim të paguar.".   

  
Neni 22 

Në nenin 141-v paragrafi (3) fjalët: "në procedurën 
penale", shlyhen, ndërsa pas fjalës "regjistrim" shtohet 
fjala"/shlyerje". 

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon: 
"Ministritë, organet e administratës shtetërore, njësitë e 

vetadministrimit lokal, noterët, përmbaruesit dhe subjektet  
tjera me autorizime të bartura publike, të gjitha dokumentet 
të cilat i dorëzojnë në procedurat të cilat i mbajnë në pajtim 
me ligjin, e të cilat përmbajnë bazë juridike në bazë të së 
cilës bëhet regjistrimi, shlyerja dhe ndryshimi në kadastrën 
e patundshmërive, së bashku me fletëparaqitjet për 
regjistrim, shlyerje dhe ndryshim janë të obliguar në formë 
elektronike t'i dorëzojnë në Agjenci, e varësisht nga lloji i 
regjistrimit, shlyerjes dhe ndryshimit të dorëzojnë elaborat 
gjeodezik dhe dëshmi për kompensim të paguar. Nëse 
përsëri dorëzohet fletëparaqitje nga shkaqe për të cilat 
paraprakisht fletëparaqitja e dorëzuar për patundshmërinë e 
njëjtë është refuzuar, me fletëparaqitjen nuk dorëzohet 
dëshmi për kompensim të paguar.".  

Në paragrafin (7) shtohet fjali e dytë e re si vijon: 
“Nëse përsëri dorëzohet fletëparaqitje nga shkaqe për të 
cilat paraprakisht fletëparaqitja e dorëzuar për 
patundshmërinë e njëjtë është refuzuar, me fletëparaqitjen 
nuk dorëzohet dëshmi për kompensim të paguar.".   

Neni 23 
Neni 146 ndryshohet si vijon: 
"(1) Personi zyrtar gjatë regjistrimit në kadastrën e 

patundshmërive nuk e kontrollon ligjshmërinë dhe 
vërtetësinë e përmbajtjes të bazave ligjore të cilat 
parashtrohen gjatë regjistrimit, nuk e kontrollon 
ligjshmërinë e procedurës në të cilën ato janë miratuar dhe 
nuk kontrollon nëse bazat juridike janë të vërteta dhe në 
pajtim me ligjin.  

(2) Për vërtetësinë dhe ligjshmërinë të bazave juridike 
nga paragrafi (1) i këtij neni përgjigjet personi, përkatësisht 
personat e përcaktuar me ligj.". 

 
Neni 24 

Në nenin 171 paragrafin (3) pika në fund të fjalisë 
zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: "ose pas 
fletëparaqitjes së personit të interesuar.". 

   
Neni 25 

Në nenin 173 paragrafin (1) në kllapë pas fjalëve: "qira 
të patundshmërive" vihet presje dhe shtohen fjalët: 
"shërbim mbi patundshmërinë". 

 
Neni 26 

Në nenin 174 paragrafin (1) në alinenë 6 pas fjalëve 
"patundshmëritë," shtohen fjalët: "ose për pranimin e vijës 
së re kufitare të përcaktuar dhe pranimit të gjendjes faktike 
të të dhëna  te gjeodezist i autorizuar pjesë përbërëse e 
elaboratit gjeodezik,". 

 
Neni 27 

Në nenin 178 në paragrafin (3) shtohet fjali e dytë e re 
si vijon: "Nëse përsëri dorëzohet fletëparaqitje nga shkaqe 
për të cilat paraprakisht fletëparaqitja e dorëzuar për objekt 
të njëjtë infrastrukturor është  refuzuar, me fletëparaqitjen 
nuk dorëzohet dëshmi për kompensim të paguar.".  

 
Neni 28 

Në nenin 190 në paragrafin (1) shtohet fjali e dytë e re 
si vijon: "Nëse përsëri dorëzohet fletëparaqitje nga shkaqe 
për të cilat paraprakisht fletëparaqitja e dorëzuar për 
patundshmërinë e njëjtë është refuzuar, me fletëparaqitjen 
nuk dorëzohet dëshmi për kompensim të paguar.”.  

Pas paragrafit (1) shtohen katër paragrafë të rinj (2), 
(3), (4) dhe (5) si vijojnë: 

"(2) Me përjashtim nga paragrafi (1) i këtij neni, 
dëshmi për kompensim të paguar nuk dorëzohet për 
patundshmëritë për të cilat në procedurën e regjistrimit 
sistematik të të drejtave të patundshmërive, bartësi i të 
drejtës i është përgjigjur  ftesës ose ka parashtruar 
fletëparaqitje për regjistrim, ndërsa e njëjta ka mbetur me 
të drejta të paregjistruara, ndërsa kur lëndë e regjistrimit 
është tokë në të cilën nuk ka të ndërtuar objekt, me 
fletëparaqitjen nuk dorëzohet elaborat gjeodezik.  

 (3) Me përjashtim të  paragrafit (1) të këtij neni, për 
patundshmëritë me të drejta të paregjistruara të cilat 
gjenden në komuna kadastrale për të cilat kadastra e 
patundshmërive është vendosur në bazë të matjes nga 
kadastra e tokës, nëse lëndë e regjistrimit është toka në të 
cilën nuk ka objekt të ndërtuar, me fletëparaqitjen nuk 
dorëzohet elaborat gjeodezik.  

 (4) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, për 
patundshmëritë me të drejta të paregjistruara të cilat 
gjenden në komuna kadastrale për të cilat para hyrjes në 
fuqi të kadastrës së patundshmërive ka qenë në fuqi 
kadastra e tokës e vendosur në bazë të regjistrimit (kadastër 
i regjistrimit), për të cilat do të përcaktohet se bartësi i të 
drejtës është i evidentuar me bllok adekuat të regjistrimit, 
me fletëparaqitjen për regjistrim dorëzohet vetëm bazë 
juridike për regjistrim. Nëse në tokë është  ndërtuar objekt, 
me fletëparaqitjen dorëzohet edhe elaborat gjeodezik.  
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 (5) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, për 
patundshmëritë me të drejta të paregjistruara të cilat 
gjenden në komuna kadastrale për të cilat para hyrjes në 
fuqi të kadastrës së patundshmërive ka qenë në fuqi 
kadastra e tokës e vendosur në bazë të regjistrimit (kadastër 
i regjistrimit), për të cilat do të përcaktohet se parashtruesi i 
fletëparaqitjes është evidentuar me bllok adekuat të 
regjistrimit, me fletëparaqitjen për regjistrim dorëzohet 
vetëm bazë juridike për regjistrim dhe elaborat gjeodezik.".  

Paragrafët (2) dhe (3) bëhen paragrafë (6) dhe (7). 
 

Neni 29 
Neni 192 ndryshohet si vijon:  
"Fletëparaqitjet për regjistrim të cilat nuk i përmbajnë 

propozimet nga neni 190 paragrafët (1), (2), (3), (4) dhe (5) 
të këtij ligji, si dhe të dhënat e kërkuara nga neni 190 
paragrafi (6) të këtij ligji, refuzohen me vërtetim për 
refuzim.". 

 
Neni 30 

Titulli para nenit 194 dhe neni 194 ndryshohen si vijon: 
 
"Regjistrimi i të drejtave të patundshmërive me të 

drejta të paregjistruara të cilat gjenden në komunat 
kadastrale për të cilat ka qenë në fuqi kadastra e tokës e 
vendosur në bazë të matjes së kryer (kadastër matës) 

 
Neni 194 

 (1) Kur gjatë regjistrimit të të drejtave të 
patundshmërive të cilat gjenden në komunat kadastrale në 
të cilat para hyrjes në fuqi të kadastrës së patundshmërive 
ka qenë në fuqi kadastër  e tokës e vendosur në bazë të 
matjes së kryer, do të përcaktohet se sipërfaqja e parcelës 
kadastrale e përmbajtur në bazën juridike dallohet nga 
sipërfaqja e përmbledhur me matjen e treguar në elaboratin 
gjeodezik, ndërsa vijat kufitare të parcelës kadastrale lëndë 
e matjes të përmbajtura në elaboratin gjeodezik janë të 
pandryshuara në krahasim me vijat kufitare nga kadastra e 
tokës dhe kadastra e patundshmërive ose nëse ekziston 
përjashtim i vijave kufitare në parcelën kadastrale e cila ka 
të bëjë me teknika dhe metoda të ndryshme të incizimit, në 
kadastrën e patundshmërive regjistrohet parcela kadastrale 
sipas të dhënave të përmbajtura në planin kadastral nga 
kadastra e patundshmërive.  

 (2) Nëse në rastin nga paragrafi (1) i këtij neni 
përcaktohet se ekziston përjashtim nga vijat kufitare të 
parcelës kadastrale, i cili përjashtim nuk ka të bëjë me 
teknikat dhe metodat  e ndryshme të incizimit, ndërsa Me 
elaboratin gjeodezik nga matja dorëzohen deklarata për 
pajtim për pranim të vijës së re kufitare të përcaktuar dhe 
sipërfaqes së parcelës kadastrale, të nënshkruara nga  
bartësit e të drejtave të parcelave kadastrale fqinje ndaj të 
cilave është përcaktuar përjashtimi ose nga trashëgimtari 
ligjor i bartësve të vdekur të të drejtave, në kadastrën e 
patundshmërive regjistrohet parcela kadastrale sipas të 
dhënave të grumbulluara me matjen të përmbajtura në 
elaboratin gjeodezik. Nëse me elaboratin gjeodezik nga 
matja nuk dorëzohen deklarata për pajtim regjistrohet 
parcela kadastrale sipas të dhënave nga plani kadastral i 
kadastrës së patundshmërive, ndërsa në lidhje me bartësit e 
të drejtave ndërmerren të dhëna nga baza ligjore.  

 (3) Nëse në rastet nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij 
neni përcaktohet se në korniza të parcelës kadastrale lëndë 
e matjes, është përfshirë një pjesë në të cilën kadastra e 
tokës është evidentuar në Republikën e Maqedonisë së 
Veriut, ajo pjesë ndahet si parcelë e veçantë kadastrale dhe 
regjistrohet në emër të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

 (4) Për patundshmëritë me të drejta të paregjistruara të 
cilat gjenden në komuna kadastrale për të cilat kadastra e 
patundshmërive është vendosur në bazë të matjes së 
kadastrës së tokës, nëse lëndë e regjistrimit është toka në të 

cilën nuk ka objekt të ndërtuar, regjistrimi i të drejtave të 
patundshmërive do të bëhet në bazë të të dhënave nga 
kadastra e tokës. Nëse në atë tokë ka objekt të ndërtuar, 
dorëzohet elaborat gjeodezik në të cilin të dhënat në lidhje 
me vijat kufitare të parcelës merren nga plani kadastral nga 
kadastra e patundshmërive, ndërsa për objektin bëhet 
rimatje dhe ai  regjistrohet në pajtim me bazën e dorëzuar 
juridike për regjistrim dhe elaboratin gjeodezik.    

 (5) Për patundshmëritë me të drejta të paregjistruara 
për të cilat në kadastrën e tokës nuk ka të dhënë të 
evidentuar për bartësin e të drejtës së tokës, përkatësisht në 
evidencë është theksuar si "e panjohur", toka do të 
regjistrohet me të drejtë të pronës të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut.".  

                                                                    
Neni 31 

Pas nenit 194 shtohet titull i ri dhe nen i ri 194-a, si 
vijon: 

 
"Regjistrimi i të drejtave të patundshmërive me të 

drejta të paregjistruara të cilat gjenden në komuna 
kadastrale në të cilat ka qenë në fuqi kadastra e tokës e 
vendosur pa matje të kryer (kadastër regjistrues) 

194-а 
 (1) Për patundshmëritë me të drejta të paregjistruara  të 

cilat gjenden në komuna kadastrale për të cilat para hyrjes 
në fuqi të kadastrës së patundshmërive ka qenë në fuqi 
kadastra e tokës e themeluar pa matje të bërë (kadastër 
regjistrues), për të cilat do të përcaktohet se bartësi i të 
drejtës ka qenë i evidentuar në kadastrën regjistruese me 
bllokun adekuat të regjistrimit, në kadastrën e 
patundshmërive regjistrohet sipërfaqja e parcelës 
kadastrale e marrë gjatë matjes në funksion të regjistrimit 
sistemor të të drejtave të patundshmërive e cila del nga 
plani kadastral nga kadastra e patundshmërive, ndërsa në 
lidhje me bartësin e të drejtave të patundshmërive 
ndërmerren të dhëna për bartësin të evidentuar në 
kadastrën e regjistrimit, përkatësisht për trashëgimtarin të 
tij ligjor në pajtim me bazën e dorëzuar juridike. Nëse në 
atë tokë ka objekt të ndërtuar, dorëzohet elaborat gjeodezik 
në të cilin të dhënat në lidhje me vijat kufitare të parcelës 
merren nga plani kadastral nga kadastra e patundshmërive, 
ndërsa për objektin bëhet rimatje dhe ai  regjistrohet në 
pajtim me bazën e dorëzuar juridike për regjistrim dhe 
elaborati gjeodezik.   

(2) Në rastin nga paragrafi (1) i këtij neni,  parcelës 
kadastrale i bashkëngjitet një pjesë e saj e cila gjatë 
regjistrimit në kadastrën e patundshmërive ka qenë e ndarë 
si parcelë e veçantë kadastrale dhe ka mbetur me të drejta 
të paregjistruara.   

(3) Kur gjatë regjistrimit të të drejtave të 
patundshmërive nga paragrafi (1) i këtij neni, do të 
përcaktohet se parashtruesi i fletëparaqitjes, përkatësisht 
personi për të cilin është paraqitur fletëparaqitje ka qenë i 
evidentuar në kadastrën regjistruese në bllokun adekuat të 
regjistrimit, ndërsa për parcelën kadastrale nuk janë  
grumbulluar të dhëna gjatë matjes, regjistrohen të dhënat 
për patundshmëritë dhe për bartësin e të drejtave të 
patundshmërive të grumbulluara me matjen të treguara në 
elaboratin gjeodezik.   Nëse vijat kufitare të përcaktuara 
me elaboratin gjeodezik të krahasuara me planin kadastral 
përfshijnë një pjesë të parcelave me të drejta të regjistruara, 
me elaboratin gjeodezik dorëzohen deklarata për pajtim për 
pranimin e vijës së re të përcaktuar kufitare të parcelës 
kadastrale të nënshkruara nga  bartësit e të drejtave të 
parcelave kadastrale fqinje ose nga  trashëgimtarit ligjor i 
bartësve të vdekur të të drejtave.  Nëse me elaboratin 
gjeodezik nuk dorëzohen deklarata për pajtim, për vijat 
kufitare të parcelës kadastrale merren të dhëna nga plani 
kadastral dhe kadastra e patundshmërive.           
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 (4) Kur do të përcaktohet se parashtruesi i 
fletëparaqitjes, përkatësisht personi për të cilin është 
parashtruar fletëparaqitje nuk ka qenë i evidentuar si 
bartësi i të drejtës në kadastrën regjistruese dhe nuk 
dorëzon bazë juridike për regjistrim, për patundshmërinë të 
dhënat e grumbulluara nga rimatja regjistrohen në 
kadastrën e patundshmërive, ndërsa si bartës i të drejtës së 
patundshmërive regjistrohet Republika e Maqedonisë së 
Veriut.  

(5) Për regjistrimin e kryer nga paragrafi (4) i këtij neni 
në fletëpronësi shënohet se regjistrimi është kryer në bazë 
të paragrafit (4) të këtij neni dhe se në afat prej tre vjetësh 
parashtruesi i fletëparaqitjes dorëzon bazë adekuate 
juridike, shënimi plotësues shlyhet dhe bëhet regjistrim i të 
drejtës së pronësisë në pajtim me bazën e dorëzuar 
juridike. Pas përfundimit të tre vjetëve nga shënimi 
plotësues i kryer, shënimi shlyhet me detyrë zyrtare ose me 
kërkesë të Prokurorisë Publike të Republikës së 
Maqedonisë.". 

  
Neni 32 

Titulli para nenit 195 dhe neni 195 shlyhen. 
 

Neni 33 
Në nenin 195-a fjalët: "e verifikuar te noteri" 

zëvendësohen me fjalët: "e dhënë te gjeodezist i autorizuar, 
pjesë përbërëse e elaboratit gjeodezik,".  

 
Neni 34 

Në nenin 204 shtohet fjali e dytë e re si vijon: "Nëse 
përsëri dorëzohet fletëparaqitje nga shkaqe për të cilat 
paraprakisht fletëparaqitja e dorëzuar për patundshmërinë e 
njëjtë është refuzuar, me fletëparaqitjen nuk dorëzohet 
dëshmi për kompensim te paguar.”.  

 
Neni 35 

Neni 209 ndryshohet si vijon: 
„(1) Gjatë mbajtjes së kadastrës së patundshmërive 

mënjanohen gabime të bëra gjatë matjes dhe regjistrimit të 
të dhënave për patundshmëri, ndërsa të cilat janë krijuar:   

- në lidhje me të dhënat për patundshmëri si rezultat i 
gabimit në llogaritjen e sipërfaqes së parcelës, përkatësisht 
ndërtesës ose pjesës së veçantë të ndërtesës në parcelë, 
gabimit gjatë deshifrimit të patundshmërive, gabimit gjatë 
vizatimit të vijës kufitare në parcelën/ndërtesën kadastrale, 
gabimit gjatë digjitalizimit të planeve kadastrale, si dhe 
gabimit gjatë vizatimit dhe llogaritjes së të dhënave për 
objekte të infrastrukturës,  

- në shënimin e të dhënave të adresës për 
patundshmëritë dhe të dhënat personale dhe të adresës për 
bartësit e të drejtave të patundshmërive dhe   

- gjatë futjes së të dhënave të planeve kadastrale dhe në 
bazën elektronike të të dhënave.  

(2) Gabimet nga paragrafi (1) alineja 2 të këtij neni të 
cilat kanë të bëjnë me të dhënat personale mund të 
mënjanohen në pajtim me të dhënat nga letërnjoftimi ose 
dokumenti i udhëtimit me kërkesë të bartësit të të drejtës së 
pronësisë. 

(3) Gabimet nga paragrafi (1) i këtij neni mënjanohen, 
pa pasur parasysh nëse janë bërë ndryshime të të dhënave 
për të drejtat dhe për bartësit e të drejtave të 
patundshmërive. 

(4) Gjatë mbajtjes së kadastrës së patundshmërive 
mënjanohen edhe gabimet të cilat kanë të bëjnë me të 
dhënat për të drejtat dhe për bartësit e të drejtave të 
patundshmërive të regjistruara gjatë vendosjes dhe 
mbajtjes të kadastrës së patundshmërive, nëse gjatë 
mbajtjes së kadastrës së patundshmërive nuk janë bërë 
ndryshime në lidhje me llojin e të drejtës dhe për bartësin e 
të drejtës, që përcaktohet me kontroll në bazën juridike për 
regjistrim.   

(5) Gabimet nga paragrafët (1) dhe (4) të këtij neni 
mënjanohen në fletëpronësinë, pas fletëparaqitjes së palës 
ose me detyrë zyrtare me vërtetim për korrigjim të gabimit. 

(6) Gabimet nga paragrafi (4) i këtij neni mënjanohen 
edhe nëse janë bërë ndryshime në lidhje me llojin e të 
drejtës dhe bartësin e të drejtës, nëse me fletëparaqitjen për 
korrigjim të gabimit dorëzohet deklaratë për pajtim për 
korrigjim të gabimit e verifikuar në noter e dhënë nga 
bartësi i të drejtave të regjistruara në kadastrën e 
patundshmërive dhe subjektet në dobi të të cilëve janë 
regjistruar të drejta të tjera reale, barë, kufizime dhe 
shënime plotësuese. Nëse nuk dorëzohen deklarata për 
pajtim për korrigjim të gabimit ose ekzistimi i tij 
përcaktohet në procedurë me detyrë zyrtare, gabimi i bërë 
nuk mënjanohet, ndërsa ekzistimi i gabimit shënohet në 
fletëpronësi, me vërtetim për regjistrim të ndryshimit.  

 (7) Dorëzimi i vërtetimeve të miratuara pas paraqitjes 
së palës bëhet te parashtruesit e fletëparaqitjeve, si dhe te 
bartësit e të drejtave të regjistruara në kadastrën e 
patundshmërive me të cilat ka të bëjë korrigjimi i gabimit, 
ndërsa dorëzimi i vërtetimeve me detyrë zyrtare bëhet te 
bartësit e të drejtave të regjistruar në kadastrën e 
patundshmërive me të cilat ka të bëjë korrigjimi i 
gabimit/shënimit plotësues.  Dorëzimi i vërtetimeve bëhet 
në pajtim me dispozitat e nenit 187 të këtij ligji.  

(8) Për mënjanimin e gabimeve nga paragrafët (1), (2), 
(3), (4) dhe (6) të këtij neni nuk paguhen kompensime.“ .  

 
Neni 36 

Neni 211 ndryshohet si vijon: 
"(1) Azhurnimi i të dhënave në kadastrën e 

patundshmërive me detyrë zyrtare bëhet për bartësit e të 
drejtave të parcelave kadastrale të cilët në kadastrën e 
patundshmërive janë të regjistruar me të drejta të shprehura 
në pjesë ideale të cilat dalin nga teknikat dhe metodat e 
ndryshme  të incizimit dhe matjes, ndërsa sipërfaqja e tyre 
e përgjithshme nuk tejkalon 5% nga sipërfaqja e 
përgjithshme e parcelës.  

(2) Azhurnimi i të dhënave bëhet në mënyrë që 
Agjencia me detyrë zyrtare pa kompensim bën shlyerje të 
bartësve të të drejtave nga paragrafi (1) i këtij neni. 
Vërtetimi për azhurnim të kryer, në pajtim me dispozitat e 
nenit 187 të këtij ligji, dorëzohet  te të gjithë personat e 
regjistruar si bartës të të drejtave, si dhe  te subjektet në 
dobi të të cilave janë regjistruar të drejta tjera reale, barë, 
kufizime dhe shënim plotësuese.".   

 
Neni 37 

Neni 212 ndryshohet si vijon: 
"(1) Azhurnimi i të dhënave në kadastrën e 

patundshmërive për bartësit e të drejtave të parcelave 
kadastrale të cilët në kadastrën e patundshmërive janë të 
regjistruar me të drejta të shprehura në pjesë ideale të cilat 
dalin nga teknikat dhe metodat e ndryshme të incizimit dhe 
matjes, ndërsa sipërfaqja e tyre e përgjithshme nuk tejkalon 
5% nga sipërfaqja e përgjithshme e parcelës, mund të bëhet 
edhe me fletëparaqitje të palës.  

 (2) Kur nuk janë bërë ndryshime të vijës kufitare dhe 
sipërfaqes së parcelës kadastrale të regjistruar në kadastrën 
e patundshmërive, me të drejta të shprehura në pjesë ideale 
të cilat dalin nga teknikat dhe metodat e ndryshme të 
incizimit dhe matjes, ndërsa sipërfaqja e tyre e 
përgjithshme nuk tejkalon 5% nga sipërfaqja e 
përgjithshme e parcelës, azhurnimi i të dhënave bëhet me 
fletëparaqitje të palës. Me fletëparaqitjen dorëzohen 
deklarata për pajtim të dhëna nga bartësi i të drejtave të 
regjistruara në pjesë ideale ose nga trashëgimtari ligjor i 
bartësit të vdekur të të drejtave, të verifikuara në noter.                

(3) Me fletëparaqitjen nga paragrafët (1) dhe (2) të këtij 
neni dorëzohet dëshmi për kompensim të paguar dhe 
elaborat gjeodezik. 
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(4) Për shkak të harmonizimit të gjendjes faktike të 
patundshmërive me gjendjen e kadastrës së 
patundshmërive, kur ka përjashtime të vijave kufitare në 
parcelën kadastrale si rezultat i vendosjes së kadastrës së 
patundshmërive nëpërmjet konversionit ose kur lëshimi 
gjatë vendosjes dhe mirëmbajtjes së kadastrës të 
patundshmërive ka të bëjë me teknika dhe metoda të 
ndryshme të incizimi dhe matjes, mund të bëhet azhurnim i 
të dhënave me fletëparaqitje të palës. 

 (5) Me fletëparaqitjen nga paragrafi (4) i këtij neni 
dorëzohet elaborat gjeodezik nga matja dhe dëshmi për 
kompensim të paguar për azhurnimin. Me elaboratin 
gjeodezik nga matja dorëzohet deklaratë për pajtim për 
pranimin të vijës së re të përcaktuar kufitare dhe sipërfaqe 
e parcelës kadastrale të nënshkruara nga ana e bartësve të 
të drejtave të parcelave fqinje kadastrale ndaj të cilëve 
është përcaktuar lëshimi i vijave kufitare ose nga ana e 
ndonjë nga trashëgimtarit ligjor të bartësve të vdekur të të 
drejtave. Nëse lëshimi i vijës kufitare është ndaj parcelës 
lëndë e azhurnimit, ndërsa jo ndaj parcelave fqinje 
kadastrale, me ç'rast zvogëlohet sipërfaqja e saj, Me 
elaboratin gjeodezik nuk dorëzohet deklaratë për pajtim për 
pranimin e vijës së re të përcaktuar kufitare dhe sipërfaqes 
së parcelës kadastrale.  Dallimi i sipërfaqes së fituar si 
rezultat i lëshimit bashkohet me parcelën fqinje kadastrale 
dhe regjistrohet me të drejtë të pronësisë të bartësit të të 
drejtave të parcelave kadastrale fqinje.   

 (6) Kur lëndë e azhurnimit janë të dhënat për 
sipërfaqen e brendshme të ndërtesave, pjesëve të veçanta 
dhe të përbashkëta të ndërtesave dhe objekteve të tjera të 
regjistruara në kadastrën e patundshmërive për të cilat nuk 
janë grumbulluar të dhëna gjatë matjes ose regjistrimit nuk 
është kryer në bazë të të dhënave të grumbulluara, me 
fletëparaqitjen dorëzohet elaborat gjeodezik dhe dëshmi 
për kompensim të paguar për regjistrim. Gjatë azhurnimit 
si bazë juridike shfrytëzohet baza juridike në bazë të të 
cilës ka qenë e regjistruar e drejta e patundshmërisë, ndërsa 
sipërfaqja e azhurnuar i regjistrohet bartësit të tashëm të të 
drejtës i regjistruar në aktzotërim.  

 (7) Azhurnimi i të dhënave për patundshmëritë pas 
fletëparaqitjes së palës mund të bëhet edhe për 
patundshmëritë për të cilat, në periudhën nga matja e kryer 
në funksion të regjistrimit sistemor të të drejtave të 
patundshmërive deri në vendosjen e kadastrës së 
patundshmërive, sipas bazave juridike janë kryer 
ndryshime në kadastrën e tokës, ndërsa ato nuk janë 
dorëzuar ose nuk janë marrë parasysh në procedurën e 
regjistrimit sistematik. Azhurnimi bëhet në mënyrë që të 
dhënat për patundshmëritë e regjistruara në kadastrën e 
patundshmërive harmonizohen me bazat juridike dhe 
elaboratet gjeodezik në bazë të të cilave janë  zbatuar 
ndryshimet në kadastrën e tokës. 

 (8) Veprimi pas fletëparaqitjes për azhurnim bëhet në 
pajtim me dispozitat e neneve 190 paragrafët (6) dhe (7), 
191, 192, 193, 197 dhe 198 të Ligjit, ndërsa dorëzimi i 
vërtetimit për azhurnim bëhet në pajtim me dispozitat e 
nenit 187 të Ligjit.   

 (9) Kur me vërtetimet për azhurnim bëhet edhe 
ndryshim i të dhënave për parcelat fqinje kadastrale në 
pajtim me dispozitat nga paragrafi (5) i këtij neni, 
vërtetimet dorëzohen edhe te bartësit e të drejtave të 
parcelave  kadastrale fqinje.". 

 
Neni 38 

Në nenin 215 pas fjalës „azhurnim“ në rendin e shtatë 
shtohen fjalët: "forma dhe përmbajtja e deklaratave nga 
neni 32 paragrafi (2), neni 33 paragrafi (3), neni 37 
paragrafi (6) dhe neni 39 paragrafët (2) dhe (5) të këtij 
ligji“. 

Neni 39 
Në nenin 221 në paragrafin (7) shtohet fjali e dytë e re 

si vijon: "Kur korrigjimet për bazë juridike dhe 
fletëparaqitja për patundshmëri të njëjtë dorëzohen përsëri 
nga shkaqe për të cilat paraprakisht fletëparaqitja e 
dorëzuar është refuzuar nuk dorëzohet dëshmi për 
kompensim të paguar." . 

 
Neni 40 

 Në nenin 223 pas fjalëve: "numra të shtëpive" lidhëza 
"dhe" zëvendësohet me presje, ndërsa pika në fund të 
fjalisë zëvendësohet me presje dhe shtohen fjalët: 
"Regjistër i çmimeve dhe qirave dhe Regjistër i 
patundshmërive të ndërmarra të dedikuara për shitje". 

 
Neni 41 

Në nenin 224 para alinesë 1 shtohen dy aline të reja 1 
dhe 2 si vijojnë:  

„-shtet,  
„-regjion statistikor,“. 
 

Neni 42 
Në nenin 225 paragrafin (1) në alinenë 1 lidhëza "dhe" 

zëvendësohet me presje, ndërsa pas fjalëve: "numër të 
amzës (shifër)" shtohen fjalët: "dhe sipërfaqe". 

          
Neni 43 

Neni 234 ndryshohet si vijon: 
"Të dhënat e përmbajtura në Regjistrin grafik për tokë 

ndërtimore tregtarët individë gjeodezistë të autorizuar dhe 
shoqëritë tregtare për punë gjeodezike i shfrytëzojnë gjatë 
kryerjes së punëve gjeodezike për dedikime të veçanta të 
cilat kanë të bëjnë me përpilimin e elaboratit gjeodezik për 
të dhëna numerike për shkak të realizimit të planeve 
urbanistike dhe dokumentacionit të planit urbanistik .". 

 
Neni 44 

 Pas nenit 235 shtohet titull i ri dhe nen i ri 235-a, si 
vijon: 

 
"Shfrytëzimi i të dhënave nga Regjistri grafik për tokë 

ndërtimore 
 

Neni 235-a 
 (1) Tregtarët individë gjeodezistë të autorizuar dhe 

shoqëritë tregtare për punë gjeodezike për shfrytëzimin të 
të dhënave nga regjistri grafik për tokë ndërtimore 
paguajnë kompensim.  

 (2) Lartësia e kompensimit nga paragrafi (1) i këtij 
neni përcaktohet në bazë të shpenzimeve të nevojshme për 
mbajtje të regjistrit grafik për tokë ndërtimore, ndërsa 
përcaktohet me Tariforen nga neni 37 paragrafi (2) të këtij 
ligji.". 

 
Neni 45 

           Pas nenit 236 shtohet kapitull i ri XIV. 4, katër 
tituj të rinj dhe katër nene të reja 236-а, 236-b, 236-v dhe 
236-g, si vijojnë:  

 
„ XIV. 4.  REGJISTRI I PATUNDSHMERIVE TË 

NDËRMARRA TË DEDIKUARA PËR SHITJE 
 
Përfshirja e Regjistrit të patundshmërive të ndërmarra 

të dedikuara për shitje 
 

Neni 236-a 
Regjistri i patundshmërive të ndërmarra të dedikuara 

për shitje përmban të dhëna hapësinore dhe përshkruese 
për patundshmëri të ndërmarra në procedurë gjatë pagesës 
së kërkesave ose në baza të tjera, të dedikuara për shitje, si 
dhe të dhëna për subjektin i cili i ka ndërmarrë 
patundshmëritë.  
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Dorëzimi i të dhënave te Agjencia 
 

Neni 236-b 
Të gjitha subjektet të cilat kanë ndërmarrë 

patundshmëri në procedurë gjatë pagesës së kërkesave ose 
në bazë tjetër, janë të dhëna të obligueshme për 
patundshmëritë e ndërmarra të dedikuara për shitje, t'i 
dorëzojnë te Agjencia në afat prej 30 ditësh nga ndërmarrja 
e patundshmërive, për shkak të mbajtjes së Regjistrit të 
patundshmërive të ndërmarra të dedikuara për shitje.  

  
Dedikimi i regjistrit 

 
Neni 236-v 

Regjistri i patundshmërive të ndërmarra të dedikuara 
për shitje është dedikuar për marrje të informatave për 
patundshmëritë e ndërmarra të dedikuara për shitje, nga një 
vend.  

 
Rregulla nënligjore 

 
Neni 236-g 

Mënyrën e mbajtjes, formën dhe përmbajtjen e 
Regjistrit të patundshmërive të ndërmarra të dedikuara për 
shitje dhe formën dhe përmbajtjen e të dhënave për 
patundshmëri të ndërmarra të dedikuara për shitje nga neni 
236-b të këtij ligji  i përcakton Bordi Drejtuesi i 
Agjencisë.“. 

 
Neni 46 

Neni 239 ndryshohet si vijon: 
"(1) Agjencia me detyrë zyrtare kryen kontroll në 

vendosjen e kadastrës së objekteve të infrastrukturës si 
pjesë e kadastrës së patundshmërive dhe në mbajtjen e 
kadastrës së patundshmërive.  

(2) Drejtori i Agjencisë është i obliguar, nëpërmjet të 
implementimit të sistemit adekuat të menaxhimit financiar 
të vendosë kontroll dhe revizion të brendshëm në pajtim 
me ligjin.". 

 
Neni 47 

Në nenin 244 paragrafi (8) ndryshohet si vijon: 
"Nëse personi i autorizuar zyrtar përcakton se 

gjeodezisti i autorizuar nuk vepron në pajtim me dispozitat 
e nenit 112 paragrafit (1) të këtij ligji, drejtori i Agjencisë 
në propozim të personit të autorizuar zyrtar miraton 
aktvendim për marrje të autorizimit për gjeodezist të 
autorizuar. Për mosveprim sipas dispozitave të nenin 112 
paragrafit (1) alineve 1, 2, 3, 4, 8 dhe 10 të këtij ligji, 
ngrihet edhe procedurë për barazim, përkatësisht procedurë 
e kundërvajtjes.". 

 
Neni 48 

Në nenin 246 paragrafët (4) dhe (5) shlyhen. 
 

Neni 49 
Në nenin 247 paragrafi (1) pikat 5) dhe 7) shlyhen. 
 

Neni 50 
 (1) Subjektet e interesuara në afat prej dhjetë vitesh 

nga shpallja e të dhënave nga libri intabulues në pajtim me 
dispozitat e nenit 52 paragrafëve (1) dhe (2) të Ligjit për 
ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për kadastër të 
patundshmërive ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 74/12), mund të parashtrojnë 
fletëparaqitje për regjistrim të të drejtave të 
patundshmërive dhe për regjistrim të të dhënave nga librat 
intabulues në kadastrën e patundshmërive, ndaj të cilës do 
të dorëzojnë bazë juridike për regjistrim të patundshmërive 
dhe të të dhënave të cilat dalin nga librat intabulues, 
elaborat gjeodezik dhe deklaratë për identifikim të 
përpiluara nga tregtar individ gjeodezist i autorizuar ose 
shoqëri tregtare për punë gjeodezike. 

(2) Të dhënat për patundshmëritë ose bartësit e të 
drejtave të patundshmërive të cilat kanë mbetur të 
paidentifikuara ose me të drejta të paregjistruara, Agjencia 
do t'i shlyejë nga lista e shpallur e me kërkesë të kreditorit, 
në bazë të deklaratës së tij të verifikuar në noter, me të 
cilën vërtetohet se detyrimet e debitorit ndaj kreditorit janë 
shlyer dhe se kërkon shlyerje të të dhënave nga lista e 
shpallur, si dhe në bazë të dëshmisë nga regjistri adekuat, 
të lëshuar nga organ kompetent i cili e mban regjistrin, me 
të cilin vërtetohet se kreditori ka pushuar të ekzistojë si 
subjekt juridik. Të dhënat e shlyera botohen në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut". 

 
Neni 51 

(1) Të drejtat e pronësisë të objekteve të infrastrukturës 
me interes publik, të ndërtuara në tokë në pronë private, 
regjistrohen në kadastrën e objekteve të infrastrukturës si 
pjesë e kadastrës së patundshmërive, me detyrim që 
pronarët e objekteve të infrastrukturës t'i zgjidhin 
marrëdhëniet pronësore juridike të tokës në afat prej dhjetë 
vjetësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 (2) Detyrimin për zgjidhje të marrëdhënieve pronësore 
juridike të tokës nga paragrafët (1) të këtij neni Agjencia e 
shënon në fletëpronësinë në të cilën janë regjistruar 
objektet e infrastrukturës.  

 
Neni 52 

(1) Poseduesit e autorizimeve për gjeodezist të 
autorizuar të cilët me autorizim për gjeodezist të autorizuar 
deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji në pajtim me 
Ligjin për kadastër të patundshmërive ("Gazeta Zyrtare e 
Republikës së Maqedonisë" numër 40/2008, 158/10, 17/11, 
51/11 dhe 74/12) dhe Ligjit për kadastër të patundshmërive 
(„Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë“ numër 
55/13, 41/14, 115/14, 116/15, 153/15, 192/15, 61/16, 
172/16 dhe 64/18), janë të obliguar në afat prej tre vjetësh 
nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji ta formësojnë në 
mënyrë plotësuese arsimin. 

 (2) Poseduesve të autorizimeve për gjeodezist të 
autorizuar të cilët në afatin nga paragrafi (1) i këtij neni 
nuk do ta formësojnë në mënyrë plotësuese arsimin, 
autorizimi për gjeodezist të autorizuar do t'u hiqet.   

 
Neni 53 

Rregullat nënligjore të parapara me këtë ligj, do të 
miratohen në afat prej 90 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji. 

 
Neni 54 

Subjektet nga neni 236-b të këtij ligji janë të obliguara 
në afat prej gjashtë muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij 
ligji t'i dorëzojnë  Agjencisë të dhëna për patundshmëritë e 
ndërmarra të dedikuara për shitje për shkak të vendosjes së 
Regjistrit të patundshmërive të ndërmarra të dedikuara për 
shitje.  

 
Neni 55 

Organi kompetent për punët nga sfera e rregullimit të 
hapësirës dhe njësitë e vetadministrimit lokal, të cilët në 
afatin e përcaktuar nga neni 11 paragrafi (1) të Ligjit për 
ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për kadastër të 
patundshmërive ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 116/15) nuk i kanë dorëzuar të dhënat 
nga planet urbanistike dhe dokumentacionin e planit 
urbanistik  në formë elektronike, kompatibile me formën e 
planeve kadastrale, janë të obliguar që ato t'i dorëzojnë te 
Agjencia në afat prej dy vjetësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji. 



 Стр. 20 - Бр. 124                                                                                         18 јуни 2019 
 

Neni 56 
Faktet dhe rrethanat të shënuara në kadastrën e 

patundshmërive regjistrimi i të cilave në kadastrën e 
patundshmërive nuk është përcaktuar me këtë ose ligj 
tjetër, ndërsa të cilat nuk janë shlyer në afatin e përcaktuar 
në nenin 235 të këtij ligji, Agjencia do t'i shlyejë me detyrë 
zyrtare në afat prej një viti nga dita e hyrjes në fuqi të këtij 
ligji. 

 
Neni 57 

Autorizohet Komisioni Juridik Ligjvënës i Kuvendit të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut të përcaktojë tekst të 
spastruar të Ligjit për kadastër të patundshmërive. 

 
Neni 58 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut." 

___________ 
1755. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 

ДАНОКОТ НА ДОДАДЕНА ВРЕДНОСТ  
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за данокот на додадена вредност, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08-3472/1   Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАК-
ОНОТ ЗА ДАНОКОТ НА ДОДАДЕНА ВРЕДНОСТ 

 
Член 1 

Во Законот за данокот на додадена вредност 
(„Службен весник на Република Македонија” број 
44/99, 86/99, 8/2001, 21/2003, 19/2004, 33/2006, 
101/2006, 114/2007, 103/2008, 114/2009, 133/2009, 
95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 12/14, 112/14, 
130/14, 15/15, 129/15, 225/15, 23/16, 189/16 и 198/18 и 
„Службен весник на Република Северна Македонија 
98/19”), во член 23 точка 17. потточка а) по зборот 
„младинци“ се додаваат зборовите: „вклучувајќи и ус-
луги на училишно и универзитетско образование“. 

По точката 17 се додаваат две нови точки 17-а. и 
17-б., кои гласат: 

„17-а. Услуги кои се вршат кон високообразовните 
установи со цел да се обезбедат услови за стекнување 
способности и вештини за вршење научно-истражувач-
ка дејност, вклучувајќи и менторирање за изработка и 
одбрана на магистерски или докторски трудови; 

17-б. Услуги на научно-истражувачка дејност сог-
ласно со Законот за научно-истражувачката дејност;’’. 

Член 2 
Во член 30 став (1) точка 9. по зборот „Лекови“ се 

додаваат зборовите: „вклучувајќи и лекови за ветери-
нарна медицина“. 

Во точката 17. сврзникот „и” на крајот од реченица-
та се заменува со точка и запирка. 

Во точката 18. точката на крајот од реченицата се 
заменува со сврзникот „и”. 

По точката 18. се додава нова точка 19., која гласи: 
„19. Топлинска енергија за греење.”. 
 

Член 3 
Во член 42 став (2) зборовите: „Законот за персо-

налниот данок на доход’’ се заменуваат со зборовите: 
„Законот за даночна постапка’’. 

 
Член 4 

Во член 48 став (2) во првата реченица по запирката 
по зборот „функционери“ се додаваат зборовите: „на 
членовите на административниот и техничкиот персо-
нал на дипломатски и конзуларни претставништва кои 
не се државјани во земјата или немаат постојано прес-
тојувалиште во земјата“. 

 
Член 5 

Во член 51 по ставот (12) се додава нов став (13), 
кој гласи: 

„(13) По исклучок од ставот (7) на овој член, на ба-
рање на даночниот обврзник, надлежниот даночен ор-
ган ќе изврши прекинување на регистрацијата кога во 
секоја од двете претходни календарски години даноч-
ниот обврзник поднесува даночни пријави со вкупен 
промет  кој  не го надминува износот од ставот (1) на 
овој член и во секоја од двете претходни календарски 
години во даночните пријави нема искажано претходен 
данок за одбивање.“. 

 
Член 6 

Одредбите на членот 2 од овој закон ќе започнат да 
се применуваат 60 дена од денот на влегувањето во си-
ла на овој закон. 

 
Член 7 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT  

PËR TATIM MBI VLERËN E SHTUAR 
 

Neni 1 
Në Ligjin për tatim mbi vlerën e shtuar ("Gazeta зyrta-

re e Republikës së Maqedonisë" numër  44/99, 86/99, 8/20-
01, 21/2003, 19/2004, 33/2006, 101/2006, 114/2007, 103/-
2008, 114/2009, 133/2009, 95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 
155/12, 12/14, 112/14, 130/14, 15/15, 129/15, 225/15, 23/-
16, 189/16 dhe 198/18), në nenin 23 pika 17. nënpika a) 
pas fjalëve: "të rinjve" shtohen fjalët: “duke i përfshirë 
edhe shërbimet e arsimit shkollor dhe universitar". 

Pa pikës 17 shtohen dy pika të reja 17-a. dhe 17-b., si 
vijojnë: 

“17-a. Shërbime që kryhen ndaj institucioneve të arsi-
mit të lartë me qëllim që të sigurohen kushte për arritjen e 
aftësive dhe shkathtësive për kryerjen e veprimtarisë 
shkencore hulumtuese, duke e përfshirë edhe mentorimin 
për përpilimin dhe mbrojtjen e punimeve të magjistraturës 
ose doktoraturës; 

17-b. Shërbime të veprimtarisë shkencore hulumtuese 
sipas Ligjit për veprimtarisë shkencore hulumtuese;”.  
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Neni 2 
Në nenin 30 paragrafi (1) pika 9. pas fjalës “Barna” 

shtohen fjalët: “duke i përfshirë edhe barnat për mjekësi 
veterinare”. 

Në pikën 17. lidhëza “dhe” në fund të fjalisë zëven-
dësohet me pikëpresje. 

Në pikën 18. pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 
lidhëzën “dhe“. 

Pas pikës 18. Shtohet pika e re 19., si vijon: 
“19. Energjia termike për nxehje.”. 
 

Neni 3 
Në nenin 42 paragrafi (2) fjalët: “Ligjit për tatim 

personal mbi të ardhura” zëvendësohen me fjalët: “Ligjit 
për procedurë tatimore”.  

 
Neni 4 

Në nenin 48 paragrafi (2) në fjalinë e parë pas presjes 
pas fjalës “funksionarëve” shtohen fjalët: “anëtarëve të 
personelit administrativ dhe teknik të përfaqësive diplo-
matike dhe konsullore të cilët nuk janë shtetas të vendit ose 
nuk kanë vendqëndrim të përhershëm në vend”.  

 
Neni 5 

Në nenin 51 pas paragrafit (12) shtohet paragraf i ri 
(13), si vijon:  

"(13) Me përjashtim të paragrafit (7) të këtij neni, me 
kërkesë të obliguesit tatimor, organi kompetent tatimor do 
të kryejë ndërprerje të regjistrimit kur në secilin nga dy 
vitet paraprake kalendarike obliguesi tatimor parashtron 
fletëparaqitje tatimore me qarkullim të përgjithshëm që nuk 
e tejkalon shumën nga paragrafit (1) i këtij neni dhe në 
secilin nga dy vitet paraprake kalendarike në fletëparaqitje 
tatimore nuk ka treguar tatim paraprak të mbetur në 
burim.”. 

 
Neni 6 

Dispozitat e nenit 2 të këtij ligji  do të fillojnë të 
zbatohen 60 ditë nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 7 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
„Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut“. 

__________ 
1756. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОН ЗА  ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВРА-
БОТУВАЊЕТО И  ОСИГУРУВАЊЕ  ВО СЛУЧАЈ 

НА НЕВРАБОТЕНОСТ 
 

Се прогласува Законот за  изменување и дополнува-
ње на Законот за вработувањето и осигурување во слу-
чај на невработеност, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08- 3483/1  Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

З А К О Н 
ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА ВРАБОТУВАЊЕТО И ОСИГУРУВАЊЕ ВО  

СЛУЧАЈ НА НЕВРАБОТЕНОСТ 
 

Член 1 
Во Законот за вработувањето и осигурување во слу-

чај на невработеност („Службен весник на Република 
Македонија” број 37/97, 25/2000, 101/2000, 50/2001, 
25/2003, 37/2004, 4/2005, 50/2006, 29/2007, 102/2008, 
161/2008, 50/10, 88/10, 51/11, 11/12, 80/12, 114/12, 
39/14, 44/14, 113/14, 56/15, 129/15, 147/15, 154/15, 
27/16, 119/16, 21/18 и 113/18), во целиот текст по збо-
рот „Република“ се додава зборот „Северна“, освен во 
членот 98-ѓ став 1 алинеја 3. 

 
Член 2 

Во член 3-а ставот 4 се брише. 
 

Член 3 
Во член 17 алинеја 1 по зборовите: „дефицитарни 

занимања,“ се додаваат зборовите:  „како и млади лица 
до 29 години“. 

 
Член 4 

Во член 19 став  1 по алинејата 17 се додава нова 
алинеја 18, која гласи: 

„-давање услуги и на млади лица до 29 години, кои 
прв пат се пријавуваат во Агенцијата како невработени 
лица;”.  

  
Член 5 

Во член 53 по ставот 4 се додава нов став 5, кој 
гласи:  

„По исклучок од ставот 4 алинеја 3 на овој член, ка-
ко невработено лице, во смисла на овој закон, се смета 
лице кое е сопственик, основач или управител на тр-
говско друштво и друго правно лице или е член на ра-
ководен орган, односно овластено лице во трговско 
друштво и друго правно лице, освен во здруженија и 
фондации, а кое е корисник на гарантирана минимална 
помош, согласно со прописите од областа на социјал-
ната заштита”.  

Ставот 5 станува став 6.  
 

Член 6 
Во член 56 ставовите 4, 5 и 6 се бришат.  
 

Член 7 
Во член 57 став 1 алинејата 2 се менува и гласи: 
„- на работно место што  е оддалечено најмногу 50 

километри  од адресата на живеење  на лицето до мес-
тото на работа, односно најмногу 30 километри за нев-
работено лице што живее самостојно со дете на возраст 
помала од 15 години, во рамките на заедничко дома-
ќинство и“. 

 
Член 8 

Во член 58 алинејата 2 се менува и гласи: 
„- на работно место што  е оддалечено најмногу 50 

километри  од адресата на живеење  на лицето до мес-
тото на работа, односно најмногу 30 километри за нев-
работено лице што живее самостојно со дете на возраст 
помала од 15 години во рамките на заедничко дома-
ќинство и“. 

 
Член 9 

Во член 59 по ставот 1 се додава нов став 2,  кој 
гласи: 

„По исклучок од ставот 1 на овој член, невработе-
ното лице кое е и корисник на гарантирана минимална 
помош согласно со прописите од областа на социјална 
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заштита,  кое бара работа лично или преку електрон-
скиот систем на Агенцијата, се пријавува во Агенција-
та на чие подрачје има престојувалиште, утврдено со 
решение од центарот за социјална работа”. 

Ставовите 2, 3 и 4 стануваат ставови 3, 4 и 5.   
 

Член 10 
Во член 59-а ставовите  3, 4, 5 и 6 се бришат.  
 

Член 11 
По член 59-б се додава нов член 59-в, кој гласи: 
 

„Член 59-в 
Лицето се брише од евиденцијата на невработени 

лица, доколку: 
 - веќе не е невработено, според одредбите од овој 

закон,   
-  само се одјави од евиденцијата на невработени 

лица, 
-  не се пријави во законски утврдениот рок или не 

се јави на покана на Агенцијата  од неоправдани при-
чини,   

- не ја извести Агенцијата за стекнувањето и губе-
њето на правата по основ на осигурување во случај на 
невработеност,  

- два пати во текот на две години одбие да се вклу-
чи во обука, преквалификација, доквалификација или 
субвенционирано вработување,  

- не ги исполни обврските од договорот за учество 
во програма за активна политика за вработување, 

 - два пати во текот на две години одбие соодветно 
или погодно вработување или одбие да присуствува 
или не се јави  на интервју за работа на кое е упатено 
од страна на Агенцијата,  

- не обезбедува точни податоци за потребите на во-
дење на евиденција на невработените лица или за ста-
тус на учесник во програма за активна политика за вра-
ботување,  

- кај лицето се утврди постоење на причина поради 
која привремено не може да се вработи,  

- е во притвор во времетраење од повеќе од шест 
месеци или доколку започне да издржува казна затвор 
од шест месеци и повеќе,  

-  од страна на инспекциски орган се затекне да ра-
боти, спротивно на закон,  

-  не бара активно работа,  
-  одбие да потпише индивидуален план за вработу-

вање согласно со овој закон,  
-  не ги почитува преземените обврски во индиви-

дуалниот план за вработување, 
-  исполни услови за пензија,  
-  на странец му истече важноста на личната работ-

на дозвола, 
- одбие работно ангажирање за вршење на јавни ра-

боти два пати во текот на две години, 
  -   замине на отслужување на доброволен воен 

рок, 
-   e самовработено, 
-   е сопственик, основач или управител на трговско 

друштво и друго правно лице или е член на раководен 
орган, односно овластено лице во трговско друштво и 
друго правно лице, освен во здруженија и фондации, 

-  врши земјоделска, сточарска или друга дејност, 
-  врши занаетчиска односно професионална деј-

ност, 
-  е корисник на пензија, 
- има статус на ученик во средно училиште, редо-

вен студент, стажант и лице кое учествува во образова-
ние за возрасни, а е помладо од 26 години и  

-  работно е ангажирано или врши дејност, спротив-
но на законот. 

Учеството во програми за активна политика за вра-
ботување не е причина за бришење од евиденцијата на 
невработени лица, освен во случаи кога лицето зема 
учество во програма за активна политика за вработува-
ње која води до склучување на договор за вработување, 
со склучувањето на договорот за вработување. 

Инспекцискиот орган е должен писмено да го из-
вести центарот за социјална работа и Агенцијата за 
невработеното лице кое ќе се затекне да работи спро-
тивно на закон.  

Лице кое е избришано од евиденцијата на неврабо-
тените лица поради основите од став 1 алинеи 2, 3, 4, 5, 
6, 7, 8, 11, 12, 13, 14 и 17 на овој член, може повторно 
да се пријави во евиденцијата,  по истекот на една го-
дина од денот на бришењето од евиденцијата.”. 

 
Член 12 

Во член 61-а став 2  во точката 1)  алинејата 7 се 
менува и гласи: 

„- период во кој се остварува право на гарантирана 
минимална помош, согласно со прописите од областа 
на социјалната заштита“.  

 
Член 13 

Во член 61-б ставот 1 се менува и гласи: 
„Агенцијата собира податоци потребни за оствару-

вање на своите надлежности, утврдени со закон, дирек-
тно од лицето на кое се однесуваат податоците и од 
евиденциите кои се водат во следните органи: Управа-
та за јавни приходи, Фондот за здравствено осигурува-
ње на Северна Македонија, Фондот на пензиското и 
инвалидското осигурување на Северна Македонија, 
центрите за социјална работа, Државниот инспекторат 
за труд, Централниот регистар на Република Северна 
Македонија, Врховниот суд на Република Северна Ма-
кедонија и од други органи и институции кои водат 
евиденции, утврдени или водени врз основа на закон, а 
кои се потребни за остварување на надлежностите на 
Агенцијата.”. 

 
Член 14 

Членот 61-ѓ  се менува и гласи: 
 „Лицето се брише од регистарот на невработени ли-

ца или од регистарот на лица кои  учествуваат во прог-
рами за активна политика за вработување, доколку: 

- веќе не е невработено, според одредбите на овој 
закон,  

- само се одјави од евиденцијата на невработени 
лица, 

- не се пријави во законски  утврдениот рок или не 
се јави на покана на Агенцијата од неоправдани при-
чини,  

- не ја извести Агенцијата за стекнувањето и губе-
њето на правата по основ осигурување во случај на 
невработеност,  

- два пати во текот на две години одбие да се вклу-
чи во обука, преквалификација, доквалификација или 
субвенционирано вработување,  

- не ги исполни обврските од договорот за учество 
во програма за активна политика за вработување, 

 - два пати во текот на две години одбие соодветно 
или погодно вработување или одбие да присуствува 
или не се јави  на интервју за работа на која е упатено 
од страна на Агенцијата, 

- не обезбедува точни податоци за потребите на во-
дење на евиденција на невработените лица или за ста-
тус на учесник во програма за активна политика за вра-
ботување, 

-  кај лицето се утврди постоење на причина поради 
која привремено не може да се вработи,  
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-  е во притвор во времетраење од повеќе од шест 
месеци или доколку  започне да издржува казна затвор 
од шест месеци и повеќе,  

-   од страна на инспекциски орган  се затекне да ра-
боти, спротивно на закон,  

-   не бара активно работа,  
-   одбие да потпише индивидуален план за врабо-

тување, согласно со овој закон,  
-   исполни услови за пензија,  
-   на странец му истече важноста на личната работ-

на дозвола, 
-  одбие работно ангажирање за вршење на јавни 

работи два пати во текот на две години, 
-   замине на отслужување на доброволен воен рок,  
-   e самовработено, 
-  е сопственик, основач или управител на трговско 

друштво и друго правно лице или е член на раководен 
орган, односно овластено лице во трговско друштво и 
друго правно лице, освен во здруженија и фондации, 

-  врши земјоделска, сточарска или друга дејност, 
-  врши занаетчиска односно професионална деј-

ност, 
-  е корисник на пензија, 
- има статус на ученик во средно училиште, редо-

вен студент, стажант и лице кое учествува во образова-
ние за возрасни, а е помладо од 26 години и  

- работно е ангажирано или врши дејност, спротив-
но на законот.”.  

 
Член 15 

 Во член 87-а по ставот 2 се додава нов став 3, кој 
гласи: 

„Вработените во Агенцијата кои вршат услуги од 
дејноста на трудот, односно кои вршат услуги на по-
мош и поддршка на учесниците на пазарот на трудот 
имаат статус на даватели на јавни услуги од дејноста 
на трудот (во натамошниот текст: даватели на јавни ус-
луги) и за нив се применуваат одредбите од овој закон, 
одредбите од Законот за вработените во јавниот сектор 
и општите прописи од областа на работните односи.”. 

Ставовите 3 и 4 стануваат ставови 4 и 5. 
 

Член 16 
Членот 87-б се менува и гласи: 
„Вработените во Агенцијата, согласно со видот на 

работните задачи кои ги извршуваат можат да бидат 
распоредени на работни места на: административни 
службеници, даватели на јавни услуги или помошно-
технички лица.”. 

 
Член 17 

Членот 87-в се менува и гласи: 
 „Вработените во Агенцијата кои вршат работи од 

административна природа за спроведување на вработу-
вањето и осигурување во случај на невработеност има-
ат статус на административни службеници. 

За вработените од ставот 1 на овој член, категори-
ите, нивоата и звањата се утврдуваат согласно со Зако-
нот за административни службеници. 

За прашањата кои се однесуваат на вработувањето, 
правата и должностите, унапредувањето, стручното 
усовршување и оспособување, мерењето на ефектот, 
системот на плати, одговорноста, престанокот на вра-
ботувањето, заштитата и одлучувањето за правата и об-
врските и други прашања во врска со работниот однос 
на административните службеници во Агенцијата, се 
применуваат одредбите од Законот за административ-
ни службеници и Законот за вработените во јавниот 
сектор.”. 

Член 18 
По членот 87-в се додаваат осум поднаслови и два-

есет и три нови членови  87-г, 87-д, 87-ѓ, 87-е, 87-ж, 87-
з , 87-ѕ, 87-и, 87-ј, 87-к, 87-л, 87-љ, 87-м, 87-н, 87-њ, 87-
о, 87-п, 87-р, 87-с, 87-т, 87-ќ, 87-у и 87-ф, кои гласат: 

 
„Даватели на јавни услуги 

   
Член 87-г 

Вработените во Агенцијата кои се даватели на јав-
ни услуги се групираат во група III, подгрупа 3 од За-
конот за вработените во јавниот сектор.  

За вработените од ставот 1 на овој член се утврду-
ваат следниве категории и нивоа на работни места: 

а) Категорија А стручни службеници за подготовка 
за вработување (психологија, педагогија или социјална 
работа и социјална политика); 

-  Ниво А1 координатор на оддел, 
- Ниво А2 виш стручен службеник за подготовка за 

вработување, 
- Ниво А3 самостоен стручен службеник за подго-

товка за вработување, 
- Ниво А4 стручен службеник за подготовка за вра-

ботување и 
- Ниво А5 (180/240 ЕКТС) - помлад стручен служ-

беник за подготовка за вработување;  
б) Категорија Б стручни службеници за посредува-

ње при вработување (организациски науки и управува-
ње (менаџмент), економски науки или правни науки); 

- Ниво Б1 координатор на оддел, 
- Ниво Б2 виш стручен службеник за посредување 

при вработување, 
- Ниво Б3 самостоен стручен службеник за посре-

дување при вработување, 
- Ниво Б4  стручен службеник за посредување при 

вработување, 
- Ниво Б5 (180/240 ЕКТС) помлад стручен службе-

ник за посредување при вработување. 
 Вработениот од ставот 2 на овој член треба да ги 

исполнува следниве општи услови: 
  - да е државјанин на Република Северна Македо-

нија,  
  - да е полнолетен,  
  - да има општа здравствена способност за работно-

то место и  
  - со правосилна судска пресуда да не му е изрече-

на казна забрана за вршење на професија, дејност или 
должност.  

Вработениот од ставот 2 на овој член треба да ги 
исполнува следниве посебни услови: 

- за ниво А1 и Б1 стекнати 240 кредити според 
ЕКТС или завршен VII/1 степен и најмалку пет  години 
работно искуство во областа на трудот, 

- за ниво А2 и Б2 стекнати 240 кредити според 
ЕКТС или завршен VII/1 степен и најмалку  три  годи-
ни работно искуство во областа на трудот, 

- за ниво А3 и Б3 со стекнати 240 кредити според 
ЕКТС или завршен VII/1 степен и најмалку две  години 
работно искуство во областа на трудот, 

- за нивo А4 и Б4 стекнати најмалку 180 кредити 
според ЕКТС или завршен VII/1 степен и најмалку ед-
на година работно искуство  во областа на трудот и 

- за нивo А5 и Б5 стекнати најмалку 180 кредити 
според ЕКТС или завршен VII/1 степен, без или со ра-
ботно искуство без работно искуство. 

За сите нивоа од категоријата А и Б, посебни усло-
ви за работното место се и активно познавање на ком-
пјутерски програми за канцелариско работење, други 
посебни работни компетенции утврдени во актот за 
систематизација на работни места за соодветното ра-
ботно место, како и активно познавање на еден од три-
те најчесто користени јазици на Европската Унија (ан-
глиски, француски и германски). 



 Стр. 24 - Бр. 124                                                                                         18 јуни 2019 
 

Покрај општите услови за пополнување на работно 
место на даватели на јавни услуги, кандидатот треба да 
ги исполни и посебните услови согласно со класифика-
цијата на работните места. 

Класификацијата на работните места по звање во 
рамките на исто ниво од ставот 2 на овој член  и посеб-
ните услови за секое работно место, ќе биде утврдена 
со актот за внатрешна организација и актот за система-
тизација на работните места во Агенцијата. 

За прашањата кои се однесуваат на класификаци-
јата, вработувањето, правата и должностите, унапреду-
вањето, стручното усовршување и оспособување, мере-
њето на ефектот, системот на плати, одговорноста, 
престанокот на вработувањето, заштитата и одлучува-
њето за правата и обврските и други прашања во врска 
со работниот однос на давателите на јавни услуги, во 
Агенцијата се применуваат одредбите од овој закон, 
Законот за вработените во јавниот сектор и општите 
прописи од областа на работните односи.“. 

 
Вработување и унапредување на давателите на  

јавни услуги 
 

Член 87-д 
Директорот на Агенцијата, подготвува годишен 

план за вработување во Агенцијата за наредната го-
дина, согласно со Законот за вработените во јавниот 
сектор. 

 
Член 87-ѓ 

Директорот на Агенцијата донесува одлука за пот-
реба од вработување на даватели на јавни услуги, за 
пополнување на слободно работно место во Агенци-
јата. 

Со одлуката од ставот 1 на овој член се определува 
дали пополнувањето на слободното работно место во 
Агенцијата се врши преку вработување на лице по пат 
на објавување на јавен оглас, објавување на интерен 
оглас или мобилност преку распоредување или презе-
мање, согласно со одредбите од Законот за вработените 
во јавниот сектор. 

По исклучок од ставот 2 на овој член, во Агенција-
та може да се пополни работно место преку склучува-
ње на договор за вработување на определено време 
согласно со Законот за вработените во јавниот сектор. 

 
Член 87-е 

Во случај кога потребата од давател на јавни услуги 
се обезбедува со објавување на јавен оглас, истиот тре-
ба да се објави во најмалку два дневни весника, од кои 
најмалку во по еден од весниците што се издаваат на 
македонски јазик и во весниците што се издаваат на ја-
зикот што го зборуваат најмалку 20% од граѓаните, кои 
зборуваат службен јазик различен од македонскиот ја-
зик. За прашањата поврзани со објавување јавен оглас 
се применуваат општите прописи за работни односи. 

Кога вработувањето на даватели на јавни услуги се 
врши по пат на јавен оглас, истиот треба да ги содржи 
условите што се бараат за вршење на работата, почето-
кот и завршетокот на дневното и неделното работно 
време, распоредот на работното време и паричниот из-
нос на основната плата за работното место за кое се ба-
ра давател на јавни услуги и рокот за пријавување, кој 
не смее да биде пократок од три работни дена. 

Директорот на Агенцијата формира Комисија за се-
лекција за вработување, која е составена од претседа-
тел и два члена од редот на вработените и нивни заме-
ници, со исто или повисоко звање со давателот на јав-
ни услуги за кое работно место е објавен јавниот оглас, 
а еден член на комисијата е лице вработено во органи-
зационата единица за управување со човечки ресурси.   

Постапката по јавниот оглас се спроведува во две 
фази: административна селекција, која се состои од 
проверка на внесените податоци во пријавата и прило-
жените докази во пријавата и интервју. За кандидатите 
за кои при административната селекција ќе се утврди 
дека не ги исполнуваат условите утврдени во јавниот 
оглас, постапката на селекција завршува. За останатите 
кандидати во рок од пет дена по завршувањето на ад-
министративната селекција, Комисијата спроведува ин-
тервју. 

По завршената административна селекција и интер-
вјуто, Комисијата за селекција за вработување составу-
ва ранг-листа која во рок од пет дена му ја доставува на 
директорот и му го предлага прворангираниот канди-
дат на директорот. При составувањето на ранг-листата 
Комисијата за селекција за вработување ги применува 
одредбите од Законот за вработените во јавниот сек-
тор, за вработувањата на кандидати со припадност на 
заедницата, согласно со годишниот план на Агенци-
јата. 

Директорот донесува одлука за вршење избор или 
неизбор на кандидат, во рок од осум дена по приемот 
на ранг-листата од Комисијата за селекција за вработу-
вање, која се објавува на веб страницата на Агенцијата. 
Против одлуката, незадоволните кандидати може да 
изјават жалба до Државната комисија за одлучување во 
управна постапка и постапка од работен однос во втор 
степен, во рок од осум дена од денот на објавувањето 
на веб страницата на Агенцијата. По конечноста на од-
луката за избор на кандидат, директорот склучува до-
говор за вработување со избраниот кандидат. 

 
Член 87-ж 

Во случаи кога пополнувањето на слободно работ-
но место се врши по пат на објавување на интерен ог-
лас, истиот се објавува на огласната табла на Агенци-
јата. При постапката за унапредување се почитува на-
челото за правична застапеност. Постапката за унапре-
дување може да започне откако ќе се добие известува-
ње за обезбедени финансиски средства.  

Интерниот огласот содржи податоци за работното 
место кое треба да се пополни и за потребните услови 
кои треба да ги исполни давателот на јавни услуги, сог-
ласно со овој закон и актот за внатрешна организација 
и систематизација на работните места на Агенцијата и 
рок за пријавување на интерниот оглас, кој не може да 
биде пократок од пет работни дена од денот на негово-
то објавување. На интерниот оглас може да се пријави 
давател на јавни услуги вработен во Агенцијата, кој ги 
исполнува општите и посебните услови пропишани за 
соодветното ниво во овој закон и во актот на система-
тизација, како и:  

- да е оценет со оцена „4” или 5“ при последното 
оценување, 

- да поминал најмалку две години на тековното ра-
ботно место и  

- да не му е изречена дисциплинска мерка во по-
следната година пред објавувањето на интерниот ог-
лас. 

Кандидатите се пријавуваат на интерниот оглас со 
поднесување на пополнета пријава и докази за подато-
ците содржани во пријавата и истата преку архивата ја 
доставуваат до организационата единица за управува-
ње со човечки ресурси. Рокот за пријавување не може 
да биде пократок од пет, односно подолг од десет дена, 
од денот на неговото објавување. 

Директорот формира Комисија за селекција за 
унапредување, составена од три члена од кои еден да-
вател на јавни услуги со исто или повисоко звање со 
давателот на јавни услуги за кое работно место е обја-
вен интерниот оглас, еден вработен во организациона-
та единица за управување со човечки ресурси и раково-
дителот на организационата единица во која се попол-
нува работното место. 
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Постапката по интерниот оглас се спроведува во 
две фази: административна селекција, која се состои од 
проверка на внесените податоци во пријавата и прило-
жените докази во пријавата и интервју. За кандидатите 
за кои при административната селекција ќе се утврди 
дека не ги исполнуваат условите утврдени во интерни-
от оглас, постапката на селекција завршува. За остана-
тите кандидати во рок од пет работни дена по завршу-
вањето на административната селекција комисијата 
спроведува интервју.  

По завршената административна селекција и интер-
вјуто, комисијата составува ранг- листа и му го предла-
га прворангираниот кандидат на директорот. Во рок од 
три работни дена од добивање на предлогот, директо-
рот е должен да донесе одлука за избор. Одлуката за 
избор се објавува на веб страницата на Агенцијата.  

Директорот може да донесе одлука за невршење на 
избор и во истата е должен да ги наведе причините за 
нејзиното донесување. 

Против одлуката за избор или невршење на избор 
на давател на јавни услуги, незадоволниот кандидат 
може да изјави жалба до Државната комисија за одлу-
чување во управна постапка и постапка од работен од-
нос во втор степен, во рок од осум дена од денот на об-
јавување на веб страницата.   

 
Управување со ефектот и оценување на давателите 

на јавни услуги 
 

Член 87-з 
Вработените во Агенцијата кои се даватели на јав-

ни услуги, имаат право на стручно усовршување, за 
што директорот донесува годишен план за обуки. 

 
Член 87-s 

Агенцијата воспоставува систем за управување со 
ефектот на давателите на јавни услуги. 

Системот од ставот 1 на овој член го сочинуваат: 
утврдување на работните цели и задачи, утврдување на 
индивидуалниот план за стручно усовршување, како и 
постапка за оценување на ефектот на давателот на јав-
ни услуги. 

Работните цели и задачи се утврдуваат од страна на 
непосредно претпоставениот, во соработка со давате-
лот на јавни услуги во декември во тековната година за 
наредната година. 

Во индивидуалниот план за стручно усовршување 
се утврдува потребата за стручно усовршување на да-
вателот на јавни услуги, заради ефикасно извршување 
на утврдените работни цели и задачи и потребата од 
развој и унапредување на работните компетенции. 

Индивидуалниот план за стручно усовршување се 
утврдува од страна на непосредно претпоставениот во 
соработка со давателот на јавни услуги. 

Непосредно претпоставениот е должен континуира-
но да го следи ефектот на давателот на јавни услуги во 
текот на целата година и по потреба да предлага мерки 
за подобрување на истиот. 

Како дел од процесот на континуирано следење на 
ефектот на давателот на јавни услуги, најдоцна до 30 
јуни во годината, се спроведува полугодишно интервју. 

По спроведување на полугодишното интервју се 
пополнува извештајот за полугодишно интервју, кој го 
потпишуваат давателот на јавни услуги и неговиот 
непосредно претпоставен. 

Копија од извештајот од ставот 3 на овој член му се 
доставува на давателот на јавни услуги. 

Доколку во извештајот за полугодишното интервју, 
непосредно претпоставениот утврди дека давателот на 
јавни услуги не ги исполнил поставените цели, однос-
но покажува незадоволителни резултати за време на 
полугодишниот период, не покажува потребна струч-

ност и компетентност, има значителни грешки во рабо-
тата и постапувањето, работните задачи ги извршува 
ненавремено, односно не покажува интерес за квалите-
тот на извршување на работните задачи, истиот ќе за-
почне постапка за подобрување на ефектот. 

Во постапката за подобрување на ефектот се 
предлагаат дополнителни обуки или менторство и се 
изрекува писмена опомена во која давателот на јавни 
услуги се предупредува на можноста да биде оценет со 
негативна оценка доколку и покрај укажувањата и 
предложените мерки, до истекот на годината за која се 
врши оценувањето, не го подобри својот ефект. 

 
Член 87-и 

Давателите на јавни услуги, задолжително се оце-
нуваат еднаш годишно и тоа најдоцна до 1 декември за 
тековната година. 

Оценувањето на давателот на јавни услуги го врши 
непосредно претпоставениот (во натамошниот текст: 
оценувачот). 

Оценувачот со оценка „1”, „2”, „3”, „4” или „5” ја 
оценува работата на давателот на јавни услуги во од-
нос на квалитетот, ефективноста и ефикасноста на ра-
ботењето, почитувањето на роковите и нивото на ис-
полнување на утврдените работни цели и задачи, ниво-
то на вклученост и посветеност на работата, придоне-
сот во реализацијата на програмата за работа на уста-
новата, реализацијата на индивидуалниот план за 
стручно усовршување и однесувањето на давателот на 
јавни услуги, а го зема предвид и извештајот од полу-
годишното интервју. 

Годишната оценка на давателот на јавни услуги се 
добива врз основа на оценката на оценувачот која учес-
твува со 60%, како и од просечната оценка од двајца 
други даватели на јавни услуги во Агенцијата со кои 
оценуваниот имал непосредна соработка (во натамош-
ниот текст: другите оценувачи), која учествува со 40%. 

Другите оценувачи ги бира давателот на јавни услу-
ги во договор со неговиот оценувач и истите со оценки 
„1”, „2”, „3”, „4” или „5” ги оценуваат општите работ-
ни компетенции на давателот на јавни услуги и предла-
гаат начини на подобрување на работата на давателот 
на јавни услуги. 

За спроведување на оценувањето од страна на дру-
ги оценувачи, директорот на Агенцијата, најдоцна до 1 
октомври е должен да донесе решение во кое ќе го наз-
начи времето и местото на спроведување на оценува-
њето и ќе формира комисија за спроведување на оцену-
вањето.  

Оценувачите од ставот 5 на овој член се должни на 
пропишан образец да ги оценат давателите на јавни ус-
луги и да ги достават обрасците за оценување до Kоми-
сијата во утврденото време и место за спроведување на 
оценувањето. 

Формата и содржината на образецот од ставот 7 на 
овој член ги пропишува министерот надлежен за рабо-
тите од областа на трудот. 

По завршувањето на оценувањето, копија од обра-
зецот за оценување се доставува и до давателот на јав-
ни услуги. 

Годишната оценка на давателот на јавни услуги мо-
же да биде:  

- „особено се истакнува”, доколку има вредност од 
4,51 до 5,00,  

- „се истакнува”, доколку има вредност од 3,51 до 
4,50,  

- „задоволува”, доколку има вредност од 2,51 до 
3,50,  

- „делумно задоволува”, доколку има вредност од 
1,51 до 2,50 и  

- „не задоволува”, доколку има вредност од 1,00 до 
1,50.  
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Против оценката на ефектот, незадоволниот дава-
тел на јавни услуги има право да поднесе жалба до 
Државната комисија за одлучување во управна поста-
пка и постапка од работен однос во втор степен, во рок 
од осум дена по приемот на копијата на образецот за 
оценување. 

  
Член 87-ј 

Давател на јавни услуги кој во текот на годината за 
која се врши оценувањето, бил отсутен од работа по-
долго од шест месеци (боледување, неплатено отсуство 
и друго), како и давателот на јавни услуги кој за првпат 
се вработил во Агенцијата и работел пократко од шест 
месеци во периодот за кој се врши оценувањето, нема 
да биде оценуван. 

Оценувањето на давателот на јавни услуги, кој во 
текот на годината за која се врши оценувањето, преку 
постапка на мобилност e распореден, односно презе-
мен на друго работно место, го врши новиот оценувач, 
врз основа на писмен извештај од претходниот оцену-
вач. 

Доколку оценувачот во текот на годината за која се 
врши оценувањето, го промени работното место или 
му престане работниот однос, оценувањето на давате-
лот на јавни услуги со кои раководел, го врши новиот 
оценувач, врз основа на писмен извештај од претход-
ниот оценувач. 

 
Дисциплинска одговорност на вработените 

 
Член 87-к 

Вработените во Агенцијата кои се даватели на јав-
ни услуги, лично се одговорни за вршењето на работи-
те и работните задачи од работното место. 

За повреда на службената должност, давателот на 
јавни услуги од ставот 1 на овој член одговара дисцип-
лински, за дисциплинска неуредност и дисциплински 
престап. 

Дисциплинска неуредност претставува полесна 
повреда на работната дисциплина, работните задачи 
или угледот на Агенцијата и тоа: 

- непочитување на работното време, распоредот и 
користењето на работното време, 

- неуредно чување на службените списи и подато-
ците, 

- недоаѓање на работа два работни дена во текот на 
една календарска година без оправдување, 

- неизвршување, несовесно, ненавремено или неб-
режно вршење на работата и  работните задачи, со по-
лесни последици од повредата, 

- непристојно однесување на давателот на јавни ус-
луги при вршење на работа и работните задачи со по-
лесни последици од повредата, 

- недомаќинско користење и употреба на доверени-
те финансиски средства и средствата за работа, 

- неоправдано неизвестување на непосредно прет-
поставениот, односно на директорот за спреченоста за 
недоаѓање на работа во рок од три часа и 

- одбивање на стручно оспособување и усовршува-
ње на кое давателот на јавни услуги се упатува.  

 
Член 87-л 

 Дисциплински престап претставува потешка пов-
реда на службена должност, работната дисциплина, уг-
ледот на Агенцијата или угледот на давателот на јавни 
услуги и тоа: 

- неизвршување, несовесно, ненавремено или неб-
режно вршење на работните задачи со потешки послед-
ици од повредата, 

- непристојно однесување на давателот на јавни ус-
луги при вршење на работа и работни задачи со потеш-
ки последици од повредата, 

- искажување и застапување на политичко уверува-
ње во вршењето на работните задачи, учество во из-
борни активности или други јавни настапи од таков ка-
рактер во текот на работното време, доведување во 
прашање на својот статус на вработен во Агенцијата 
како давател на јавни услуги со вршење на партиски 
активности, носење или истакнување на партиски сим-
боли во работната просторија, 

-  одбивање на давање или давање на неточни пода-
тоци на институциите, односно на граѓаните и правни-
те лица, доколку давањето на податоците е утврдено со 
закон, 

- незаконито располагање со материјалните и фи-
нансиските средства, 

- одбивање на вршење на работни задачи поврзани 
со работно место на кое е распореден, 

- одбивање на писмена наредба за извршување на 
работни задачи поврзани со работата на Агенцијата из-
дадени од непосредно претпоставениот односно дирек-
торот, 

- непреземање или нецелосно преземање на пропи-
шаните мерки за осигурување на безбедноста на дове-
рените предмети во работа, 

-  предизвикување на материјална штета со намера 
или крајно невнимание, 

-  повторување на дисциплинската неуредност по-
веќе од два пати во тековната година, 

-  примање на подароци или друг вид на корист, 
-  злоупотреба на боледување, 
-  злоупотреба на доверливи податоци, 
-  злоупотреба на лични податоци, 
-  злоупотреба  на доверените овластувања во врше-

њето на работните задачи, 
- внесување и употреба, како и работење под деј-

ство на алкохол или наркотични средства, 
- непридружување кон прописите за заштита од бо-

лест, безбедност и здравје при работа, пожар, експло-
зија, штетно дејствување на отрови и други опасни ма-
терии и на прописите за заштита на животна средина, 

- поставување на личен финансиски интерес во су-
дир со положбата и статусот на давател на јавни ус-
луги, 

-  навредливо или насилничко однесување на работ-
ното место, 

-  оддавање на класифицирана информација со сте-
пен на тајност, утврдена со закон и 

-  непостапување по обврската за оценување на да-
вателот на јавни услуги. 

Одговорноста за сторено кривично дело, односно 
прекршок не ја исклучува дисциплинската одговорност 
на давателот на јавни услуги. 

 
Член 87-љ 

Со одлука за утврдена дисциплинска неуредност на 
давателот на јавни услуги може да му се изрече една од 
следниве дисциплински мерки: 

- писмена опомена и 
- парична казна во висина од  20% од висината на 

едномесечниот износ на нето плата на давателот на јав-
ни услуги, исплатена во последниот месец пред дис-
циплинската неуредност во траење од еден до три ме-
сеци. 

Со одлука за утврден дисциплински престап, на да-
вателот на јавни услуги може да му се изрече една од 
следниве дисциплински мерки: 

- парична казна во висина од 30% од висината на 
едномесечниот износ на нето плата на давателот на јав-
ни услуги, исплатена во последниот месец пред дис-
циплинскиот престап, во траење од еден до шест месе-
ци и 
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- престанок на работниот однос кога настапиле 
штетни последици за Агенцијата, а притоа не се ут-
врдени олеснителни околности за давателот на јавни 
услуги кој го сторил престапот. 

Збирот на паричните казни изречени на давателот 
на јавни услуги во еден месец за дисциплиска неуред-
ност и дисциплински престап не може да надмине 30% 
од износот на неговата вкупна нето плата за тој месец. 

 
Член 87-м 

Секој вработен во Агенцијата и друго лице, соглас-
но со закон има право да поднесе иницијатива за пове-
дување на дисциплинска постапка против давател на 
јавни услуги во Агенцијата, која треба да биде образло-
жена. 

Предлог за поведување на дисциплинска постапка 
против давателот на јавни услуги поднесува непосре-
дно претпоставениот. 

Предлог за поведување на постапка за утврдување 
на дисциплинска одговорност по правило ги содржи 
следниве елементи:  

- лично име на давателот на јавни услуги за кого се 
поднесува предлогот за поведување на постапка за ут-
врдување на дисциплинска одговорност,  

- работно место на кое е распореден давателот на 
јавни услуги за кого се поднесува предлогот,  

- опис на дејствието/јата со кое/и е извршено крше-
ње на работниот ред и дисциплина или неисполнување 
на работните обврски,  

- време, начин и место на вршење на дејствието со 
кое е извршено кршењето на работниот ред и дисцип-
лина или неисполнување на работните обврски и 

- наведување на доказ/и од кои се потврдува такво-
то однесување, односно доказ што е во прилог на фак-
тот дека е извршено дејствие (службена белешка, 
писмен извештај, информација, пријави, изјави од све-
доци). 

    
Член 87- н 

Директорот на Агенцијата формира Комисија за во-
дење на дисциплинска постапка за дисциплински прес-
тап, во рок од осум дена од денот на поднесувањето на 
предлогот за поведување на дисциплинска постапка. 

Комисијата од ставот 1 на овој член е составена од 
три члена и нивни заменици вработени во Агенцијата 
кои не можат да бидат со пониско звање од давателот 
на јавни услуги против кого се води дисциплинската 
постапка. 

Ако Комисијата од ставот 1 на овој член утврди де-
ка давателот на јавни услуги не е одговорен, му 
предлага на директорот да го отфрли предлогот, однос-
но да ја запре постапката.  

Ако Комисијата од ставот 1 на овој член утврди де-
ка давателот на јавни услуги е одговорен, му предлага 
на директорот изрекување на дисциплинска мерка за 
дисциплински престап. 

Директорот на Агенцијата, врз основа на предлогот 
на Комисијата од ставот 1 на овој член, во рок од пет 
дена донесува решение за изрекување на дисциплинска 
мерка за дисциплински престап. 

 
Член 87-њ 

Дисциплинска мерка за дисциплинска неуредност 
на давателот на јавни услуги изрекува директорот на 
Агенцијата, во рок од осум дена од денот на добиениот 
писмен извештај од непосредно претпоставениот. 

Пред изрекување на дисциплинската мерка давате-
лот на јавни услуги се известува писмено за наводите 
на извештајот од ставот 1 на овој член што постојат 
против него и истиот има право да даде писмен одго-
вор на извештајот од ставот 1 на овој член, во рок од 
три дена. 

Против одлуката за изрекување на дисциплинска 
мерка незадоволниот давател на јавни услуги има пра-
во во рок од осум дена да поднесе жалба до Државната 
комисија за одлучување во управна постапка и поста-
пка од работен однос во втор степен. 

 
Материјална одговорност на давателите на 

јавни услуги 
 

Член 87-о 
Давателот на јавни услуги во Агенцијата е одгово-

рен за штетата која на работа или во врска со работата, 
намерно или од крајна небрежност, ја предизвикал на 
Агенцијата. 

Директорот на Агенцијата формира Комисија за ут-
врдување на материјалната одговорност на давателот 
на јавни услуги. 

Комисијата од ставот 1 на овој член е составена од 
три члена и нивни заменици вработени во Агенцијата 
кои не можат да бидат со пониско звање од давателот 
на јавни услуги против кого се води дисциплинската 
постапка. 

Комисијата од ставот 2 на овој член ја утврдува ма-
теријалната одговорност за постоење на сторена мате-
ријална штета, нејзината висина и начинот на стору-
вање, кој ја предизвикал штетата и кој ќе ја надомести. 

Комисијата од ставот 2 на овој член за утврдената 
фактичка состојба поднесува извештај, врз основа на 
кој директорот на Агенцијата донесува решение за на-
доместок на штета. 

Против решението од ставот 5  на овој член, давате-
лот на јавни услуги во Агенцијата има право да изјави 
жалба до Државната комисија за одлучување во управ-
на постапка и постапка од работен однос во втор сте-
пен, во рок од осум дена од денот на приемот на ис-
тото.  

Постапката за утврдување на материјална одговор-
ност не може да се поведе ако од денот кога е сторена 
материјалната штета поминала една година. 

 
Престанок на работниот однос 

 
Член 87- п 

На давателот на јавни услуги му престанува работ-
ниот однос: 

- по негово барање, 
- со спогодба,  
- по сила на закон и  
- во други случаи утврдени со овој и друг закон и 

колективен договор. 
На давателот на јавни услуги  му престанува работ-

ниот однос во Агенцијата ако поднесе писмено барање 
за престанок на работниот однос.  

Во случај на престанок на работниот однос по бара-
ње на давателот на јавни услуги, отказниот рок трае 30 
дена од денот на поднесувањето на барањето. 

На давателот на  услуги му престанува работниот 
однос по сила на закон, ако: 

-  ја загуби работната способност со денот на доста-
вувањето на правосилното решение за утврдување на 
загубената работна способност,  

- му престане државјанството на Република Север-
на Македонија, со денот на доставувањето на решение-
то за отпуст од државјанство на Република Северна  
Македонија,  

- биде осуден за кривично дело во врска со службе-
ната должност со денот на правосилноста на пресудата, 

-  му е изречена забрана за вршење професија, деј-
ност или должност, со денот на правосилноста на пре-
судата, 

- поради издржување на казна затвор во траење по-
долго од шест месеци, со денот на  започнувањето на 
издржување на казната, 
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- неоправдано отсуствува од работа најмалку три 
работни дена последователно во еден месец, 

- се утврди дека при вработувањето премолчил или 
дал невистинити податоци во однос на општите и по-
себните услови за вработување, 

- во рок од три дена не се врати на работа по зав-
ршувањето на неплатеното отсуство, 

- органот на државната управа надлежен за инспек-
циски надзор во рок од една година утврди дека дава-
телот на јавни услуги е вработен спротивно на одред-
бите од овој закон и други услови согласно со закон. 

На давателот на јавни услуги му престанува работ-
ниот однос доколку биде оценет со оцена „не задово-
лува” два пати последователно или најмалку три пати 
во последните пет години. 

  
Член 87-р 

Решението за престанок на работен однос на дава-
телот на јавни услуги го донесува директорот. 

Решението за престанок на работниот однос се вра-
чува лично на давателот на јавни услуги во работните 
простории на Агенцијата, односно на адреса на негово-
то живеалиште.  

Ако давателот на јавни услуги не може да се про-
најде на адресата на живеалиштето или ако го одбие 
врачувањето, решението се објавува на огласната табла 
на Агенцијата и по изминувањето на осум дена се сме-
та дека решението е врачено. 

Против решението давателот на јавни услуги има 
право во рок од осум дена да поднесе жалба до Држав-
ната комисија за одлучување во управна постапка и по-
стапка од работен однос во втор степен. 

 
Помошно-технички лица 

 
Член 87-с 

Вработените во Агенцијата, кои вршат помошно - 
технички работи, имаат статус на помошно - технички 
лица од Групата IV и за нив се утврдуваат следниве 
подгрупи, категории и нивоа:  

- подгрупа 1 категорија А,  
- подгрупа 2 категорија А,  
- подгрупа 3 категорија А,  
- подгрупа 4 категорија А,  
- подгрупа 5 категорија А. 
За секоја категорија во подгрупите 1, 2, 3, 4 и 5 се 

утврдуваат три нивоа и тоа: 
А01 - помошно - технички лица од прво ниво, со 

најмалку ниво на квалификации IV, 240 кредити спо-
ред ЕЦВЕТ или МКСОО или четиригодишно средно 
образование, 

А02 - помошно - технички лица од второ ниво, со 
најмалку ниво на квалификации III, 180 кредити спо-
ред ЕЦВЕТ или тригодишно средно образование и  

А03- помошно - технички лица од трето ниво со 
најмалку ниво на квалификации I или основно образо-
вание.  

За прашањата кои се однесуваат на класификаци-
јата, евиденцијата, вработувањето, унапредувањето, 
стручното усовршување и оспособување и други пра-
шања во врска со работниот однос на помошно – тех-
ничките лица вработени во Агенцијата, се применуваат 
одредбите од овој закон, Законот за вработените во јав-
ниот сектор и општите прописи од областа на работни-
те односи. 

Класификацијата на видовите на работните места 
од ставот 1 на овој член, општите и посебните услови 
за секое работно место, ќе биде утврдена со актот за 
внатрешна организација и актот за систематизација на 
работните места во Агенцијата. 

Плата и надоместоци на плата за давателите на јавни 
услуги и помошно – техничките лица 

 
Член 87-т 

Давателите на јавни услуги и помошно - технички-
те лица во Агенцијата имаат право на плата и надомес-
тоци на плата под услови и критериуми утврдени со 
овој закон. 

 
Член 87-ќ 

Платата на давателите на јавни услуги и помошно - 
техничките лица се состои од следниве компоненти: 

- основна компонента и 
- исклучителна компонента.  
Основната компонента на плата ја сочинуваат:  
- дел на плата за степен на образование, 
- дел на плата за ниво, 
- дел на плата за работен стаж. 
Делот на плата за степенот на образование кое се 

бара како минимум за работното место се вреднува на 
следниот начин:  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Делот на плата за работниот стаж на давателите на 

јавни услуги и на помошно-техничките лица се вредну-
ва во износ од 0,5% од деловите на платата за степен на 
образование и за ниво, за секоја навршена година рабо-
тен стаж, а најмногу до 20%. 

 
Член 87-у 

Вредноста на бодот за пресметување на платите на 
вработените во Агенцијата се утврдува секоја година 
со одлука на Владата на Република Северна Македони-
ја која на предлог на директорот на Агенцијата се доне-
сува во рок од десет дена од денот на донесувањето на 
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буџетот на Агенцијата, а во рамките на предвидениот 
буџет и врз основа на вкупниот број на вработени во 
Агенцијата, распоредени по соодветните нивоа за те-
ковната година. 

 
Член 87-ф 

Исклучителната компонента ја сочинуваат: додато-
кот на плата за ноќна работа, работа во смени и пре-
кувремена работа. 

Давателите на јавни услуги и помошно-техничките 
лица во Агенцијата имаат право на додаток на плата за:  

- ноќна работа,  
- работа во смени, 
- работа за време на неделен одмор, 
- работа за време на празници утврдени со закон и 
- работа подолго од полното работно време. 
Работните места од ставот 1 алинеи 1 и 2 на овој 

член, треба да бидат предвидени во актот за системати-
зација на работните места. 

Додатокот на плата за ноќна работа по час се вред-
нува во износ од 35% од износот на основната плата по 
час. 

Додатокот на плата за работа во смени по час се 
вреднува во износ од 5% од износот на основната 
плата, пресметана по час.  

Давателот на јавни услуги и помошно-техничкото 
лице кое било ангажирано да работи согласно со усло-
вите во ставот 1 алинеи 3, 4 и 5 на овој член, има право 
на онолку слободни часови, односно денови, колку 
што бил ангажирано за работата надвор од редовното 
работно време. 

Слободните часови, односнo денови, од тековниот 
месец, давателот на јавни услуги односно помошно-
техничкото лице ги користи до крајот на наредниот ме-
сец, по месецот во кој бил ангажиран. 

Доколку на давателот на јавни услуги, односно по-
мошно-техничките лица не му се обезбеди користење 
на слободни часови, односно денови согласно со ста-
вот 6 на овој член, му се исплатува додаток на плата во 
износ од 35% од износот на основната плата, пресмета-
на по час.  

Додатоците на плата од ставот 1 на овој член, меѓу-
себно не се исклучуваат. 

Евидентирањето на работните часови поминати на 
работа под услови утврдени во ставот 1 на овој член, се 
врши согласно со закон.“. 

 
Член 19 

Во член 88 став 2 зборовите: „и на актите за органи-
зација и систематизација“ се бришат.  

По ставот 2 се додава нов став 3, кој гласи: 
 „Согласност на актите за организација и система-

тизација на работните места на Агенцијата дава Ми-
нистерството за информатичко општество и админис-
трација.“. 

 
Член 20 

По членот 91 се додава нов член 91-а, кој гласи: 
 

„Член 91-а 
По именувањето на директорот, односно заменикот 

на директорот на Агенцијата, се склучува менаџерски 
договор меѓу именуваниот директор, односно заменик 
на директор и Владата на Република Северна Македо-
нија.”.  

 
Член 21 

Во член 98 во ставовите 1 и 3 зборовите:  „персо-
налниот данок од доход” се заменуваат со зборовите: 
„данокот на личен доход”. 

Член 22 
Во член 98-г став 1 во воведната реченица и во али-

неите 1 и 2,  член 98-д ставови 1, 2, 3 и 5, член 98-е ста-
вови 3, 4, 5, 6 и 7 и во член 98-ж став 4 зборовите: 
„персонален данок од доход” се заменуваат со зборо-
вите: „данок на личен доход”. 

 
Член 23 

Во член 100 ставот 3 се брише. 
 

Член 24 
Статутот и актите за организација и систематизаци-

ја на работните места на Агенцијата ќе се усогласат со 
одредбите од овој закон во рок од шест месеци од де-
нот на влегувањето во сила на овој закон. 

 
Член 25 

Подзаконскиот акт предвиден со овој закон, ќе се 
донесе во рок од 30 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон. 

 
Член 26 

Започнатите постапки до денот на влегувањето во 
сила на овој закон ќе завршат согласно со Законот за 
вработувањето и осигурување во случај на невработе-
ност („Службен весник на Република Македонија" брoj 
37/97, 25/2000, 101/2000, 50/2001, 25/2003, 37/2004, 
4/2005, 50/2006, 29/2007, 102/2008, 161/2008, 50/10, 
88/10, 51/11, 11/12, 80/12, 114/12, 39/14, 44/14, 113/14, 
56/15, 129/15, 147/15, 154/15, 27/16, 119/16, 21/18 и 
113/18). 

 
Член 27 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR PUNËSIM DHE SIGURIM NË RAST TË 
PAPUNËSISË 

 
Neni 1 

Në Ligjin për punësim dhe sigurim në rast të 
papunësisë (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 37/97, 25/00, 101/00, 50/01, 25/03, 37/04, 4/05, 
50/06, 29/07, 102/08, 161/08, 50/10, 88/10, 51/11, 11/12, 
80/12, 114/12, 39/14, 44/14, 113/14, 56/15, 129/15, 
147/15, 154/15, 27/16, 119/16, 21/18 dhe 113/18), në tërë 
tekstin pas fjalës “Republika e Maqedonisë” shohet fjala 
“së Veriut”, përveç në nenin 98-gj paragrafin 1 alinenë 3. 

 
Neni 2 

Në nenin 3-а paragrafi (4) shlyhet. 
 

Neni 3 
Në nenin 17 në alinenë 1 pas fjalëve: “profesione 

deficitare”, shtohen fjalët: “si dhe persona të rinj deri në 29 
vjet”. 

 
Neni 4 

Në nenin 19 në paragrafin 1 pas alinesë 17 shtohet 
aline e re 18, si vijon: 

 “-dhënie të shërbimeve edhe  personave të rinj deri në 
29 vjeç, të cilët për herë të parë paraqiten në Agjenci si 
persona të papunësuar;” . 

  
Neni 5 

Në nenin 53 pas paragrafit 4 shtohet paragraf i ri 5, si 
vijon:  
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 “Me përjashtim të paragrafit 4 alinesë 3 të këtij neni, si 
person i papunësuar, në kuptim të këtij ligji, konsiderohet 
personi i cili është pronar, themelues ose udhëheqës i 
shoqërisë tregtare dhe person tjetër juridik ose është anëtar 
i organit udhëheqës, përkatësisht person i autorizuar në 
shoqëri tregtare dhe person juridik tjetër, përveç në shoqata 
dhe fondacione, ndërsa i cili është shfrytëzues i ndihmës së 
garantuar minimale, në pajtim me dispozitat e fushës së 
ndihmës sociale”.  

Paragrafi (5) bëhet paragrai (6).  
 

Neni 6 
Në nenin 56 paragrafët 4, 5 dhe 6 shlyhen.  
 

Neni 7 
Në nenin 57 paragrafi 1 alineja 2 ndryshohet si vijon: 
“- në vendin e punës që është në largësi më së shumti 

50 kilometra prej adresës ku jeton personi deri në vendin e 
punës, përkatësisht më së shumti 30 kilometra për person 
të papunësuar që jeton i pavarur me fëmijë në moshë më të 
vogël se 15 vite, në kuadër të familjes së përbashkët dhe”. 

 
Neni 8 

Në nenin 58 alineja 2 ndryshohet si vijon: 
 “- në vendin e punës që është në largësi më së shumti 

50 kilometra prej adresës ku jeton personi deri në vendin e 
punës, përkatësisht më së shumti 30 kilometra për person 
të papunësuar që jeton në i pavarur me fëmijë në moshë më 
të vogël se 15 vite, në kuadër të familjes së përbashkët 
dhe”. 

 
Neni 9 

Në nenin 59 pas paragrafit 1 shtohet paragraf i ri 2, si 
vijon: 

 “Me përjashtim të paragrafit 1 të këtij neni, personi i 
papunësuar i cili është shfrytëzues i ndihmës së garantuar 
minimale në pajtim me dispozitat nga fusha e mbrojtjes 
sociale që kërkon punë personalisht ose nëpërmjet sistemit 
elektronik të Agjencisë, paraqitet në Agjenci në rajonin e 
së cilës ka vendbanim, të përcaktuar me aktvendim nga 
qendra për punë sociale”. 

Paragrafët 2, 3 dhe 4 bëhen paragrafët 3, 4 dhe 5.   
 

Neni 10 
Në nenin 59-a paragrafët 3, 4, 5 dhe 6, shlyhen.  
 

Neni 11 
Pas nenit 59-b shtohet nen i ri 59-v, si vijon: 
 

“Neni 59-v 
Personi shlyhet prej evidences së personave të 

papunësuar, nëse: 
-  tanimë nuk është i papunësuar, sipas dispozitave të 

këtij ligji,  
- vet çlajmërohet prej evidencës së personave të 

papunë, 
- nuk paraqitet në afatin e përcaktuar ligjor ose nuk 

përgjigjet në ftesën e Agjencisë për shkaqe të paarsyetuara,   
- nuk e njofton Agjencin për marrjen dhe humbjen e të 

drejtave në bazë të sigurimit në rast të papunësisë,  
- dy herë gjatë dy viteve refuzon të përfshihet në 

trajnim, rikualifikim, kualifikim plotësues ose punësim të 
subvencionuar, 

- nuk i plotëson obligimet nga marrëveshja për 
pjesëmarrje në program për politikë aktive për punësim, 

  - dy herë gjatë dy viteve refuzon punësim adekuat 
ose të përshtatshëm ose refuzon të marrë pjesë ose nuk 
lajmërohet në intervistë për punë në të cilën është dërguar 
nga Agjencia, 

- nuk siguron të dhëna të sakta për nevojat e mbajtjes së 
evidencës së personave të papunësuar ose për status të 
pjesëmarrësit në program për politikë aktive për punësim,  

- te personi konstatohet ekzistim i shkakut për të cilin 
përkohësisht nuk mund të punësohet,  

- është në paraburgim në kohëzgjatje prej më shumë se 
gjashtë muajsh ose nëse fillon të vuajë dënim me burg prej 
gjashtë muajsh e më tepër,  

- nga ana e organi inspektues gjendet duke punuar, në 
kundërshtim me ligjin,  

- nuk kërkon punë në mënyrë aktive,  
- refuzon të nënshkruajë plan individual për punësim në 

pajtim me këtë ligj,  
-  nuk i respekton obligimet e ndërmarra në planin 

individual për punësim, 
-    i i plotëson kushte për pension,  
- shtetasit të huaj i skadon vlefshmëria e lejes personale 

për punë, 
- refuzon angazhim pune për kryerje të punëve publike 

dy herë gjatë dy viteve, 
- shkon për kryerje të shërbimit vullnetar ushtarak, 
- është i vetëpunësuar, 
- është pronar, themelues ose udhëheqës i shoqërisë 

tregtare dhe personi tjetër juridik ose është anëtar i organit 
udhëheqës, përkatësisht person i autorizuar në shoqëri 
tregtare dhe person juridik tjetër, përveç në shoqata dhe 
fondacione, 

- kryen veprimtari bujqësore, blegtorie ose tjetër, 
- kryen veprimtari zejtare përkatësisht profesionale, 
- është shfrytëzues i pensionit, 
- ka status të nxënësit në shkollë të mesme, student i 

rregullt, stazhier dhe person i cili merr pjesë në arsim për të 
rritur, ndërkaq është më i ri se 26 vjeç dhe  

- është i angazhuar me punë ose kryen veprimtari, në 
kundërshtim me ligjin. 

Pjesëmarrja në program për politikë aktive për punësim 
nuk është arsye për shlyerje nga evidenca e personave të 
papunësuar, përveç në rastet kur personi merr pjesë në 
program për politikë aktive për punësim që çon në 
nënshkrimin e marrëveshjes për punësim, me nënshkrim të 
marrëveshjes për punësim. 

Organi inspektues është i obliguar që me shkrim ta 
njoftojë qendrën për punë sociale dhe Agjencinë për 
personin e papunësuar i cili do të gjendet duke punuar në 
kundërshtim me ligjin.  

Personi i cili është shlyer prej evidencës së personave 
të papunësuar për shkak të bazave nga paragrafi 1 alinetë 2, 
3, 4, 5, 6, 7, 8, 11, 12, 13, 14 dhe 17 të këtij neni, mund të 
regjistrohet në evidencën sërish, pas skadimit të një viti 
nga dita e shlyerjes nga evidenca.”. 

 
Neni 12 

Në nenin 61-a paragrafi 2 në pikën 1) alineja 7 
ndryshohet si vijon: 

 “- periudhë në të cilën realizohet e drejta e ndihmës së 
garantuar minimale, në pajtim me dispozitat nga sfera e 
mbrojtjes sociale”.  

 
Neni 13 

Në nenin 61-b paragrafi 1 ndryshohet si vijon: 
 “Agjencia grumbullon të dhëna të nevojshme për 

realizimin e kompetencave të saj, të përcaktuara me ligj, 
drejtëpërdrejt prej personit me të cilin kanë të bëjnë të 
dhënat dhe nga evidencat që mbahen në organet në vijim: 
Drejtoria e të Ardhurave Publike, Fondi për Sigurim 
Shëndetësor i Republikës së Maqedonisë së Veriut, Fondi 
për Sigurim Pensional dhe Invalidor i Republikës së 
Maqedonisë, qendrat për punë sociale, Inspektorati 
Shtetëror i Punës, Regjistri Qendror i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, Gjykata Supreme e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut dhe prej organeve dhe institucioneve 
tjera të cilat mbajnë evidence, të përcaktuara ose që 
mbahen në bazë të ligjit, e të cilat janë të nevojshme për 
realizimin e kompetencave të Agjencisë.”. 
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Neni 14 
Neni 61-gj ndryshohet si vijon: 
“Personi shlyhet prej regjistrit të personave të 

papunësuar ose prej regjistrit të personave të cilët marrin 
pjesë në programe për politikë aktive për punësim, nëse: 

-  tanimë nuk është i papunësuar, sipas dispozitave të 
këtij ligji,  

- vet çlajmërohet prej evidencës së personave të 
papunë, 

- nuk paraqitet në afatin e përcaktuar ligjor ose nuk 
përgjigjet në ftesën e Agjencisë për shkaqe të paarsyetuara,   

- nuk e njofton Agjencinë për marrjen dhe humbjen e të 
drejtave në bazë të sigurimit në rast të papunësisë,  

- dy herë gjatë dy viteve refuzon të përfshihet në 
trajnim, rikualifikim, kualifikim plotësues ose punësim të 
subvencionuar,  

- nuk i plotëson obligimet nga marrëveshja për 
pjesëmarrje në program për politikë aktive për punësim, 

 - dy herë gjatë dy viteve refuzon punësim adekuat ose 
të përshtatshëm ose refuzon të marrë pjesë ose nuk 
lajmërohet në intervistë për punë në të cilën është dërguar 
nga ana e Agjencisë, 

- nuk siguron të dhëna të sakta për nevojat e mbajtjes së 
evidencës së personave të papunësuar ose për status të 
pjesëmarrësit në program për politikë aktive për punësim,  

- te personi konstatohet ekzistim i shkakut për të cilin 
përkohësisht nuk mund të punësohet,  

- është në paraburgim në kohëzgjatje prej më shumë se 
gjashtë muajsh ose nëse fillon të vuajë dënim me burg prej 
gjashtë muajsh e më tepër,  

- nga ana e organi inspektues gjendet duke punuar, në 
kundërshtim me ligjin,  

- nuk kërkon punë në mënyrë aktive,  
-  refuzon të nënshkruajë plan individual për punësim 

në pajtim me këtë ligj,  
-  i plotëson kushte për pension,  
- shtetasit të huaj i skadon vlefshmëria e lejes personale 

për punë, 
-  refuzon angazhim pune për kryerje të punëve publike 

dy herë gjatë dy viteve, 
- shkon për kryerje të shërbimit vullnetar ushtarak,  
- është i vetëpunësuar, 
- është pronar, themelues ose udhëheqës i shoqërisë 

tregtare dhe person tjetër juridik ose është anëtar i organit 
udhëheqës, përkatësisht person i autorizuar në shoqëri 
tregtare dhe person tjetër juridik, përveç në shoqata dhe 
fondacione, 

- kryen veprimtari bujqësore, blegtorie ose tjetër, 
- kryen veprimtari zejtare përkatësisht profesionale, 
- është shfrytëzues i pensionit, 
- ka status të nxënësit në shkollë të mesme, student i 

rregullt, stazhier dhe person i cili merr pjesë në arsimin e të 
rriturve, ndërkaq është më i ri se 26 vjeç dhe  

- është i angazhuar me punë ose kryen veprimtari, në 
kundërshtim me ligjin.  

 
Neni 15 

Në nenin 87-а pas paragrafit 2 shtohet paragraf i ri 3, si 
vijon: 

 “Të punësuarit në Agjenci të cilët kryejnë shërbimet të 
veprimtarisë së punës, përkatësisht të cilët japin shërbime 
për ndihmë dhe përkrahje të pjesëmarrësve në tregun e 
punës kanë status të dhënësve të shërbimeve nga 
veprimtaria e punës (në tekstin e mëtejmë: dhënës të 
shërbimeve publike) dhe për ata zbatohen dispozitat e këtij 
ligji, dispozitat e Ligjit për të punësuarit në sektorin publik 
dhe dispozitat e përgjithshme nga fusha e marrëdhënieve të 
punës.”. 

Paragrafët 3 dhe 4 bëhen paragrafë 4 dhe 5. 
 

Neni 16 
Neni 87-b ndryshohet si vijon: 

 “Të punësuarit në Agjenci, në pajtim me llojin e 
detyrave të punës të cilat i kryejnë mund të jenë të 
sistemuar në vende pune të: nëpunësve administrativë, 
dhënësve të shërbimeve publike ose personave ndihmës-
teknikë.”. 

 
Neni 17 

Neni 87-v ndryshohet si vijon: 
“Të punësuarit në Agjenci të cilët kryejnë punë të 

natyrës administrative për zbatim të punësimit dhe sigurim 
në rast të papunësisë kanë status të nëpunësve 
administrative. 

Për të punësuarit nga paragrafi 1 i këtij neni, kategoritë, 
nivelet dhe titujt përcaktohen në pajtim me Ligjin për 
nëpunës administrativë. 

Për çështje që kanë të bëjnë me punësimin, të drejtat 
dhe detyrat, avancimin, përsosjen dhe aftësimin 
profesional, matjen e efektit, sistemin e pagave, 
përgjegjësinë, ndërprerjen e punësimit, mbrojtjen dhe 
vendimarrjen për të drejtat dhe obligimet dhe çështje tjera 
në lidhje me marrëdhëniet e punës të nëpunësve 
administrativë në Agjenci, zbatohen dispozitat e Ligjit për 
nëpunës administrativë dhe Ligjit për të punësuarit në 
sektorin publik.”. 

 
Neni 18 

Pas nenit 87-v shtohen tetë nëntituj dhe njëzetetre nene 
të reja 87-g, 87-d, 87-gj, 87-e, 87-zh, 87-z, 87-x, 87-i, 87-j, 
87-k, 87-ll, 87-l, 87-m, 87-n, 87-nj, 87-o, 87-p, 87-r, 87-s, 
87-t, 87-q, 87-u dhe 87-f, si vijojnë: 

 
“Dhënës të shërbimeve publike 

 
Neni 87-g 

Të punësuarit në Agjenci të cilët janë dhënës të 
shërbimeve publike grupohen në grupin III, nëngrupin 3 
nga Ligji për të punësuarit në sektorin publik.  

  Për të punësuarit nga paragrafi 1 i këtij neni 
përcaktohen këto kategori dhe nivele të vendeve të punës: 

a) Kategoria A nëpunës profesionistë për përgatitje për 
punësim (psikologji, pedagogji ose punë sociale dhe 
politikë sociale) 

- Niveli A1 koordinator i seksionit, 
- Niveli A2 nëpunës i lartë profesional për përgatitje 

për punësim, 
- Niveli A3 nëpunës i pavarur profesional për përgatitje 

për punësim, 
- Niveli A4 nëpunës profesional për përgatitje për 

punësim dhe 
- Niveli A5 (180/240 SETK) - nëpunës i i ri 

profesionist për përgatitje për punësim.  
b) Kategoria B nëpunës profesionalë për ndërmjetësim 

gjatë punësimit (shkenca organizative dhe udhëheqje 
(menaxhment), shkenca ekonomike ose shkenca juridike); 

- Niveli B1 koordinator i seksionit, 
- Niveli B2 nëpunës i lartë profesional për 

ndërmjetësim gjatë punësimit, 
- Niveli B3 nëpunës i pavarur profesional për 

ndërmjetësim gjatë punësimit, 
- Niveli B4 nëpunës profesional për ndërmjetësim gjatë 

punësimit, 
- Niveli B5 (180/240 SETK) nëpunës i ri profesional 

për ndërmjetësim gjatë punësimit. 
I punësuari nga paragrafi 2 i këtij neni duhet t’i 

plotësojë kushtet e përgjithshme në vijim: 
- të jetë shtetas i Republikës së Maqedonisë së Veriut,  
- të jetë i moshës madhore,  
- të ketë aftësi të përgjithshme shëndetësore për vendin 

e punës dhe  
- me aktgjykim të plotfuqishëm gjyqësor të mos i jetë 

shqiptuar dënim ose sanksion për kundërvajtje për kryerje 
të profesionit, veprimtarisë ose detyrës.  
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I punësuari nga paragrafi 2 i këtij neni duhet t’i 
plotësojë kushtet e veçanta në vijim: 

- për nivelin A1 dhe B1 të ketë fituar 240 kredi sipas 
SETK ose shkallën VII/1 të mbaruar dhe së paku pesë vite 
përvojë pune në fushën e punës, 

- për nivelin A2 dhe B2 të ketë fituar 240 kredi sipas 
SETK ose shkallën VII/1 të mbaruar dhe së paku tre vite 
përvojë pune në fushën e punës, 

- për nivelin A3 dhe B3 të ketë fituar 240 kredi sipas 
SETK ose shkallën VII/1 të mbaruar dhe së paku dy vite 
përvojë pune në fushën e punës, 

- për nivelin A4 dhe B4 të ketë fituar 180 kredi sipas 
SETK ose shkallën VII/1 të mbaruar dhe së paku një vit 
përvojë pune në fushën e punës dhe 

- për nivelin A5 dhe B5 të ketë fituar 180 kredi sipas 
SETK ose shkallën VII/1 të mbaruar pa ose me përvojë 
pune. 

Për të gjitha nivelet prej kategorisë A dhe B, kushte të 
veçanta për vendin e punës janë edhe njohja aktive e 
programeve kompjuterike për punë në zyrë, kompetenca 
tjera të veçanta të të punës të përcaktuara në aktin për 
sistematizim të vendeve të punës për vendin përkatës të 
punës, si dhe njohja aktive të një prej tri gjuhëve më së 
shpeshti të përdorura në Bashkimin Evropian (anglisht, 
frëngjisht, gjermanisht). 

Krahas kushteve të përgjithshme për plotësimin e 
vendit të punës të dhënësve të shërbimeve publike, 
kandidati duhet t’i plotësojë edhe kushtet e veçanta në 
pajtim me klasifikimin e vendeve të punës. 

Klasifikimi i vendeve të punës sipas titullit në kuadër të 
nivelit të njëjtë nga paragrafi 2 i këtij neni dhe kushtet e 
veçanta për çdo vend pune, do të përcaktohet me aktin për 
organizim të brendshëm dhe aktin për sistematizim të 
vendeve të punës në Agjenci. 

Për çështjet që kanë të bëjnë me klasifikimin, 
punësimin, të drejtat dhe detyrat, avancimin, përsosjen dhe 
aftësimin profesional, matjen e efektit, sistemin e pagave, 
përgjegjësinë, ndërprerjen e punësimit, mbrojtjen dhe 
vendimmarrjen për të drejtat dhe obligimet dhe çështje 
tjera në lidhje me marrëdhëniet e punës të dhënësve të 
shërbimeve publike, në Agjenci zbatohen dispozitat ej 
Ligjit për nëpunës administrativë dhe dispozitat e 
përgjithshme nga fusha e marrëdhënieve të punës.”. 

 
Punësimi dhe avancimi i dhënësve të shërbimeve 

publike 
 

Neni 87-d 
Drejtori i Agjencisë, përgatit plan vjetor për punësim 

në Agjenci për vitin e ardhshëm, në pajtim me Ligjin për të 
punësuarit në sektorin publik. 

 
Neni 87-gj 

Drejtori i Agjencisë merr vendim për nevojën për 
punësim të dhënësve të shërbimeve publike, për plotësim të 
ndonjë vendi të lirë të punës në Agjenci. 

Me vendimin nga paragrafi 1 i këtij neni, përcaktohet 
nëse plotësimi i vendit të lire të punës në Agjenci bëhet 
nëpërmjet punësimit të personit i cili nëpërmjet shpalljes së 
konkursit publik, shpalljes së konkursit intern ose 
mobilitetit nëpërmjet sistemimit ose marrjes, në pajtim me 
dispozitat e Ligjit për të punësuarit në sektorin publik. 

Me përjashtim të paragrafit 2 të këtij neni, në Agjenci 
mund të plotësohet vend i punës nëpërmjet nënshkrimit të 
marrëveshjes për punësim në kohë të caktuar në pajtim me 
Ligjin për të punësuarit në sektorin publik. 

 
Neni 87-е 

Në rast kur nevoja për dhënës të shërbimeve publike 
sigurohet me shpallje të konkursit publik, i njëjti duhet të 
publikohet së paku në dy gazeta ditore, nga të cilat së paku 
në një prej gazetave që shtypen në gjuhën maqedonase dhe 
në gazetat që shtypen në gjuhën që e flasin së paku 20% të 

qytetarëve, të cilët flasin gjuhë zyrtare të ndryshme prej 
gjuhës maqedonase. Për çështjet në lidhje me publikimin e 
konkursit publik zbatohen dispozitat e përgjithshme për 
marrëdhënie të punës. 

Kur punësimi i dhënësve të shërbimeve publike bëhet 
nëpërmjet konkursit publik, i njëjti duhet t’i përmbajë 
kushtet që kërkohen për kryerjen e punës, fillimin dhe 
mbarimin e orarit ditor dhe javor të punës, orarin e kohës 
së punës dhe shumën me para të pagës themelore për 
vendin e punës për të cilin kërkohet dhënësi i shërbimeve 
publike dhe afatin për paraqitje, që nuk mund të jetë më i 
shkurtër se tri ditë pune. 

Drejtori i Agjencisë formon Komision për Seleksionim 
për Punësim, që është i formuar nga kryetari dhe dy anëtarë 
nga radha e të punësuarve dhe zëvendës të tyre, me titull të 
njëjtë ose më të lartë me dhënësin e shërbimeve publike 
për të cilin vend pune është publikuar konkursi publik, 
ndërsa njëri anëtar i komisionit është person i punësuar në 
njësinë organizative për menaxhim me resurse njerëzore.   

Procedura për konkursin publik zbatohet në dy faza: 
seleksionim administrativ, që përbëhet prej kontrollimit të 
të dhënave të shënuara në fletëparaqitjen dhe dëshmitë e 
parashtruara në fletëparaqitje dhe intervistë. Për kandidatët 
për të cilët gjatë seleksionimit administrativ do të 
konstatohet se nuk i plotësojnë kushtet e përcaktuara në 
konkursin publik, procedura e seleksionimit përfundon. Për 
kandidatët tjerë në afat prej pesë ditësh pas përfundimit të 
seleksionimit administrativ, Komisioni realizon intervistë. 

Pas përfundimit të seleksionimit administrativ dhe 
intervistës, Komisioni për seleksionim për punësim 
përpilon rang-listë të cilën në afat prej pesë ditësh ia 
parashtron drejtorit dhe drejtorit ia propozon kandidatin e 
parë të ranguar drejtorit. Gjatë përpilimit të rang-listës 
Komisioni për seleksionim për punësim i zbaton dispozitat 
nga Ligji për të punësuarit në sektorin publik, për 
punësimet e kandidatëve me përkatësi të bashkësisë, në 
pajtim me planin vjetor të Agjencisë. 

Drejtori merr vendim për të zgjedhur ose jo ndonjë 
kandidat, në afat prej tetë ditësh pas pranimit të rang-listës 
nga Komisioni për Seleksionim për Punësim, që publikohet 
në internet faqen e Agjencisë. Kundër vendimit, kandidatët 
e pakënaqur mund të parashtrojnë ankesë në Komisionin 
Shtetëror për Vendimmarrje në Procedurë Administrative 
dhe Procedurë të Marrëdhënies së Punës në Shkallë të 
Dytë, në afat prej tetë ditësh nga dita e publikimit në 
internet faqen e Agjencisë. Pas përfundimit të vendimit për 
zgjedhje të kandidatit, drejtori nënshkruan marrëveshje për 
punësim me kandidatin e zgjedhur. 

 
Neni 87-zh 

Në rastet kur plotësimi i vendit të lirë të punës bëhet 
nëpërmjet shpalljes së konkursit intern, i njëjti shpallet në 
tabelën e shpalljeve të Agjencisë. Gjatë procedurës për 
avancim respektohet parimi për përfaqësim të drejtë. 
Procedura për avancim mund të fillojë pasi të merret 
njoftimi për mjete të siguruara financiare.  

Konkursi intern përmban të dhëna për vendin e punës 
që duhet të plotësohet dhe për kushtet e nevojshme që 
duhet t’i plotësojë dhënësi i shërbimeve publike, në pajtim 
me këtë ligj dhe aktin për organizim dhe sistematizim të 
brendshëm të vendeve të punës në Agjenci dhe afatin për 
paraqitje në konkursin intern, që nuk mund të jetë më i 
shkurtër se pesë ditë pune nga dita e publikimit të tij. Në 
konkursin intern mund të paraqitet dhënësi i shërbimeve 
publike i punësuar në Agjenci, që i plotëson kushtet e 
përgjithshme dhe të veçanta të përcaktuara për nivelin 
përkatës në këtë ligj dhe në aktin e sistematizimit, si dhe:  

- të jetë i vlerësuar me notë “4” ose “5” gjatë vlerësimit 
të fundit, 

- të ketë kaluar së paku dy vjet në vendin aktual të 
punës dhe  
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- të mos i jetë shqiptuar masë disiplinore në vitin e 
fundit para publikimit të konkursit intern. 

Kandidatët paraqiten në konkursin intern me 
parashtrim të fletëparaqitjes së plotësuar dhe dëshmi për të 
dhënat e përfshira në fletëparaqitje dhe të njëjtën nëpërmjet 
arkivit e parashtrojnë në njësinë organiztive për menaxhim 
me resurse njerëzore. Afati i parashtrimit nuk mund të jetë 
më i shkurtë se pesë, përkatësisht më i gjatë se dhjetë ditë, 
nga dita e publikimit të tij. 

Drejtori formon Komision për Seleksonim për 
Avancim, të formuar prej tre anëtarëve nga të cilët njëri 
është dhënës i shërbimeve publike me titull të njëjtë ose më 
të lartë se dhënësi i shërbimeve publike për të cilin vend 
pune është publikuar konkursi intern, një i punësuar në 
njësinë organizative për menaxhim me resurse njerëzore 
dhe udhëheqësi i njësisë organizative në të cilën plotësohet 
vendi i punës. 

Procedura për konkursin intern zbatohet në dy faza: 
seleksonimi administrativ, që përbëhet prej kontrollimit të 
të dhënave të shënuara në fletëparaqitje dhe dhe intervista. 
Për kandidatët për të cilët gjatë seleksonimit administrativ 
do të konstatohet se nuk i plotësojnë kushtet e përcaktuara 
në konkursin publik, procedura e seleksonimit përfundon. 
Për kandidatët tjerë në afat prej pesë ditësh pune pas 
përfundimit të seleksonimi administrativ, Komisioni 
realizon intervistë.  

Pas përfundimit të seleksonimit administrativ dhe 
intervistës, komisioni përpilon rang-listë dhe drejtorit ia 
propozon kandidatin e parë të ranguar. Në afat prej tri 
ditësh pune nga pranimi i propozimit, drejtori është i 
obliguar të marrë vendim për zgjedhje. Vedimi për 
zgjedhje publikohet në internet faqen e Agjencisë.  

Drejtori mund të marrë vendim për të mos bërë 
zgjedhje dhe në të njëjtin është i obliguar t’i paraqesë 
shkaqet për atë vendim. 

Kundër vendimit për zgjedhje ose moszgjedhje, 
kandidatët e pakënaqur mund të parashtrojnë ankesë në 
Komisionin Shtetëror për Vendimmarrje në Procedurë 
Administrative dhe Procedurë të Marrëdhënies së Punës në 
Shkallë të Dytë, në afat prej tetë ditësh nga dita e 
publikimit në faqen e interneitt.   

 
Menaxhim me efektin dhe vlerësimi i dhënësve të 

shërbimeve publike 
 

Neni 87-z 
Të punësuarit në Agjenci të cilët janë dhënës të 

shërbimeve publike, kanë të drejtë për përsosje 
profesionale, për çfarë drejtori miraton plan vjetor për 
trajnime. 

 
Neni 87-x 

Agjencia vendos sistem për menahxim me efektin e 
dhënësve të shërbimeve publike. 

Sistemin nga paragrafi 1 i këtij neni e përbëjnë: 
përcaktimi i qëllimeve dhe detyrave të punës, përcaktimi i 
planit individual për përsosje profesionale, si dhe 
procedurën për vlerësim të efektit të dhënësit të 
shërbimeve publike. 

Qëllimet dhe detyrat e punës përcaktohen nga ana e 
eprorit të drejtpërdrejtë, në bashkëpunim me dhënësin e 
shërbimeve publike në dhjetor gjatë vitit rrjedhës për vitin 
e ardhshëm. 

Në planin individual për përsosje profesionale 
përcaktohet nevoja për përsosje profesionale e dhënësit të 
shërbimeve publike, për shkak të kryerjes efikase të 
qëllimeve dhe detyrave të përcaktuara të punës dhe nevojës 
për zhvillim si dhe avancim të kompetencave të punës. 

Plani individual për përsosje profesionale përcaktohet 
nga ana e eprorit të drejtpërdrejtë në bashkëpunim me 
dhënësin e shërbimeve publike. 

Eprori i drejtpërdrejtë është i obliguar që në kontinuitet 
ta përcjellë efektin e dhënësit të shërbimeve publike gjatë 
tërë vitit dhe sipas nevojës të propozojë masa për 
përmirësimin e të njëjtit. 

Si pjesë e procesit të përcjelljes së vazhdueshme të 
efektit të dhënësit të shërbimeve publike, më së voni deri 
më 30 qershor të vitit, zbatohet intervistë gjysmëvjetore. 

Pas zbatimit të intervistës gjysmëvjetore plotësohet 
raporti për intervistë gjysmëvjetore, të cilin e nënshkruajnë 
dhënësi i shërbimeve publike dhe eprori i drejtpërdrejtë i 
tij. 

Kopja e raportit nga paragrafi 3 i këtij neni i 
parashtrohet dhënësit të shërbimeve publike. 

Nëse në raportin për intervistën e gjysmëvjetorit, eprori 
i drejtpërdrejtë konstaton se dhënësi i shërbimeve publike 
nuk i ka plotësuar qëllimet e vendosura përkatësisht tregon 
rezultate të pamjaftueshme gjatë periudhës gjysmëvjetore, 
nuk tregon profesionalizëm dhe kompetencë të duhur, ka 
gabime serioze në punë dhe veprim, detyrat e punës nuk i 
kryen me kohë përkatësisht nuk tregon interes për cilësinë 
e kryerjes së detyrave të punës, i njëjti do të nisë procedurë 
për përmirësim të efektit.  

Në procedurën për përmirësim të efektit propozohen 
trajnime shtesë ose mentori dhe shqiptohet paraljmërim me 
shkrim në të cilin dhënësi i shërbimeve publike 
paralajmërohet për mundësinë të vlerësohet me notë 
negative, nëse edhe krahas sugjerimeve dhe masave të 
propozuara, deri në kalimin e vitit për të cilin bëhet 
vlerësimi, nuk e përmirëson efektin e vet. 

 
Neni 87 - i 

Dhënësit e shërbimeve publike, në mënyrë të 
obligueshme notohen një herë në vit, edhe atë më së voni 
deri më 1 dhjetor të vitit rrjedhës. 

Vlerësimin e dhënësit të shërbimeve publike e kryen 
eprori i drejtpërdrejtë (në tekstin e mëtejmë: vlerësuesi). 

Vlerësuesi me notë “1”, “2”, “3”, “4” ose “5” e 
vlerëson punën e dhënësit të shërbimeve publike në lidhje 
me kualitetin, efektivitetin dhe efikasitetin e punës, 
respektimin e afateve dhe nivelin e plotësimit të qëllimit të 
punëve dhe detyrave të përcaktuara, nivelin e përfshirjes 
dhe përkushtimit në punë, kontributin në realizimin e 
programit për punë në institucion, realizimin e planit 
individual për përsosje profesionale dhe sjelljen e dhënësit 
të shërbimeve publike, ndërsa e merr parasysh  edhe 
raportin e intervistës gjysmëvjetore. 

Nota vjetore e dhënësit të shërbimeve publike fitohet 
në bazë të notës së vlerësuesit që merë pjesë me 60%, si 
dhe nga nota mesatare nga dy dhënës të tjerë të shërbimeve 
publike në Agjenci me të cilin vlerësuesi ka pasur 
bashkëpunim të drejtpërdrejtë (në tekstin e mëtejmë: 
vlerësuesit tjerë), e cila merr pjesë me 40%. 

Vlerësuesit tjerë i zgjedh dhënësi i shërbimeve publike 
në marrëveshje me vlerësuesin e tij dhe të njëjtat me nota 
“1”, “2”, “3”, “4” ose “5” i vlerësojnë kompetencat e 
përgjithshme të punës të dhënësit të shërbimeve publike 
dhe propozojnë mënyrë të përmirësimit të punës të 
dhënësit të shërbimeve publike. 

Për zbatimin e vlerësimit nga ana e vlerësuesve tjerë, 
drejtori i Agjencisë, më së voni deri më 1 tetor është i 
obliguar të miratojë aktvendim në të cilën do ta caktojë 
kohën dhe vendin e zbatimit të vlerësimit dhe do të 
formojë komision për zbatimin e vlerësimit.  

Vlerësuesit nga paragrafi 5 të këtij neni janë të obliguar 
që në formular të përcaktuar t'i vlerësojnë dhënësit e 
shërbimeve publike dhe t'i dorëzojnë formularët për 
vlerësim te Komisioni në kohën dhe vendin e përcaktuar 
për zbatim të vlerësimit.  

Formën dhe përmbajtjen e formularit nga paragrafi 7 të 
këtij neni i përcakton ministri kompetent për punët nga 
sfera e punës. 
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Pas përfundimit të vlerësimit, kopje nga formulari për 
vlerësim dorëzohet edhe te dhënësi i shërbimeve publike. 

Nota vjetore e dhënësit të shërbimeve publike mund të 
jetë:  

- „veçanërisht dallohet”, nëse ka vlerë prej 4,51 deri 
5,00,  

- „dallohet”, nëse ka vlerë prej 3,51 deri 4,50,  
- „mjaftueshëm”, nëse ka vlerë prej 2,51 deri 3,50,  
- „pjesërisht mjaftueshëm”, nëse ka vlerë prej 1,51 deri 

në 2,50 dhe  
- „pamjaftueshëm”, nëse ka vlerë prej 1,00 deri në 1,50.  
Kundër notës të efektit, dhënësi i pakënaqur i shërbimit 

publik ka të drejtë të parashtrojë ankesë te Komisioni 
Shtetëror për Vendosje në Procedurë Administrative dhe 
Procedurë të Marrëdhënies së Punës në Shkallë të Dytë, në 
afat prej tetë ditësh pas pranimit të kopjes së formularit për 
vlerësim. 

 
Neni 87-j 

Dhënës i shërbimeve publike i cili gjatë vitit për të cilin 
bëhet vlerësimi, ka munguar nga puna më gjatë se gjashtë 
muaj (pushim mjekësor, mungesë të papaguar dhe tjetër), 
si dhe dhënës i shërbimeve publike i cili për herë të parë 
është punësuar në Agjenci dhe ka punuar më shkurtë se 
gjashtë muaj në periudhën për të cilën bëhet vlerësimi, nuk 
do të jetë i vlerësuar. 

Vlerësimin e dhënësit të shërbimeve publike, i cili gjatë 
vitit për të cilin bëhet vlerësimi, nëpërmjet procedurës së 
mobilitetit është sistemuar, përkatësisht  marrë në vend 
tjetër të punës, e kryen vlerësuesi i ri, në bazë të raporti me 
shkrim nga vlerësuesi paraprak. 

Nëse vlerësuesi gjatë vitit për të cilin bëhet vlerësimi, e 
ndërron vendin e punës ose i pushon marrëdhënie e punës, 
vlerësimin e dhënësit të shërbimeve publike me të cilat ka 
udhëhequr, e kryen vlerësuesi i ri, në bazë të raporti me 
shkrim nga vlerësuesi paraprak.  

 
Përgjegjësia disiplinore e të punësuarve 

 
Neni 87 - k 

Të punësuarit në Agjenci që janë dhënës të shërbimeve 
publike, personalisht janë përgjegjës për ushtrimin e 
punëve dhe detyrave të punës nga vendi i punës. 

Për cenim të detyrës zyrtare, dhënësi i shërbimeve 
publike nga paragrafi 1 i këtij neni përgjigjet në mënyrë 
disiplinore, për parregullsi disiplinore dhe shkelje 
disiplinore. 

Parregullsia disiplinore paraqet cenim më të lehtë të 
disiplinës së punës, detyrave të punës dhe autoritetit të 
Agjencisë, si vijon: 

- mosrespektim të kohës së punës, orarit dhe 
shfrytëzimit të kohës së punës, 

- ruajtje të parregullt të shkresave dhe të dhënave 
zyrtare, 

- mosardhje në punë dy ditë pune gjatë një viti 
kalendarik pa arsyetim, 

- moskryerje, kryerje të papërgjegjshme ose të 
pakujdesshme të punës dhe detyrave të punës, me pasoja 
më të lehta nga cenimi, 

- sjellje e pahijshme e dhënësit të shërbimeve publike 
gjatë ushtrimit të punës dhe detyrave të punës me pasoja 
më të lehta nga cenimi, 

- shfrytëzim dhe përdorim joekonomik i mjeteve të 
besuara financiare dhe mjeteve për punë, 

- mosnjoftim i paarsyeshëm i eprorit të drejtpërdrejtë, 
përkatësisht i drejtorit për pengesën për mosardhje në punë 
në afat prej tri orësh dhe  

- refuzim i aftësimit dhe përsosjes profesionale në të 
cilën dhënësi i shërbimit publik dërgohet.  

Neni 87-ll 
Shkelje disiplinore paraqet cenimi më i rëndë i detyrës 

zyrtare, disiplinës së punës, autoritetit të Agjencisë ose 
autoritetit të dhënësit të shërbimeve publike, si vijon: 

- moskryerje, kryerje të papërgjegjshme ose të 
pakujdesshme të punës dhe detyrave të punës me pasoja 
me të rënda nga cenimi, 

- sjellje e pahijshme e dhënësit të shërbimeve publike 
gjatë ushtrimit të punës dhe detyrave të punës me pasoja 
më të rënda nga cenimi, 

- shprehja dhe përfaqësimi i bindjes politike në 
ushtrimin e detyrave të punës, pjesëmarrje në aktivitete 
zgjedhore ose pjesëmarrje tjera publike me karakter të tillë 
gjatë  kohës së punës, sjellja në pikëpyetje të statusit të vet 
të të punësuarit në Agjenci si dhënës i shërbimeve publike 
me ushtrimin e aktiviteteve partiake, mbajtja ose paraqitja 
e simboleve partiake në hapësirën e punës, 

- refuzim i dhënies ose dhënia e të dhënave të pasakta 
institucioneve, përkatësisht qytetarëve dhe personave 
juridikë, nëse dhënia e të dhënave është përcaktuar me ligj, 

- disponim joligjor me mjete materiale dhe financiare, 
- refuzim i ushtrimit të detyrave të punës të lidhura me 

vendin e punës në të cilin është sistemuar, 
- refuzimi i urdhrit me shkrim për kryerje të detyrave të 

punës të lidhura me punën e Agjencisë të lëshuara nga 
eprori i drejtpërdrejtë përkatësisht drejtori, 

- mosndërmarrja ose ndërmarrja jo e plotë e masave të 
përcaktuara për garantim të sigurisë së lëndëve të besuara 
në punë, 

-  shkaktimi i dëmit material me qëllim ose pakujdesi të 
skajshme, 

- përsëritje të parregullsisë disiplinore më shumë se dy 
herë gjatë vitit rrjedhës, 

-  pranim i dhuratave ose lloji tjetër të dobisë, 
-  keqpërdorim i pushimit mjekësor, 
-  keqpërdorim i të dhënave të besueshme, 
-  keqpërdorim i të dhënave personale, 
-  keqpërdorim i autorizimeve të besuara në ushtrimin e 

detyrave të punës,  
- futja dhe përdorimi, si dhe puna nën ndikim të alkooli 

ose mjeteve narkotike, 
- mospërmbajtje ndaj rregullave për mbrojtje nga 

sëmundja, siguri dhe shëndet gjatë punës, zjarri, 
eksplodimi, ndikimi i dëmshëm i helmeve dhe materieve 
tjera të rrezikshme dhe në rregullave për mbrojtje të 
mjedisit jetësor, 

- vendosja e interesit personal financiar në konflikt me 
pozitën dhe statusin e dhënësi të shërbimeve publike, 

-  sjellje ofenduese ose e dhunshme në vendin e punës, 
- dhënie të informatës së klasifikuar me shkallë  sekreti, 

e përcaktuar me ligj dhe 
- mosveprim sipas detyrimit për vlerësim të dhënësit të 

shërbimeve publike. 
Përgjegjësia për vepër të kryer penale, përkatësisht 

kundërvajtje nuk e përjashton përgjegjësinë disiplinore të 
dhënësit të shërbimeve publike. 

 
Neni 87-l 

Me vendim për parregullsi të përcaktuar disiplinore të 
dhënësit të shërbimeve publike mund të shqiptohet njëra 
nga këto masa disiplinore: 

- vërejtje me shkrim dhe 
- dënim në para në lartësi prej 20% nga lartësia e 

shumës njëmujore të rrogës neto të dhënësit të shërbimeve 
publike, e paguar në muajin e fundit para parregullsisë 
disiplinore në kohëzgjatje prej një deri në tre muaj. 

Me vendim për shkelje të përcaktuar disiplinore, 
dhënësit të shërbimeve publike mund t'i shqiptohet njraë 
nga këto masa disiplinore: 
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- dënim në para në lartësi prej 30% nga lartësia e 
shumës njëmujore të rrogës neto të dhënësit të shërbimeve 
publike, e paguar në muajin e fundit para shkeljes 
disiplinore, në kohëzgjatje prej një deri në gjashtë muaj 
dhe 

- pushim i marrëdhënies së punës kur janë krijuar 
pasoja të dëmshme për Agjencinë, me ç’rast nuk janë 
përcaktuar rrethana lehtësuese për dhënësin e shërbimeve 
publike i cili e ka kryer shkeljen. 

Shuma e dënimeve në para të shqiptuara dhënësit të 
shërbimeve publike në një muaj për parregullsi disiplinore 
dhe shkelje disiplinore nuk mund të tejkalojë 30% nga 
shuma e neto rogës së tij të përgjithshme neto për atë muaj. 

 
Neni 87-m 

Çdo i punësuar në Agjenci dhe person tjetër, në pajtim 
me ligjin ka të drejtë të parashtrojë iniciativë për ngritje të 
procedurë disiplinore kundër dhënësit të shërbimeve 
publike në Agjenci, e cila duhet të jetë e arsyetuar. 

Propozim për ngritje të procedurës disiplinore kundër 
dhënësit të shërbimeve publike parashtron eprori i 
drejtpërdrejtë. 

Propozimi për ngritje të procedure për përcaktim të 
përgjegjësie disiplinore sipas rregullës i përmban këto 
elemente:  

- emrin personal të dhënësit të shërbimeve publike për 
të cilin parashtrohet propozimi për ngritje të procedurës për 
përcaktim të përgjegjësisë disiplinore,  

- vendin e punës në të cilin është sistemuar dhënësi i 
shërbimeve publike për të cilin parashtrohet propozimi,  

- përshkrimin e veprimit/ve me të cilin/at është kryer 
shkelja e rendit dhe disiplinës së punës ose mosplotësimi i 
detyrave të punës,  

- kohën, mënyrën dhe vendin e kryerjes së veprimit me 
të cilin është kryer shkelja e rendit dhe disiplinës së punës 
ose mosplotësimit të detyrave të punës dhe 

- theksimin e dëshmi/ve prej të cilave vërtetohet sjellja 
e këtillë, përkatësisht dëshmi që është në interes të faktit se 
është kryer veprimi (shënim zyrtar, raport me shkrim, 
informatë, fletëparaqitje, deklarata dhe dëshmitarë).    

 
Neni 87-n 

Drejtori i Agjencisë formon Komisioni për mbajtje të 
procedurës disiplinore për shkelje disiplinore, në afat prej 
tetë ditësh nga dita e parashtrimit të propozimit për ngritje 
të procedurës disiplinore. 

Komisioni nga paragrafi 1 i këtij neni është i përbërë 
prej tre anëtarëve dhe zëvendëves të tyre të punësuar në 
Agjenci të cilët nuk mund të jenë në titull më të ulët nga 
dhënësi i shërbimeve publike kundër të cilit mbahet 
procedura disiplinore. 

Nëse Komisioni nga paragrafi 1 i këtij neni konstaton 
se dhënësi i shërbimeve publike nuk është përgjegjës, i 
propozon drejtorit ta refuzojë propozimin, përkatësisht ta 
ndërpresë procedurën.  

Nëse Komisioni nga paragrafi 1 i këtij neni konstaton 
se dhënësi i shërbimeve publike është përgjegjës, i 
propozon drejtorit shqiptim të mase disiplinore për shkelje 
disiplinore. 

Drejtori i Agjencisë, në bazë të propozimit të 
Komisionit nga paragrafi 1 i këtij neni, në afat prej pesë 
ditësh miraton aktvendim për shqiptim të masës disiplinore 
për shkelje disiplinore. 

 
Neni 87-nj 

Masë disiplinore për parregullsi disiplinore të dhënësit 
të shërbimeve publike shqipton drejtori i Agjencisë, në afat 
prej tetë ditësh nga dita e raportit të marrë me shkrim nga 
eprori i drejtpërdrejtë. 

Para shqiptimit të masës disiplinore dhënësi i 
shërbimeve publike njoftohet me shkrim për konstatimet e 
raportit nga paragrafi 1 i këtij neni që ekzistojnë kundër tij 
dhe i njëjti ka të drejtë të japë përgjigje me shkrim në 
raportin nga paragrafi 1 i këtij neni, në afat prej tri ditësh. 

Kundër vendimit për shqiptim të masës disiplinore 
dhënësi i pakënaqur i shërbimeve publike ka të drejtë që në 
afat prej tetë ditësh të parashtrojë ankesë te Komisioni 
Shtetëror për Vendosje në Procedurë Administrative dhe 
Procedurë të Marrëdhënies së Punës në Shkallë të Dytë. 

 
Përgjegjësia materiale e dhënësve të shërbimeve 

publike 
 

Neni 87-o 
Dhënësi i shërbimeve publike në Agjenci është 

përgjegjës për dëmin të cilin në punë ose në lidhje me 
punën, me qëllim ose nga pakujdesia e skajshme, ia ka 
shkaktuar Agjencisë. 

Drejtori i Agjencisë formon Komision për përcaktim të 
përgjegjësisë materiale të dhënësit të shërbimeve publike. 

Komisioni nga paragrafi 1 i këtij neni është i përberë 
prej tre anëtarëve dhe zëvendëves të tyre të punësuar në 
Agjenci të cilët nuk mund të jenë në titull më të ulët nga 
dhënësi i shërbimeve publike kundër të cilit mbahet 
procedurë disiplinore. 

Komisionin nga paragrafi 2 i këtij neni e përcakton 
përgjegjësinë materiale për ekzistim të dëmit të bërë 
material, lartësinë e tij dhe mënyrën e krijimit, kush e ka 
shkaktuar dëmin dhe kush do ta kompensojë. 

Komisioni nga paragrafi 2 i këtij neni për gjendjen e 
përcaktuar faktike parashtron raport, në bazë të të cilit 
drejtori i Agjencisë miraton aktvendim për kompensim të 
dëmit. 

Kundër aktvendimit nga paragrafi 5 i këtij neni, 
dhënësi i shërbimeve publike në Agjenci ka të drejtë të 
deklarojë ankesë te Komisioni Shtetëror për Vendosje në 
Procedurë Administrative dhe Procedurë të Marrëdhënies 
së Punës në Shkallë të Dytë, në afat prej tetë ditësh nga dita 
e pranimit të së njëjtës.  

Procedura për përcaktimin e përgjegjësisë materiale 
nuk mund të ngrihet nëse nga dita kur është kryer dëmi 
material ka kaluar një vit. 

 
Pushimi i marrëdhënies së punës 

 
Neni 87-p 

Dhënësit të shërbimeve publike i pushon marrëdhënia e 
punës: 

- me kërkesë të tij 
- me marrëveshje,  
- me forcë të ligjit dhe  
- në raste tjera të përcaktuara me këtë dhe ligj tjetër dhe 

marrëveshje kolektive. 
Dhënësit të shërbimeve publike i pushon marrëdhënia e 

punës në Agjenci nëse parashtron kërkesë me shkrim për 
pushim të marrëdhënies së punës.  

Në rast të pushimi të marrëdhënies së punës me kërkesë 
të dhënësit të shërbimeve publike, afati i largimit zgjat 30 
ditë nga dita e parashtrimit të kërkesës. 

Dhënësit të shërbimeve i pushon marrëdhënia e punës 
me forcë të ligjit nëse: 

- e humb aftësinë e punës me ditën e dorëzimit të 
aktvendimit të plotfuqishëm për përcaktim të aftësisë së 
humbur të punës,  

- i pushon shtetësia e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, me ditën e dorëzimit të aktvendimit për heqje nga 
shtetësia e Republikës së Maqedonisë së Veriut,  

-  dënohet për vepër penale në lidhje me detyrën zyrtare 
me ditën e plotfuqishmërisë së aktgjykimit, 

-  i është shqiptuar ndalim për ushtrim të profesioni, 
veprimtarisë ose detyrës, me ditën e plotfuqishmërisë së 
aktgjykimit, 

- për shkak të vuajtjes së dënimit me burg në 
kohëzgjatje më të gjatë se gjashtë muaj, me ditën e fillimit 
të vuajtjes së dënimit, 
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- mungon pa arsye nga puna së paku tri ditë të 
njëpasnjëshme pune në një muaj, 

- konstatohet se gjatë punësimit ka heshtur ose ka 
dhënë të dhëna të pavërteta në lidhje me kushtet e 
përgjithshme dhe të veçanta për punësim, 

- në afat prej tri ditësh nuk kthehet në punës pa 
përfundimit të mungesës së papaguar, 

- organi i administratës shtetërore kompetent për 
mbikëqyrje inspektuese në afat prej një viti konstaton se 
dhënësi i shërbimeve publike është punësuar në 
kundërshtim me dispozitat e këtij ligji dhe kushtet të tjera 
në pajtim me ligjin. 

Dhënësit të shërbimeve publike i pushon marrëdhënia e 
punës nëse vlerësohet me notë "pamjaftueshëm" dy herë në 
mënyrë të njëpasnjëshme ose së paku tri herë në pesë vitet 
e fundit. 

  
Neni 87-r 

Aktvendimin për pushim të marrëdhënies së punës të 
dhënësit të shërbimeve publike e miraton drejtori. 

Aktvendimi për pushimin e marrëdhënies së punës i 
dorëzohet personalisht dhënësit të shërbimeve publike në 
hapësirat e punës të Agjencisë, përkatësisht në adresë të 
vendbanimit të tij.  

Nëse dhënësi i shërbimeve publike nuk mund të 
gjendet në adresën e vendbanimit ose nëse e refuzon 
dorëzimin, aktvendimi shpallet në tabelën e shpalljeve të 
Agjencisë dhe pas kalimit të tetë ditëve konsiderohet se 
aktvendimi është dorëzuar.  

Kundër aktvendimit dhënësi shërbimeve publike ka të 
drejtë që në afat prej tetë ditësh te parashtrojë ankesë te 
Komisioni Shtetëror për Vendosje në Procedurë 
Administrative dhe Procedurë të Marrëdhënies së Punës në 
Shkallë të Dytë. 

 
Persona ndihmës-teknikë 

 
Neni 87-s 

Të punësuarit në Agjenci, që kryejnë punë ndihmëse-
teknike, kanë status të personave ndihmës-teknikë nga 
Grupi IV dhe për ta përcaktohen këto nëngrupe, kategori 
dhe nivele:  

- nëngrupi 1 kategoria A,  
- nëngrupi 2 kategoria A,   
- nëngrupi 3 kategoria A,  
- nëngrupi 4 kategoria A,  
- nëngrupi 5 kategoria A. 
Për çdo kategori në nëngrupet 1, 2, 3, 4 dhe 5 

përcaktohen tre nivele, si vijon: 
А01 -persona ndihmës-teknikë të nivelit të parë, me së 

paku nivel të kualifikimit IV, 240 kredi sipas ECVET ose 
SMKAP ose arsim të mesëm katërvjeçar, 

А02- persona ndihmë-teknikë të nivelit të dytë, me 
nivel më të vogël të kualifikimeve III, 180 kredi sipas 
ECVET ose arsim të mesëm trevjeçar dhe  

A03 - persona ndihmës-teknikë të nivelit të tretë me së 
paku nivel të kualifikimeve I ose arsim fillor.  

Për çështje të cilat kanë të bëjnë me kualifikimin, 
evidencën, punësimin, avancimin, përsosjen dhe aftësimin 
profesional dhe çështje tjera në lidhje me marrëdhënien e 
punës të peronave ndihmës-teknikë të punësuar në Agjenci, 
zbatohen dispozitat e këtij ligji, Ligjit për të punësuarit në 
sektorin publik dhe rregullat e përgjithshme nga sfera e 
marrëdhënieve të punës. 

Klasifikimi i llojeve të vendeve të punës nga paragrafi 
1 i këtij neni, kushtet e përgjithshme dhe të veçanta për çdo 
vend pune, do të përcaktohen me aktin për organizim të 
brendshëm dhe aktin për sistematizim të vendeve të punës 
në Agjenci. 

Rroga dhe kompensime të rrogës për dhënësit e 
shërbimeve publike dhe personat-ndihmës teknikë 

 
Neni 87-t 

Dhënësit e shërbimeve publike dhe personat ndihmës-
tekniëk në Agjenci kanë të drejtë rroge dhe kompensime të 
rrogës me kushte dhe kritere të përcaktuara me këtë ligj.  

 
Neni 87-q 

Rroga e dhënësve të shërbimeve publike dhe personave 
ndihmës-teknikë përbëhet nga këta komponentë: 

- komponenti bazë dhe 
- komponenti i jashtëzakonshëm.  
Komponentin themelor të rrogës e përbëjnë:  
- pjesa e rrogës për shkallën e arsimit, 
- pjesa e rrogës për nivel, 
- pjesa e rroge për stazh pune. 
Pjesa e rrogës për shkallën e arsimit e cila kërkohet si 

minimum për vendin e punës vlerësohet në këtë mënyrë:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pjesa e rrogës për stazhin e punës të dhënësve të 

shërbimeve publike dhe personave ndihmës - teknikë 
vlerësohet në shumë prej 0,5% nga pjesët e rrogës për 
shkallë të arsimit dhe për nivel, për çdo vit të përfunduar të 
stazhit të punës, e më së shumti deri në 20%.  

 
Neni 87-u 

Vlera e pikës për llogaritjen e rrogave të të punësuarve 
në Agjenci përcaktohet çdo vit me vendim të Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut e cila me propozim të 
drejtorit të Agjencisë miratohet në afat prej dhjetë ditësh 
nga dita e miratimit të buxhetit të Agjencisë, e në kuadër të 
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buxhetit të paraparë dhe në bazë të numrit të përgjithshëm 
të të punësuarve në Agjenci, të sistemuar sipas niveleve 
adekuate për vitin rrjedhës.  

 
Neni 87-f 

Komponentin e jashtëzakonshëm e përbëjnë: shtesa e 
rrogës për punë nate, punë në ndërrime dhe punë jashtë 
orarit. 

 
Dhënësit e shërbimeve publike dhe personat ndihmës-

teknikë në Agjenci kanë të drejtë shtese të rrogës për:  
- punë nate,  
- punë në ndërrime,  
- punë gjatë kohës së pushimit javor, 
- punës për kohë të festave të përcaktuara me ligj dhe  
- punë më të gjatë se koha e plotë e punës. 
Vendet e punës nga paragrafi 1 alinetë 1 dhe 2 të këtij 

neni, duhet të jenë të parapara në aktin për sistematizim të 
vendeve të punës. 

Shtesa e rrogës për punë nate për orë vlerësohet në 
shumë prej 35% nga shuma e rrogës bazë për orë. 

Shtesa e rrogës për punë në ndërrime  për orë 
vlerësohet në shumë prej 5% nga shuma e rrogës bazë, e  
llogaritur për orë.  

Dhënësi i shërbimeve publike dhe personi ndihmës-
teknik i cili ka qenë i angazhuar të punojë në pajtim me 
kushtet nga paragrafi 1 alinetë 3, 4 dhe 5 të këtij neni, ka të 
drejtë në aq orë të lira, përkatësisht ditë, sa ka qenë i 
angazhuar për punë jashtë kohës së rregullt të punës. 

Orët e lira, përkatësisht ditët, nga muaji rrjedhës, 
dhënësi i shërbimeve publike përkatësisht personi ndihmës 
- teknik i shfrytëzon deri në fund të muajit të ardhshëm, 
pas muajit në të cilin ka qenë i angazhuar. 

Nëse dhënësit të shërbimeve publike përkatësisht 
personave ndihmës - teknikë nuk u sigurohet shfrytëzimi i 
orëve të lira, përkatësisht ditëve në pajtim me paragrafin 6 
të këtij neni, i paguhet shtesë e rrogës në shumë prej 35% 
nga shuma e rrogës bazë, e llogaritur për orë.  

Shtesat e rrogës nga paragrafi 1 i këtij neni, ndërmjet 
veti nuk përjashtohen. 

Evidentimi i orëve të punës të kaluara në punë me 
kushte të përcaktuara në paragrafin 1 të këtij neni, kryhet 
në pajtim me ligjin.". 

 
Neni 19 

Në nenin 88 në paragrafin 2 fjalët: "dhe në aktet për 
organizim dhe sistematizim" shlyhen.  

Pas paragrafit 2 shtohet paragraf i ri 3, si vijon: 
 "Pëlqim për aktet për organizim dhe sistematizim të 

vendeve të punës të Agjencisë jep Ministria e Shoqërisë 
Informatike dhe Administratës. “. 

 
Neni 20 

Pas nenit 91 shtohet nen i ri 91-a, si vijon: 
 

“Neni 91-a 
Pas emërimit të drejtorit, përkatësisht zëvendësdrejtorit 

të Agjencisë, lidhet kontratë menaxheriale ndërmjet 
drejtorit të emëruar, përkatësisht zëvendësdrejtorit dhe 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut.”.  

 
Neni 21 

Në nenin 98 në paragrafët 1 dhe 3 fjalët: "tatimi 
personal mbi të ardhura" zëvendësohen me fjalët: "tatimi 
mbi të ardhura personale”. 

 
Neni 22 

Në nenin 98-g paragrafi 1 në fjalinë hyrëse dhe në 
alinetë 1 dhe 2, neni 98-d në paragrafët 1, 2, 3 dhe 5, në 
nenin 98-e në paragrafët 3, 4, 5, 6 dhe 7 dhe në nenin 98-zh 
në paragrafin 4 fjalët: "tatim personal mbi të ardhura " 
zëvendësohen me fjalët "tatim mbi të ardhura personale". 

Neni 23 
Në nenin 100 paragrafi 3 shlyhet. 
 

Neni 24 
Statuti dhe aktet për organizim dhe sistematizim të 

vendeve të punës në Agjenci do të harmonizohen me 
dispozitat e këtij ligji në afat prej gjashtë muajsh nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 25 

Akti nënligjor i paraparë me këtë ligj, do të miratohet 
në afat prej 30 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 26 

Procedurat e filluara deri në ditën e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji do të përfundohen në pajtim me Ligjin për 
punësim dhe sigurim në rast të papunësisë ("Gazeta Zyrtare 
e Republikës së Maqedonisë" numër 37/97, 25/00, 101/00, 
50/01, 25/03, 37/04, 4/05, 50/06, 29/07, 102/08, 161/08, 
50/10, 88/10, 51/11, 11/12, 80/12, 114/12, 39/14, 44/14, 
113/14, 56/15, 129/15, 147/15, 154/15, 27/16, 119/16, 
21/18 dhe 113/18). 

 
Neni 27 

Ky ligj hyn në fuqi ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut". 

__________ 
1757. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА МИНИМАЛНА  

ПЛАТА ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
 

Се прогласува Законот за изменување на Законот за 
минимална плата на Република Македонија, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08-3484/1   Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА МИНИМАЛНА 
ПЛАТА ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

 
Член 1 

Во Законот за минимална плата во Република Ма-
кедонија („Службен весник на Република Македонија" 
број 11/12, 30/14, 180/14, 81/15, 129/15, 132/17 и 
140/18), во насловот и во целиот текст на законот збо-
ровите: „Република Македонија”, се заменуваат со збо-
ровите: „Република Северна Македонија”.  

 
Член 2 

Во член 5-б став (1) алинеја 2 зборовите: „персона-
лен данок на доход“ се заменуваат со зборовите: „да-
нок на личен доход“. 
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Член 3 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN E LIGJIT PËR RROGË 
MINIMALE NË REPUBLIKËN E MAQEDONISË 

 
Neni 1 

Në Ligjin për rrogë minimale në Republikën e Maqe-
donisë (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” 
numër 11/12, 30/14, 180/14, 81/15, 129/15, 132/17 dhe 14-
0/18), në titull dhe në tërë tekstin fjalët: „Republika e Ma-
qedonisë“, zëvendësohen me fjalët: „Republika e Maqed-
onisë së Veriut“ . 

 
Neni 2 

Në nenin 5-b paragrafi (1) alineja 2 fjalët: “tatim 
personal mbi të ardhura” zëvendësohen me fjalët: “tatim 
mbi të ardhura personale”. 

Neni 3 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

„Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut". 
__________ 

1758. 
Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ВОЛОНТЕРСТВОТО 

 
Се прогласува Законот за  изменување за Законот за 

волонтерството, 
што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08- 3485/1  Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ВОЛОНТЕРСТВОТО 

 
Член 1 

Во Законот за волонтерството („Службен весник на 
Република Македонија” број 85/2007, 161/2008 и 
147/15), во целиот текст на законот зборовите: „Репуб-
лика Македонија“ се заменуваат со зборовите: „Репуб-
лика Северна Македонија“. 

 
Член 2 

Во член 13 став 2 зборовите: „персонален данок на 
доход согласно со одредбите на Законот за персонален 
данок на доход” се заменуваат со зборовите: „данок на 
личен доход согласно со одредбите на Законот за дано-
кот на личен доход“. 

Член 3 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Север-
на  Македонија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIM TË LIGJIT PËR PUNË 

VULLNETARE 
 

Neni 1 
 Në Ligjin për punë vullnetare ( "Gazeta Zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 85/2007, 161/2008 dhe 
147/15), në tërë tekstin fjalët: "Republika e Maqedonisë“ 
zëvendësohen me fjalët: "Republika e Maqedonisë së 
Veriut“. 

Neni 2 
 Në nenin 13 paragrafi 2 fjalët: “tatim personal mbi të 

ardhura sipas dispozitave të Ligjit për tatim personal mbi të 
ardhura” zëvendësohen me fjalët: “tatim mbi të ardhura 
personale sipas dispozitave të Ligjit për tatim mbi të 
ardhura personale”. 

 
Neni 3 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut ". 

__________ 
 
1759. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 
на Република Северна Македонија, претседателот на 
Република Северна Македонија и претседателот на Со-
бранието на Република Северна Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ФИ-

НАНСИСКА ПОДДРШКА НА ИНВЕСТИЦИИ  
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за финансиска поддршка на инвестиции, 

што Собранието на Република Северна Македонија 
го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-
на. 

  
Бр. 08-3487/1   Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 
Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                
Претседател 

на Собранието на Република 
Северна Македонија, 
м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ФИНАНСИСКА ПОДДРШКА НА ИНВЕСТИЦИИ 

 
Член 1 

Во Законот за финансиска поддршка на инвестиции 
(„Службен весник на Република Македонија” број 
83/18 и „Службен весник на Република Северна Маке-
донија” 98/19), во член 9 став 1 алинеја 3 по процентот 
„5%” сврзникот „и” се заменува со сврзникот „или”.  
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Член 2 

Во член 10 став 1 алинејата 1 се менува и гласи: 

„-кои вршат дејност од областа на примарно земјо-

делство, шумарство и рибарство, освен преработувачки 

дејности во земјоделството, шумарството и рибарство-

то кои не користат субвенции,“.  

Алинејата 3 се брише. 

 

Член 3 

Членот 14 се менува и гласи: 

„(1) Видови на финансиска поддршка за инвести-

ции се: 

а)  Поддршка за нови вработувања; 

б) Поддршка за воспоставување и унапредување на 

соработка со добавувачи од Република Северна Маке-

донија; 

в) Поддршка за воспоставување на организациони 

облици за технолошки развој и истражување; 

г) Поддршка за инвестициски проекти од значаен 

економски интерес; 

д) Поддршка за пораст на капитални инвестиции и 

приходи и 

ѓ) Поддршка за откуп на средства од претпријатија 

во потешкотии. 

(2) Видови на финансиска поддршка за конкурен-

тност се: 

а) Поддршка за зголемување на конкурентност на 

пазарот; 

б) Поддршка за освојување на пазари и пораст на 

продажба. 

(3) Деловниот субјект може да поднесе барање за 

склучување на договор за финансиска поддршка за по-

веќе видови на финансиска поддршка за инвестиции од 

ставовите (1) и (2) на овој член.”. 

 

Член 4 

Во член 25 став 1 по зборот „опрема” сврзникот 

„или” се заменува со  зборовите: „и/или”.  

Во ставот 2 по зборот „исплатата” се става точка, а 

зборот „вкупно” се брише.  

 

Член 5 

Во член 40-а став 2 зборовите: „најдоцна во рок од 

една година од денот на склучување на договорот за 

финансиска поддршка на инвестициите“ се заменуваат 

со зборовите: „најдоцна до 1 август во тековната годи-

на до надлежните  органи од членот 36 ставови (2) и (3) 

од овој закон“. 

Ставот (5) се брише. 

Ставовите (6) и (7) стануваат ставови (5) и (6). 

Во ставот (8) кој станува став (7) бројот „7“ се заме-

нува со бројот „6“, а по зборот „Македонија“ се дода-

ваат зборовите: „не подоцна од 15 октомври во теков-

ната година“. 

 

Член 6 

Во член 43 став 1 зборовите: „31 октомври” се заме-

нуваат со зборовите: „15 ноември”. 

Во став 2 по зборот „корисникот” се става точка, а 

зборовите до крајот на реченицата се бришат. 

Член 7 

Во член 43-а зборовите: „30 септември” се замену-

ваат со зборовите: „15 октомври”, а зборовите: „31 ок-

томври” се заменуваат со зборовите: „15 ноември”.  

 

Член 8 

Во член 32 став 1 од Законот за изменување и до-

полнување на Законот за финансиска поддршка на ин-

вестиции („Службен весник на Република Северна Ма-

кедонија“ број 98/19), зборовите: „во рок од 60 дена од 

денот на влегувањето на сила на овој закон.“ се замену-

ваат со зборовите: „најдоцна до 1 август 2019 година“. 

Во став (4) по зборот „Македонија“ се додаваат збо-

ровите: „најдоцна до 15 октомври 2019 година“. 

Во став (5) зборовите: „постапат во рокот утврден 

во ставот (1) на овој член“ се заменуваат со зборовите: 

„склучат Анекс согласно со ставот (4) на овој член.”. 

 

Член 9 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија“. 

__________ 

 

L I GJ 

 PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR MBËSHTETJE FINANCIARE TË INVESTIMEVE  

 

Neni 1 

Në Ligjin për mbështetje financiare të investimeve 

(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” numër 

83/18 dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së 

Veriut”  98/19), në nenin 9 paragrafi 1 alineja 3 pas 

përqindjes “5%” lidhëza “dhe” zëvendësohet me lidhëzën 

“ose”.  

 

Neni 2 

Në nenin 10 paragrafi 1 alineja 1 ndryshohet si vijon: 

“-të cilët kryejnë veprimtari nga fusha e bujqësisë 

primare, pylltarisë dhe peshkatarisë, përveç veprimtarive 

përpunuese në bujqësi, pylltari dhe peshkatari të cilat nuk 

shfrytëzojnë subvencione,“.  

Alineja 3 shlyhet. 

 

Neni 3 

Neni 14 ndryshon si vijon: 

“(1) Llojet e mbështejtes financiare për investime janë: 

a) Mbështetje për punësime të reja; 

b) Mbështetje për vendosjen dhe avancimin e bashkëp-

unimit me furnizues nga Republika e Maqedonisë së 

Veriut; 

v) Mbështetje për vendosjen e formave organizative për 

zhvillim teknologjik dhe hulumtim; 

g) Mbështejte për projekte investuese me interes eko-

nomik të rëndësishëm;  

d) Mbështetje për rritjen e investimeve kapitale dhe të 

ardhurave dhe  

gj) Mbështetje për grumbullimin e mjeteve nga ndër-

marrjet në vështirësi.  

(2) Llojet e mbështejtes financiare për konkurrencë 

janë: 
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a) Mbështetje për rritjen e konkurrencës në treg; 

b) Mbështetje për fitimin e tregut dhe rritjen e shitjes. 

(3) Subjekti afarist mund të paraqesë kërkesë për 

lidhjen e marrëveshjes për mbështetje financiare për më 

tepër lloje të mbështetjes financiare për investimet nga 

paragrafët (1) dhe (2) të këtij neni.”. 

 

Neni 4 

Në nenin 25 paragrafi 1 pas fjalës “pajisje” lidhëza 

“ose” zëvendësohet me fjalët: “dhe/ose”.  

Në paragrafin 2 pas fjalës “pagesa” vendoset pikë, 

ndërsa fjala "gjithsej" shlyhet.   

 

Neni 5 

Në nenin 40-a paragrafi 2 fjalët: “më së voni në afat 

prej një viti nga dita e lidhjes së marrëveshjes për 

mbështetje financiare të investimeve” zëvendësohen me 

fjalët: “më së voni deri më 1 gusht të vitit rrjedhës te 

organet kompetente nga neni 36 paragrafët (2) dhe (3) të 

këtij ligji". 

Paragrafi (5) shlyhet.  

Paragrafët (6) dhe (7) bëhen paragrafë (5) dhe (6). 

Në paragrafin (8) i cili bëhet paragraf (7) numri “7” 

zëvendësohet me numrin “6”, ndërsa pas fjalës 

“Maqedonisë” shtohen fjalët: “jo më vonë se 15 tetor të 

vitit rrjedhës”. 

 

Neni 6 

Në nenin 43 paragrafi 1 fjalët: “31 tetor” zëvendësohen 

me fjalët: “15 nëntor”. 

Në paragrafin 2 pas fjalës "shfrytëzuesi" vendoset pikë, 

ndërsa fjalët deri në fund të fjalisë shlyhen.  

 

Neni 7 

Në nenin 43-a fjalët: “30 shtator” zëvendësohen me 

fjalët: “15 tetor” ndërsa fjalët: “31 tetor” zëvendësohen me 

fjalët: “15 nëntor”.  

 

Neni 8 

Në nenin 32 paragrafi 1 të Ligjit për ndryshimin dhe 

plotësimin e Ligjit për mbështetje financiare (“Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut" numër 

98/19), fjalët: “në afat prej 60 ditësh nga dita e hyrjes në 

fuqi të këtij ligji.“ zëvendësohen me fjalët: “më së voni 

deri më 1 gusht 2019”. 

Në paragrafin (4) pas fjalës “Maqedonisë” shtohen 

fjalët: "më së voni deri më 15 tetor 2019. 

Në paragrafin (5) fjalët: “veprojnë në afatin e 

përcaktuar në paragrafin (1) të këtij neni” zëvendësohen 

me fjalët “lidhin Aneks në pajtim me paragrafin (4) të këtij 

neni.”. 

 

Neni 9 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në „Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut“. 

__________ 

1760. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот 

на Република Северна Македонија, претседателот на 

Република Северна Македонија и претседателот на Со-

бранието на Република Северна Македонија издаваат 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ГА-

РАНЦИЈА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДО-

НИЈА НА ОБВРСКИТЕ ПО ДОГОВОРОТ ЗА ЗА-

ЕМ НАМЕНЕТ ЗА ФИНАНСИРАЊЕ НА ПРОЕК-

ТОТ ЗА ИЗГРАДБА И ИНСТАЛАЦИЈА НА ЕЛЕК-

ТРОНСКИ СИСТЕМ ЗА НАПЛАТА НА ПАТАРИНИ 

ДОЛЖ КОРИДОРОТ VIII И АВТОПАТОТ МИЛАДИ-

НОВЦИ - ШТИП, КОЈ ЌЕ СЕ СКЛУЧИ МЕЃУ ЕВ-

РОПСКАТА БАНКА ЗА ОБНОВА И РАЗВОЈ И ЈАВ-

НОТО ПРЕТПРИЈАТИЕ ЗА ДРЖАВНИ ПАТИШТА 

 

Се прогласува Законот за  гаранција на Република 

Северна Македонија на обврските по Договорот за за-

ем наменет за финансирање на Проектот за изградба и 

инсталација на електронски систем за наплата на пата-

рини долж Коридорот VIII и автопатот Миладиновци - 

Штип, кој ќе се склучи меѓу Европската банка за обно-

ва и развој и Јавното претпријатие за државни патишта, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-

на. 

  

Бр. 08-3489/1   Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА ГАРАНЦИЈА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МА-

КЕДОНИЈА НА ОБВРСКИТЕ ПО ДОГОВОРОТ ЗА 

ЗАЕМ НАМЕНЕТ ЗА ФИНАНСИРАЊЕ НА ПРО-

ЕКТОТ ЗА ИЗГРАДБА И ИНСТАЛАЦИЈА НА 

ЕЛЕКТРОНСКИ СИСТЕМ ЗА НАПЛАТА НА ПА-

ТАРИНИ ДОЛЖ КОРИДОРОТ VIII И АВТОПА-

ТОТ МИЛАДИНОВЦИ - ШТИП, КОЈ ЌЕ СЕ 

СКЛУЧИ МЕЃУ ЕВРОПСКАТА БАНКА ЗА ОБ-

НОВА И РАЗВОЈ И ЈАВНОТО ПРЕТПРИЈАТИЕ  ЗА 

ДРЖАВНИ ПАТИШТА 

 

Член 1 

Република Северна Македонија го гарантира нами-

рувањето на обврските и исполнувањето на одредбите 

од Договорот за заем за финансирање на Проектот за 

изградба и инсталација на електронски систем за нап-

лата на патарини, долж Коридорот VIII и автопатот 

Миладиновци - Штип, кој ќе се склучи меѓу Европска-

та банка за обнова и развој и Јавното претпријатие за 

државни патишта во износ од 13.000.000 EВРА, докол-

ку Јавното претпријатие за државни патишта не ги ис-

полнува и сервисира обврските од Договорот за заем. 

 

Член 2 

Условите и начинот на користење на заемот се ут-

врдуваат со Договорот за заем од членот 1 од овој за-

кон, кој ќе се склучи меѓу Европската банка за обнова 

и развој и Јавното претпријатие за државни патишта за 
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финансирање на Проектот за изградба и инсталација на 

електронски систем за наплата на патарини долж Кори-

дорот VIII и автопатот Миладиновци - Штип. 

 

Член 3 

Сите обврски кои произлегуваат од Договорот за 

заем од членот 1 од овој закон, како и сервисирањето 

на заемот ќе ги врши Јавното претпријатие за државни 

патишта од приходите кои ги остварува, во рокови и 

услови утврдени во Договорот за заем од членот 1 од 

овој закон. 

 

Член 4 

Рокот за отплата на заемот од членот 1 од овој за-

кон е 15 години и 6 месеци, со вклучен грејс период од 

4 години. Отплатата Јавното претпријатие за државни 

патишта ќе ја врши во 24 полугодишни рати кои прис-

тигнуваат за плаќање на 10 јуни и 10 декември секоја 

година, како што е утврдено со Договорот за заем од 

членот 1 од овој закон. 

Каматната стапка е варијабилна и се состои од 

шестмесечен ЕУРИБОР зголемен за маргина од 1%. 

Јавното претпријатие за државни патишта ќе и пла-

ти на Европската банка за обнова и развој еднократна 

провизија во висина од 1% од износот на заемот. 

Јавното претпријатие за државни патишта ќе и пла-

ќа на Европската банка за обнова и развој провизија во 

висина од 0,5% од неповлечениот дел од заемот на го-

дишно ниво. 

 

Член 5 

За регулирање на меѓусебните права и обврски кои 

произлегуваат од Договорот за заем од членот 1 од овој 

закон и Договорот за гаранција, Министерството за фи-

нансии и Јавното претпријатие за државни патишта ќе 

склучат посебен договор. 

 

Член 6 

Прометот на добра и услуги извршен кон Јавното 

претпријатие за државни патишта, наменети за Проек-

тот за изградба и инсталација на електронски систем за 

наплата на патарини долж Коридорот VIII и автопатот 

Миладиновци - Штип, финансирана со Договорот за 

заем од членот 1 од овој закон е ослободен од данок на 

додадена вредност со право на одбивка на претходниот 

данок. 

Увозот на добра/стоки од страна на Јавното прет-

пријатие за државни патишта, наменети за Проектот за 

изградба и инсталација на електронски систем за нап-

лата на патарини долж Коридорот VIII и автопатот Ми-

ладиновци - Штип, финансирана со Договорот за заем 

од членот 1 од овој закон е ослободен од данок на до-

дадена вредност и увозни давачки, како и од акциза 

при увоз на патнички автомобили и минерални масла. 

За прометот кој е извршен кон Јавното претприја-

тие за државни патишта, за цели на Проектот за изград-

ба и инсталација на електронски систем за наплата на 

патарини, долж Коридорот VIII и автопатот Милади-

новци - Штип, финансиранa со Договорот за заем од 

членот 1 од овој закон, за кој истото е даночен долж-

ник согласно со членот 32 точка 4 и членот 32-а од За-

конот за данокот на додадена вредност е ослободен од 

обврската да пресмета и плати данок на додадена вред-

ност. 

Даночниот обврзник кој врши промет за кој e осло-

боден од данок на додадена вредност согласно со ста-

вот 1 на овој член, задолжително освен име (назив) на 

примателот на доброто или корисникот на услугата, во 

фактурата го наведува и називот на проектот и  називот 

на Договорот за заем од членот 1 од овој закон. 

Јавното претпријатие за државни патишта при увоз 

на добрата ослободени согласно со ставот 2 на овој 

член, на надлежниот царински орган задолжително му 

доставува копија од Договорот за заем од членот 1 од 

овој закон и изјава дека увезените добра/стоки се наме-

нети за реализација на Проектот за изградба и инстала-

ција на електронски систем за наплата на патарини 

долж Коридорот VIII и автопатот Миладиновци - 

Штип, финансиран со Договорот за заем од членот 1 од 

овој закон. 

 

Член  7 

Стоката која била ослободена од плаќање увозни 

давачки врз основа на членот 6 став 2 од овој закон, во 

рок од три години од денот на увозот, не смее да се 

отуѓи, да се даде на користење на друг, да се позајми 

или поинаку да се употреби за други цели, а не за оние 

за кои била ослободена од плаќање увозни давачки, 

пред да бидат платени увозните давачки. Таквите пред-

мети не смее да се дадат во залог, да се изнајмат или да 

се дадат како осигурување за други обврски. 

Доколку имателот на правото, пред истекот на ро-

кот од ставот 1 на овој член, стоката која била ослобо-

дена од плаќање на увозни давачки врз основа на чле-

нот 6 став 2 од овој закон има намера да ја употреби за 

други цели, а не за оние за кои била ослободена од пла-

ќање увозни давачки, поднесува барање за плаќање на 

царински долг до царинскиот орган. 

Висината на царинскиот долг од ставот 2 на овој 

член, царинскиот орган го пресметува врз основа на 

елементите за утврдување на давачки што важеле во 

моментот на поднесување на барањето за плаќање на 

царински долг. 

Во случај на непридржување на одредбите од ста-

вовите 1 и 2 на овој член, висината на царинскиот долг 

се пресметува врз основа на елементите за утврдување 

на давачки во моментот на прифаќање на царинската 

декларација, врз основа на која стоката била ослободе-

на од плаќање увозни давачки. 

 

Член 8 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-

то во „Службен весник на Република Северна Македо-

нија“. 
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L I GJ 

PËR GARANCI TË REPUBLIKËS SË MAQED-

OMISË SË VERIUT TË OBLIGIMEVE SIPAS 

MARRËVESHJES PËR HUA TË DEDIKUAR PËR 

FINANCIMIN E PROJEKTIT PËR NDËRTIMININ 

DHE INSTALIMIN E SISTEMIT ELEKTRONIK 

PËR ARKËTIMIN E TAKSAVE RRUGORE PËR-

GJATË KORRIDORIT VIII DHE AUTOSTRADËS 

MILLADINOVC-SHTIP, QË DO TË LIDHET NDËR-

MJET BANKËS EVROPIANE PËR RINDËRTIM 

DHE ZHVILLIM DHE NDËRMARRJES PUBLIKE  

PËR RRUGË SHTETËRORE 

 

Neni 1 

Republika e Maqedomisë së Veriut e garanton 

përmbushjen e obligimeve dhe plotësimin e dispozitave të 

Marrëveshjes për hua për financimin e Projektit për 

ndërtiminin dhe instalimin e sistemit elektronik për 

arkëtimin e taksave rrugore, përgjatë Korridorit VIII dhe 

autostradës Milladinovc-Shtip, që do të lidhet ndërmjet 

Bankës Evropiane për Rindërtim dhe Zhvillim dhe 

Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore në shumë prej 

13.000.000 eurosh, nëse Ndërmarrja Publike për Rrugë 

Shtetërore nuk i plotëson dhe servison obligimet e 

Marrëveshjes për hua. 

 

Neni 2 

Kushtet dhe mënyra e shfrytëzimit të huas përcaktohen 

me Marrëveshjen për hua nga neni 1 i këtij ligji, që do të 

lidhet ndërmjet Bankës Evropiane për Rindërtim dhe 

Zhvillim dhe Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore për 

financimin e Projektit për ndërtiminin dhe instalimin e 

sistemit elektronik për arkëtimin e taksave rrugore përgjatë 

Korridorit VIII dhe autostradës Milladinovc-Shtip. 

 

Neni 3 

Tëgjitha obligimet që dalin nga Marrëveshja për hua 

nga neni 1 i këtij ligji, si dhe servisimin e huas do t’i kryejë 

Ndërmarrja Publike për Rrugë Shtetërore nga të hyrat që i 

realizon, në afate dhe kushte të përcaktuara në 

Marrëveshjen për hua nga neni 1 i këtij ligji. 

 

Neni 4 

Afati i pagesë së huas nga neni 1 i këtij ligji, është 15 

vite e 6 muaj, me grejs periudhë të përfshirë prej 4 vitesh. 

Pagesën Ndërmarrja Publike për Rrugë Shtetërore do ta 

kryejë në 24 këste gjysmëvjetore që arrijnë për pagesë më 

10 qershor dhe 10 dhjetor çdo vit, siç është përcaktuar me 

Marrëveshjen për hua nga neni 1 i këtij ligji. 

Shkalla e kamatës është variabile dhe përbëhet nga 

EURIBOR gjashtëmujor të rritur për margjinë prej 1%. 

Ndërmarrja Publike për Rrugë Shtetërore do ti’ paguajë 

Bankës Evropiane për Rindërtim dhe Zhvillim provizion të 

njëhershëm në shumë prej 1% të shumës së huas. 

Ndërmarrja Publike për Rrugë Shtetërore do t’i paguajë 

Bankës Evropiane për Rindërtim dhe Zhvillim provizion në 

shumë prej 0,5% të pjesës së patërhequr të huas në nivel 

vjetor. 

Neni 5 

Për rregullimin e të drejtave dhe obligimeve të 

ndërsjella që dalin nga Marrëveshja për hua nga neni 1 i 

këtij ligji dhe Marrëveshja për garanci, Ministria e 

Financave dhe Ndërmarrja Publike për Rrugë Shtetërore do 

të lidhin Marrëveshje të veçantë. 

   

Neni 6 

Qarkullimi i shërbimeve dhe të mirave të kryera ndaj 

Ndërmarrjes Publike për Rrugë Shtetërore, të dedikuara për 

Projektin për ndërtiminin dhe instalimin e sistemit 

elektronik për arkëtimin e taksave rrugore përgjatë 

Korridorit VIII dhe autostradës Milladinovc-Shtip, të 

financuar me Marrëveshje për hua nga neni 1 i këtij ligji, 

lirohet nga tatimi mbi vlerën e shtuar me të drejtë heqjeje 

të tatimit paraprak. 

Importi i të mirave/mallrave nga Ndërmarrja Publike 

për Rrugë Shtetërore, të dedikuara për Projektin për 

ndërtiminin dhe instalimin e sistemit elektronik për 

arkëtimin e taksave rrugore përgjatë Korridorit VIII dhe 

autostradës Milladinovc-Shtip, të financuar me 

Marrëveshje për hua nga neni 1 i këtij ligji, lirohet nga 

tatimi mbi vlerën e shtuar dhe detyrimet imoprtuese, si dhe 

nga akciza gjatë importit të automobilave për udhëtarë dhe 

vajrave minerale. 

Për qarkullimin e kryer ndaj Ndërmarrjes Publike për 

Rrugë Shtetërore, për qëllime të Projektit për ndërtiminin 

dhe instalimin e sistemit elektronik për arkëtimin e taksave 

rrugore përgjatë Korridorit VIII dhe autostradës Milladi-

novc-Shtip, të financuar me Marrëveshje për hua nga neni 

1 i këtij ligji, për të cilin e njëjta është detyrës tatimor sipas 

nenit 32 pika 4 dhe nenit 32-a të Ligjit për tatim mbi vlerën 

e shtuar, lirohet nga obligimi për llogaritje dhe pagesë të 

tatimit mbi vlerën e shtuar. 

Detyrësi tatimor që kryen qarkullim për të cilin lirohet 

nga tatimi mbi vlerën e shtuar sipas paragrafit  1 të këtij 

neni, detyrimisht përveç emrit (emërtimit) të pranuesit të së 

mirës ose shfrytëzuesit të shërbimit, në fakturë e shënon 

edhe emrin e projektit dhe titullin e Marrëveshjes për hua 

nga neni 1 i këtij ligji. 

Ndërmarrja Publike për Rrugë Shtetërore gjatë imortit 

të të mirave të liruara sipas paragrafit 2 të këtij neni, 

organit kompetent tatimor detyrimisht i dorëzon kopje të 

Marrëveshjes për hua nga neni 1 i këtij ligji dhe deklaratë 

se të mirat/mallrat e importuara janë të dedikuara për 

realizimin e Projektit për ndërtimin dhe instalimin e sist-

emit elektronik për arkëtimin e taksave rrugore përgjatë 

Korridorit VIII dhe autostradës Milladinovc-Shtip, të 

financuar me Marrëveshje për hua nga neni 1 i këtij ligji. 

 

Neni 7 

Malli që ka qenë i liruar nga pagesa e detyrimeve 

importuese në bazë të nenit 6 paragrafi 2 të këtij ligji, në 

afat prej tre vitesh nga dita e importit, nuk guxon të 

tjetërsohet, t’i jepet për shfrytëzim tjetrit, të huazohet ose të 

përdoret ndryshe për qëllime tjera, e jo për ato për të cilat 

është liruar nga pagesa e detyrimeve importuese, para 

pagesës së detyrimeve importuese. Sendet e atilla nuk 

guxon të jepen peng, të huazohen ose të jepen si sigurim 

për obligime tjera. 
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Nëse poseduesi i së drejtës, para kalimit të afatit nga 

paragrafi 1 të këtij neni,  mallin e liruar nga pagesa e det-

yrimeve importuese në bazë të nenit 6 paragrafi 2 të këtij 

ligji, ka për qëllim ta përdorë për qëllime tjera, e jo për ato 

për të cilat është liruar nga pagesa e detyrimeve 

importuese, parashtron kërkesë për pagesën e borxhit 

doganor te organi doganor. 

Shumën e borxhit doganor nga paragrafi 2 të këtij neni, 

organi doganor e llogarit në bazë të elementeve për 

përcaktimin e detyrimeve në fuqi në momentin e 

parashtrimit të kërkesës për pagesën e borxhit doganor. 

Në rast të mospërmbajtjes ndaj dispozitave nga 

paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni,  shuma e borxhit doganor 

llogaritet në bazë të elementeve për përcaktimin e 

detyrimeve në momentin e pranimit të deklaracionit 

doganor, në bazë të të cilit malli është liruara nga pagesa e 

detyrimeve importuese. 

 

Neni 8 

Ky ligj hyn në fuqi në ditë e botimit në „Gazetën 

Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut“. 

__________ 

1761. 

Врз основа на членот 75, ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Северна Македонија, претседателот на Ре-

публика Северна Македонија и претседателот на Собра-

нието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-

НУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 

ЗА СТУДЕНТСКИОТ СТАНДАРД 

 

Се прогласува Законот за  изменување и дополнува-

ње на Законот за студентскиот стандард, 

што Собранието на Република Северна Македонија 

го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 годи-

на. 

  

Бр. 08-3490/1   Претседател на Република 

12 јуни 2019 година Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА  ИЗМЕНУВАЊЕ  И  ДОПОЛНУВАЊЕ НА  

ЗАКОНОТ ЗА СТУДЕНТСКИОТ СТАНДАРД 

 

Член 1 

Во Законот за студентскиот стандард („Службен 

весник на Република Македонија“ број 15/13, 120/13, 

41/14, 146/15, 30/16, 178/16, 64/18 и 20/19), во членот 

33 став (3) зборот „слично“ се заменува со зборовите: 

„други трошоци“.  

Член 2 
Во член 34 став (2) зборовите: „еден претставник од 

здружението на студентите од универзитетот каде што 
студентскиот дом е придружна членка” се заменуваат 
со зборовите: „еден претставник од редот на студен-
тите, станари во државен студенски дом”. 

Ставот (5) се менува и гласи: 
„Претставниците на вработените, еден претставник 

од редот на студентите, станари во државен студентски 
дом и еден претставник на универзитетот се избираат и 
разрешуваат на начин утврден со статутите на студен-
тските домови и универзитетите.“. 

Ставот (7) се менува и гласи: 
„Претставникот од редот на студентите, станари во 

државен студентски дом го номинира советот на стана-
ри при Државен студентски дом.“. 

 
Член 3 

Во рок од 15 дена од денот на влегувањето во сила 
на овој закон, Управниот одбор на државниот студен-
тски дом ќе направи соодветни измени на Статутот на 
државниот студентски дом согласно со членот 2 од 
овој закон за избор и разрешување на претставник во 
Управниот одбор од редот на студентите, станари во 
државен студенски дом. 

 
Член 4 

Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во „Службен весник на Република Северна Македо-
нија“. 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR STANDARDIN E STUDENTËVE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për standardin e studentëve („Gazeta Zyrtare 

e Republikës së Maqedonisë“ numër  15/13, 120/13, 41/14, 
146/15, 30/16, 178/16, 64/18 dhe 20/19), në nenin 33 
paragrafi (3) fjala “ngjashëm” zëvendësohet me fjalët: 
„shpenzime tjera“. 

 
Neni 2 

Në nenin 34 paragrafi (2) fjalët: „një përfaqësues nga 
shoqata e studentëve nga universiteti ku konvikti i 
studentëve është anëtare shoqëruese“ zëvendësohen me 
fjalët: „një përfaqësues nga radhët e studentëve, banorë në 
konvikt shtetëror të studentëve“. 

Paragrafi (5) ndryshohet si vijon:  
„Përfaqësuesit e të punësuarve, një përfaqësues nga 

radhët e studentëve, banorë në konvikt shtetëror të 
studentëve dhe një përfaqësues i universitetit zgjidhen dhe 
shkarkohen në mënyrë të përcaktuar me statutet e 
konvikteve studentore dhe universiteteve.“. 

Paragrafi (7) ndryshohet si vijon:  
„Përfaqësuesin nga radhët e studentëve, banorë në 

konvikt shtetëror të studentëve e nominon këshilli i 
banorëve të Konviktit shtetëror të studentëve.“. 

 
Neni 3 

Në afat prej 15 ditëve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij 
ligji, Këshilli drejtues i konviktit shtetëror të studentëve do 
të bëjë ndryshime përkatëse të Statutit të konviktit shtetëror 
të studentëve në pajtim me nenin 2 të këtij ligji për 
zgjedhje dhe shkarkim të përfaqësuesit në Këshillin 
drejtues nga radhët e studentëve, banorë në konvikt 
shtetëror të studentëve. 

 
Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në „Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut“. 
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МЕЃУНАРОДНИ ДОГОВОРИ 
  
 
 

СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА  СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА 
7. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на Република Северна Македонија, претседателот на Репуб-

лика Северна Македонија и претседателот на Собранието на Република Северна Македонија издаваат 

 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА РАТИФИКАЦИЈА НА СПОГОДБАТА МЕЃУ ВЛАДАТА НА 

РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА И СОВЕТОТ НА МИНИСТРИ НА РЕПУБЛИКА АЛБАНИЈА ЗА 

ОСНОВАЊЕ НА КУЛТУРНО - ИНФОРМАТИВНИ ЦЕНТРИ ВО РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА  

И КУЛТУРНО - ИНФОРМАТИВНИ ЦЕНТРИ ВО РЕПУБЛИКА АЛБАНИЈА 
 

Се прогласува Законот за ратификација на Спогодбата меѓу Владата на Република Северна Македонија и Со-
ветот на министри на Република Албанија за основање на културно-информативни центри во Република Северна 
Македонија и културно-информативни центри во Република Албанија, 

што Собранието на Република Северна Македонија го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 година. 

  

       Бр. 08-3473/1   Претседател 

12 јуни 2019 година на Република Северна Македонија, 

           Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА РАТИФИКАЦИЈА НА СПОГОДБАТА МЕЃУ ВЛАДАТА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА 

И СОВЕТОТ НА МИНИСТРИ НА РЕПУБЛИКА АЛБАНИЈА ЗА ОСНОВАЊЕ НА КУЛТУРНО - ИНФОР-

МАТИВНИ ЦЕНТРИ ВО РЕПУБЛИКА  СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА  И КУЛТУРНО - ИНФОРМАТИВНИ  

ЦЕНТРИ ВО РЕПУБЛИКА АЛБАНИЈА 

 
Член 1 

Се ратификува Спогодбата меѓу меѓу Владата на Република Северна Македонија и Советот на министри на Ре-

публика Албанија за основање на културно - информативни центри во Република Северна Македонија и културно 

- информативни центри во Република Албанија, потпишана во Вашингтон на 2 април 2019 година. 

 

Член 2 

Спогодбата од членот 1 од овој закон во оригинал на македонски, албански и англиски јазик, гласи: 
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МЕЃУНАРОДНИ ДОГОВОРИ 
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МЕЃУНАРОДНИ ДОГОВОРИ 
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18 јуни  2019                                                         Бр. 124 - Стр. 15 
 

МЕЃУНАРОДНИ ДОГОВОРИ 
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Член 3 

Министерството за култура се определува како надлежен орган на државната управа што ќе се грижи за из-

вршување на Спогодбата од членот 1 од овој закон. 

 

Член 4 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република Северна 

Македонија“. 

__________ 

 

LIGJ 

PËR RATIFIKIMIN E MARRËVESHJES NDËRMJET QEVERISË SË REPUBLIKËS SË MAQEDONISË SË 

VERIUT DHE KËSHILLIT TË MINISTRAVE TË REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË PËR THEMELIMIN E 

QENDRAVE KULTURORE INFORMATIVE NË REPUBLIKËN E MAQEDONISË  SË  VERIUT  DHE  

QENDRAVE KULTURORE INFORMATIVE NË REPUBLIKËN E SHQIPËRISË 

 

Neni 1 

 Ratifikohet Marrëveshja ndërmjet Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe Këshillit të Ministrave të 

Republikës së Shqipërisë për themelimin e Qendrave Kulturore Informative në Republikën e Maqedonisë së Veriut dhe 

Qendrave Kulturore Informative në Republikën e Shqipërisë, e nënshkruar në Uashington më 2 prill 2019. 

 

Neni 2 

Marrëveshja nga neni 1 i këtij ligji në origjinal në gjuhën maqedonase, shqipe dhe angleze, është si vijon: 

 

Neni 3 

 Ministria e Kulturës caktohet si organ kompetent i administratës shtetërore që do të kujdeset për zbatimin e 

Marrëveshjes nga neni 1 i këtij ligji. 

 

Neni 4 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në “Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 

  

__________ 

8. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на Република Северна Македонија, претседателот на Репуб-

лика Северна Македонија и претседателот на Собранието на Република Северна Македонија издаваат 
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МЕЃУНАРОДНИ ДОГОВОРИ 
  
 
 

У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА РАТИФИКАЦИЈА НА ПРОТОКОЛОТ КОЈ СЕ ОДНЕСУВА 

НА ДЕФИНИЦИЈА НА ПОИМОТ „ПРОИЗВОДИ СО ПОТЕКЛО“ И МЕТОДИТЕ НА АДМИНИСТРА-

ТИВНА СОРАБОТКА КОН ДОГОВОРОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ПРИСТАПУВАЊЕ КОН ЦЕНТРАЛНО-

ЕВРОПСКИОТ  ДОГОВОР  ЗА  СЛОБОДНА  ТРГОВИЈА  СОГЛАСНО ОДЛУКАТА  НА МЕШОВИТИОТ  

КОМИТЕТ НА ЦЕНТРАЛНОЕВРОПСКИОТ ДОГОВОР ЗА СЛОБОДНА ТРГОВИЈА БР. 3/2015 

 

Се прогласува Законот за ратификација на Протоколот кој се однесува на дефиниција на поимот „производи со 

потекло“ и методите на административна соработка кон Договорот за изменување и пристапување кон Централ-

ноевропскиот договор за слободна трговија согласно Одлуката на Мешовитиот комитет на Централноевропскиот 

договор за слободна трговија бр. 3/2015, 

што Собранието на Република Северна Македонија го донесе на седницата одржана на 12 јуни 2019 година. 

  

Бр. 08-3474/1   Претседател 

12 јуни 2019 година на Република Северна Македонија, 

Скопје Стево Пендаровски, с.р. 

                                

Претседател 

на Собранието на Република 

Северна Македонија, 

м-р Talat Xhaferi, с.р. 

 

З А К О Н 

ЗА РАТИФИКАЦИЈА НА ПРОТОКОЛОТ КОЈ СЕ ОДНЕСУВА НА ДЕФИНИЦИЈА НА ПОИМОТ „ПРО-

ИЗВОДИ СО ПОТЕКЛО“ И МЕТОДИТЕ НА АДМИНИСТРАТИВНА СОРАБОТКА КОН ДОГОВОРОТ 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ПРИСТАПУВАЊЕ КОН ЦЕНТРАЛНОЕВРОПСКИОТ ДОГОВОР ЗА СЛОБОДНА 

ТРГОВИЈА  СОГЛАСНО  ОДЛУКАТА  НА  МЕШОВИТИОТ  КОМИТЕТ НА  ЦЕНТРАЛНОЕВРОПСКИОТ 

ДОГОВОР ЗА СЛОБОДНА ТРГОВИЈА БР. 3/2015 

 

Член 1 

Се ратификува Протоколот кој се однесува на дефиниција на поимот „производи со потекло“ и методите на ад-

министративна соработка кон Договорот за изменување и пристапување кон Централноевропскиот договор за 

слободна трговија согласно Одлуката на Мешовитиот комитет на Централноевропскиот договор за слободна трго-

вија бр. 3/2015, усвона во Кишњев на 26 ноември 2015 година за измена на Одлуката на Мешовитиот комитет на 

Централноевропскиот договор за слободна трговија 3/2013. 

 

Член 2 

Протоколот од членот 1 од овој закон во оригинал на англиски јазик и во превод на македонски јазик, гласи: 
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Член 3 
Министерството за економија и Министерството за финансии-Царинска управа се определуваат како надлеж-

ни органи на државната управа што ќе се грижат за извршување на Протоколот од членот 1 од овој закон. 
 

Член 4 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република Северна 

Македонија“. 
__________ 

 
L I G J 

PËR RATIFIKIMIN E PROTOKOLLIT QË KA TË BËJË ME PËRKUFIZIMIN E NOCIONIT “PRODHIME 
ME ORIGJINË” DHE METODAT E BASHKËPUNIMIT ADMINISTRATIV TË MARRËVESHJES PËR 
NDRYSHIMIN DHE ADERIMIN NË MARRËVESHJEN E EVROPËS QENDRORE PËR TREGTI TË LIRË NË 
PAJTIM ME VENDIMIN E KOMITETIT TË PËRZIER  TË  MARRËVESHJES   SË   EVROPËS   QENDRORE  

PËR TREGTI TË LIRË NUMËR 3/2015 
 

Neni 1 
Ratifikohet Protokolli që ka të bëjë me përkufizimin e nocionit “prodhime me origjinë” dhe metodat e bashkëpunimit 

administrativ të Marrëveshjes për ndryshimin dhe aderimin në Marrëveshjen e Evropës Qendrore për tregti të lirë në 
pajtim me Vendimin e Komitetit të Përzier të Marrëveshjes së Evropës Qendrore për tregti të lirë numër 3/2015, të 
miratuar në Kishnjev më 26 nëntor 2015 për ndryshimin e Vendimit të Komitetit të Përzier të Marrëveshjes së Evropës 
Qendrore për tregti të lirë 3/2013. 

  
Neni 2 

Protokolli nga neni 1 i këtij ligji në origjinal në gjuhën angleze dhe në përkthim në gjuhën maqedonase, është si vijon: 
 

Neni 3 
Ministria e Ekonomisë dhe Ministria e Financave-Drejtoria Doganore caktohen si organe kompetente të administratës 

shtetërore që do të kujdesen për zbatimin e Protokollit nga neni 1 i këtij ligji. 
 

Neni 4 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në “Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë së Veriut”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


